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UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA OBUCA, tip proizvoda: L30109
(Prevod originalnog naputka)

MOLIMO PROCITAJTE OVA) PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.
Cuvajte priruénik za buduéu upotrebu.
UPOZORENJE! Procitajte svasigurnosna upoZorenja i sva sigumosna uputstva.

Zatitna obuca spada u drugu kategoriju osobne zaititne opreme i u skladu je s odredbama Uredbe 2016/425 iizradena jeu
skladus EN15020345:2022

Adresaweb stranice na kojoj moZete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl

Zastitna obuca je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da stiti stopala korisnika od ozljeda tijekom rada, opremljena
kapama za noine prste dizajnirane za zastitu od udara s energijom od 200 Ji od kompresije pod kompresijskim opteredenjem
od 15kN.

Prije upotrebe provjerite da obucda nije odtedena, rastrgana, potplat nije napukao. Nakon sto obudete cipele, pazite da ne
stisne stopaloidanije previse zavezana, Cime ogranicavate dotok krviu stopala.

NAPOMENA! Procjena prikladnosti za upotrebu treba provieriti prife svake upotrebe. U slucaju pojave pukoting, ogreboting,
mehanickih ostecenjoili promjene boje, prekinuti upotrebu i zamijeniti obucu novom.

B Upotreba:

NAPOMENA! Frije upotrebe upoznajte se sa oznakama kategorije zastite kako biste praviing odabrali obucu za svoj rad
Kategorija zastite postavljenaje na svaku cipefu. NiZe su opisane kategonije zastite,

Koristite samo po namjeni.

Obucu treba staviti na stopala, staviti jezik, a zatim se vezati. Vezanje obuce ne bi trebalo uzrokovati pritisak na stopalima,
dok ne bi trebalo biti mogude produziti stopalo bez vezanja. Nemojte koristiti mjere koje ce omoguditi brze prilagodavanije
obuce obliku stopala. Takve mere mogu smanjiti stepen zastite,

Nakon upotrebe, obudu je potrebno zavezatii ukloniti. Ne uklanjajte cipele koristedi veliku silui /ili bez odvajanja.

(Ova je obuda napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti pojedinadni
slucajevi takvih reakcija, Utom slucaju, prestanite koristiti proizvod i posavjetujte se s lijecnikom.

Materijal se postavlja na obucuili se pricvricuje na obucu, gdje pojedini simboli znade:

I== ==

=] =]=]

TIXT - tekstilni materijal O - drugi materijal ﬁ - koia

Izbor kategorije zastite:

Zastitna kategorija SB oznacava daobucaispunjava osnovne zahtjeve norme EN150 20345:2022 .

5B —osnovni zahtjevi

51— 5B -+ zatvoreno podrudje pete + apsorpcija energije na peti + antistaticnost

52 —51+prodiranjeiupijanje vode

53 (metalni uloZak tipa P} ili

$3L (nemetalni uloZak tipa P} ili

535 (nemetalni uloZak tipa P5) — 52 + otpornast na probijanje u zavisnosti od tipa + don s profiliranim gazistem
56— 52+vodootpornost cjele obuce

57 (metalniuloZak tipa P} ili

S7L (nemetalni uloZak tipa P)ili

575 (nemetalni uloZak tipa PS) - 53 + vodootpornost cijele obude

Simbol HRO oznacava otpornost dona na djelovanje visoke temperature u kratkotrajnom kontaktu- HRO 300°C (do 300%C
+5°Cuperioduod 60sek. + 1sek.),

5imbol FO oznacava da je don otporan na dizelsko gorivo

Simbol SR oznadava otpornost na klizanje na podiozi od keramickih plodica pokrivenih glicerinom
Detaljneinformadije o zastitnoj kategoriji su dostupne unormi EN 150 20345:2022

B Ogranicenje upotrebe:
Ova obuca nije namenjena za upotrebu:
d) 2zazastituod elektricnih opasnosti, opasnih napona,

b) u okruZenjima visokih temperatura, Ciji su efekti uporedivi sa zrakom za pletenje na 100 * Cili vise, a koji mogu ili ne
moraju biti okaraktensani prisustvom infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem rastopljenog matenjala,

¢) uokruZenjima niske temperature giji su efekti uporedivi sa zrakom na -50° Cilinizim,

d) pruzanjeograniéene zastite od hemijskih opasnostiili jonizujuceg zradenja,

W Periodskladistenja:

Obucu driati u kartonskom pakovanju, u zatvorenim prostorijama, zasticenim do vlage, prozracnim, suhim te podalje od
hemijskih sredstava i grijaca. Temperatura prostorije za skladistenje treba iznositi od 5 do 24°C. Obucu ne gnjedti ili
deformisati tokom skladistenja.

Period skladiStenja ne treba prelaziti: 10 godina od datuma proizvodnje za obucu s gumenim donom, 3 godine od datuma
proizvodnje za obudu s PU donom. Nakon tog razdoblja, obuda je pogodna za koristenje ako ispunjava uvjete navedene u
podtacki,Period prikladnost za upotrebu”.

B Skladistenjeiodrzavanje:

Makon svake upotrebe obucu treba temeljito odistiti, a potom rucno oprati mekom krpom umodenom u otopinu mlake vode |
sapuna. Suiite na sobnoj temperaturi, najbolje na provetrenom mestu, daleko od izvora toplote, Nakon temeljnog susenja
nastavite sa konzerviranjem cipela.

Obucu treba odrZavati proizvodima za njequ koZne ocbuce. Elementi izradeni od tekstilnog materijala trebaju se sacuvati
uporabom apcenito dostupnih sredstava namijenjenih za tu svrhu,

Slijedite upute ukljucene u odgovarajude konzervanse.

Odriavanje treba provoditinajmanije jednom mjesecno, a u slucaju velike upotrebe povecajte njegovu ucestalost,

U redovnim vremenskim intervalima zastitnu obucu je potrebno ocijeniti kontrolom prije svakog nosenja. Ne prekoracivati
datum prikladnostzaupotrebu (ako je naveden),

Trajnost obude zavisi od vremena i intenziteta upotrebe, skladiStenja, Ciscenjaiodriavanja.

B Period prikladnost za upotrebu:

Proizvodad nije u moguénosti da predvidi rok trajanja tokom upotrebe,

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, ogrebating, pukoting, rupa, suza, ebuda gubi svoju upotrebnast bez
obzira na razdobije koje je protekio od datuma proizvodnje.

Zastitnu obucu je potrebno zamijeniti u slucaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrodenosti:
-PodetakizraZenihidubokih pukotina koje obuhvadaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povriinskog materijala, posebno kada se radi o vrhu cipele ili o kapici;

-Gornjiste pokazuje deformisana podrudja ili popucale Savove;

-Vanjski donima pukotine preko 10 mmidubine 3 mm;

- Odvajanje gornjista od vanjskog dona duine preko 15 mmi dubine 5 mm;

-Visina profiliranog gazista (3are) na bilo kojoj tackimanja od 1,5 mm;

- Originalni ulodci (ako su primijenjeni) pokazuju izrazitu deformacijui pognjecenost;

- (Stecenost podstave ili o5tri rubovi zastite prstiju koji mogu uzrokovati povrede;

- Raslojavanje materijala podstave;

- [zrazita deformacija vanjskog dona uzrokovana izloZenosti toploti, iz bilo kojeg od slijededih razloga:

a) spajanje 2 ilivise sara profiliranog gazista,

b) smanjenje visine profiliranog gazistadomanjeod 1,5mm,

¢) stapanje vanjskog dijela obude i srednjeq dijela dona je vidljivo,

- Mehanizam za zatvaranje ne radi {patent zatvarac, pertle, usice, kopéa na dicak).

Neki od tih kriterijuma se mogu razlikovati uzavisnosti od vrste obude i koristenih materijala,
Nakon razdoblja upotrebe, obudu treba odloditi u skladu s vaZecim zakonom.

M Transport:

Transportnu obucu u originalnom pakovanju zastitite od suneve svjetlosti i visokih temperatura, ne drobite je i ne
deformise,

W Elektritna svojstva:

Antistaticka obuda:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti mogucnost elektrostatickog naboja
praznjenjem statickog elektriciteta kako bi se iskljucio rizik od paljenja od iskre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rizik od
elektritnog udara uzrokovanog opremom nije u potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente, Medutim, preporuéuje
se napomenuti da antistaticka obuda ne moée pruziti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer donosi samo odredeni elektricni
otporizmedu stopala i zemlje. Ako rizik od elektri¢nog udara nije u potpunosti otklonjen, potrebne su daljnje mjere kako bi
se izbjegao rizik. Preporucuje se da su takve mjere i dolje navedene studije dio programa prevencije nesreca na radnom
mjestu. Preporucuje se da, prema iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji osiqurava Zeljeni anti-elektrostaticki udinak
tijekom upotrebe bude manji od 1000 MAQ. Za novi proizvod donje granice elektricne otpornosti kroz set na 100 k) pruiti
ogranicenu zaititu od opasnih elektricnog udara ili prije paljenja u slucaju neispravnog elektricnog uredaja koji radi na
naponu od 250 V. Medutim, korisnici bi trebali biti svjesni da, u odredenim uslovima obude moida nije dovoljna zastita |
uvijek treba poduzeti dodatne mjere opreza za zadtitu korisnika.

Elektricni otpor ove vrste obude mode se znacajno promijeniti uslijed savijanja, zagadenja ili viage. Ova obuda nede ispuniti
predvidenu funkciju kada se koristi u vlaZnim uslovima. Stoga je potrebno nastojati da obuda ispunjava preuzetu funkciju
praZnjen;ja tereta i pruia zastitu tijekom svoq Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektricni otpor unutar
postrojenja iizvode ih u redovitim i Cestim intervalima.

Obuca klase | moZe apsorbirati viagu ako se nosi dude vrijeme, a u viaZnim i vlaZnim uvjetima moZe postati provod|jiva
obuca.

Ako se obuca koristi u uvjetima zagadenog plantarmim materijalom, preporucuje se korisniku da prije ulaska u opasno
podrucje uvijek provjeri elektricna svajstva obude. Preporucuje se da na mjestima gdje se koristi anti-elektrostaticka obuda
otpomnost na tlo ne smije biti u mogudnosti nadoknaditi zastitu koju pruza obuca.

Preporucuje se da, prilikom koritenja obuce, izmedu potplata i stopala korisnika ne smiju postavljati izolacijske elemente,
osim pletenih carapa. Ako je bilo koji ulozak postavljen izmedu uloZaka i stopala, preporucuje se provjeriti elektriéna svojstva
sustavaobuce / stopala.

Djelomicno vodljiva obuda:

Potrebno je koristiti djelomiéno vodljivu obudu, to je nuino za minimaliziranje elektrostatickog naboja u najkracem
mogucem vremenu, npr. kod rukovanja eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomicno vodljivu obucu ako nije u
potpunosti eliminisan rizik od strujnog udara bilo kakvim elektricnim uredajem ili dijelom pod naponom AC ili DC. Da bi se
imala siqurnost da je ova obuca djelomiéno vodljiva, gornja granica otpora u novom stanju je odredenana 1000,

Tokom koristenja, elektri¢ni otpor obude izradene od vodljivog materijala moZe se znacajno mijenjati kao rezultat savijanjai
onediscenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod cijelo vrijeme koristenja ispunjava projektovanu funkciju raspréivanja
elektrostatickog naboja. Stoga se preporuduje da korisnik u sluéaju potrebe samostalno provodi test elektricnog otpora u
redovnim vremenskimintervalima. Ovaj bi test trebao biti rutinski program sprjecavanja nezgoda na radnom mjestu,

Ako se obuca nosi u uslovima u kojima je materijal dona izloZen onediscenju supstancama koje mogu povecati elektriéni
otpor, korisnik uvijek treba da provjeri elektricna svojstva obude prije ulaska u zonu opasnosti.

Preporucuje se koriStenje Carapa koje raspriuju elektricitet.

Ako se koristi djelomicno vodljiva obuda, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju pruza obuda. Tokom koristenja
ne postavljati izolacione elemente izmedu unutrainjeg dona obude i stopala korisnika. Ako se bilo kakav uloZak [npr. ulodd,
tarape] staviizmedu unutrainjeg dona i stopala, potrebna je provjeriti elektriéna svojstva obude/ulodka,

B Ulosci

Obucu treba koristiti iskljucivo s postavljenim ulodkom. UloZak se moze zamijeniti iskljudivo s usporedivim uloskom kojeg
isporucuje proizvodac originalne obude ili kojeg isporucuje proizvodac uloZaka koji isporucuje uloske koji ispunjavaju
svojstva norme EN 150 20345:2022 u kombinaciji s predvidenom zastitnom obucom. Ispitivanje cbuce je provedeno s
postavijenimuloskom.

M Otpornostna perforaciju

Otpornost obuce na probijanje mjerena je u laboratoriji koristenjem standardizovanih ekstera i sila. Ekserimanjeq precnikai
vedeq statickoq ili dinamickog opterecenja povecavaju rizik od pojave perforacije. U takvim okolnostima potrebno je uzetiu
razmatranje dodatne preventivne mjere. Trenutno u obudl licne zastitne opreme postoje tri vrste ulozaka otpornih na
probijanje. Metalni ulodci (tip: P) i od nemetalnih materijala (tip: PS i PL), koje je potrebno odabrati na temelju procjene
rizika na radu.

Metalni ulosci (tip P npr. 31P 53); manje osjetljivi na ostecenja uzrokovana ostrim oblikom predmeta (tj. precnik,
geometrija, odtrina); zbog ogranicenja u proizvodnji cipela nije pokrivena cijela povriina gazista

Nemetalniulosci (tip PSili PLnpr. S1PS, $3L): mogu biti laksi i fleksibilniji te pruzaju vece podrudje pokrivanja uusporedbis
metalom, ali otpornostna probijanje moze vise varirati ovisno o obliku ostrog predmeta (). precniku, geometriji, ostrini).

Tip PS moZe pruziti bolju zastitu od objekata manjeq precnika, od tipa PL

M Prijavljenotelo:

Obavjesteno tijelo br. 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene ispunjavanja zahtjeva. 565 FIMKO 0Y, Takomotie 8, 00380
HELSINKI, Finland

B Objasnjenje znakova:

L307109XX - Sifra PROFIX, XX = 36-48 - veli¢ina; kategorija sigurnosne obude; YYYY-XX- godina i mjese¢ proizvodnje obude;
serijski broj - zavriavamao slovima 201,
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USER’S MANUAL
SAFETY FOOTWEAR, product type: L30109
(Original text translation)

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET FAMILIAR WITH THE
FOLLOWINGINSTRUCTIONS.

Keep theseinstructions for future reference.
WARNING! Read all safety warnings and safety use recommendations.

The safety footwear is a piece of category |l of personal protective equipment (PPE) meeting the provisions of Regulation
2016/425 and made compliant to the EN 150 20345:2022 standard.The internet address where the EU declaration of
conformity can be accessed: www.lahtipro.pl

The safety footwear is a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet against injuries at work, fitted
with toecaps designed to provide protection againstimpacts with an energy of 200 ] and squeezing under a load of 15 kN.

Before you start wearing the footwear check it for any damage, tears and sole cracks. After putting it on, make sure it does not
squeeze any foot and is not tightened too much torestrict the blood flow to your feet.

NOTE! Check the foatwear for its aperating properties before each use. If any eracks, tears, mechanical damage, discolorations are
detected, stop wearing the product and replace it with anew pair.

B How to use:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match footwear type to the work performed.
The protection cotegory symbaolis provided on each piece of faotwear. The description of protection categories is presented below.

Use onlyforitsintended purpose.

Put the footwear on, arrange tongues and then lace it up. After tightening it should not squeeze the feet too much, butit should
prevent it from getting your feet out of it without unlacing. Do not use any measures to make the footwear fit your feet faster.
Such measures can compromise the protection level,

Unlace and take off your footwear after use. Do not take it off by applying excessive force and/or without unlacing.

This footwear is made of materials that normally do not cause any allergic reactions. However, there may be certain individual
cases such reactions, Ifthis happens, stop using the productand consult a doctor,

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular symbols have the following
meaning:

Isisis

Ty : ;

I%ITE% - textile - pther material - leather
I—1—1—

B Choosing a protection category:

The SB category means the footwear conforms to the basic requirements of EN 150 20345:2022
SB - safety basic

§1-5B + closed heel area + absorption of energy in the seat region + antistatic properties

52 - 51+water absorption and entry

53 (P type metalinsert) or

S3L(PLtype non-metalinsert) or

535 (PS type non-metal insert) — 52+ puncture resistance according totype + cleated outsole
56— 52+water resistance of the entire footwear

§7 (P type metalinsert) or

STL(PLtype non-metalinsert) or

575 (PStype non-metal insert) - 53 + water resistance of the entire footwear

Symbol HRO means that the outsole is resistant to short-term contact heat: HRO 300°C (up to 300°C+/-5"C for 60 seconds + 1
second),

Symbol FO means that the outsole is resistant to fuel oil

Symbol SR meansnon-slip on a ceramic tile floor with glycerine

Detailed information on the footwear categoryis available in EN 150 20345:2022,

W Userestrictions:

This footwear s not intended for use:

a) toprovide protection against electric hazard, and dangerous voltage;

bl in high temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of 100 °C or
higher, and where infrared radiation, flames or large melted material splashes may occur;

¢} inlowtemperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of -50 “Cor lower;

d} toprovide limited protection against chemical hazards orionizing radiation,

B Storageperiod:

Store the footwear in the carton box in a closed, dry, and well-ventilated room protected from humidity and far from chemicals
and radiators, The recommended storage ambient temperature is 5 to 24°C. Do not crush or deform the footwear during
storage.

The storage period should not exceed 10 years from the manufacture for footwear with rubber soles and 3 years from the
manufacture for footwear with PU soles. The footwear may be used after this period ifit conforms to the conditions in Useful life.

B Maintenance:

After each use or before you start maintenance, clean the footwear thoroughly using a soft cloth soaked with a solution of
lukewarm water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally at a well-ventilated place, away from any sources of
heat, Once fully dried, startits maintenance,

Use leather footwear care agents to maintain it. Textile components should be maintained by using any commercially available
agentsintended for this purpose.

Observe theinstructions attached to the specificagent.

Maintenance should be performed at least once a month, and in the case of more intensive use, increase the maintenance
frequency.

Inspect the footwear reqularly before every use. Do not use after the expiry date (if specified),

Footwear durability depends on the time and intensity of use, storage, cleaning, and maintenance.

B Usefullife:

The manufacturer isunable to predict the expiration date during use.

NOTE! In case of any mechanical damage, abrasions, cracks, tears, the footwear loses its suitability for purpose regardless of the
time elapsed from the date of manufacture.

Replace safety footwear if any of the following signs of wear and tear are found:

- initial but dlearly visible and deep cracking affecting half the thickness of the shoe upper;

-severe abrasion of the shoe upper material, particularly if the toe cap or midsole for puncture resistanceis exposed;
-deformation orunravelling seams on the upper of the shoe;

- cracks that are more than 10 mm longand 3 mm deep onthe outsole;

-the gap between the shoe upper and the outsole is more than 15 mmlong and 5 mm deep;

-tread depth on outsoles where the tread is less than 1.5 mm at one point;

- pronounced deformation and compression of original insoles (if present);

-damage to the lining or toe cap that may cause injuries;

-delaminated sole materials;

-significant deformation of the outsole due to the effect of heat for any of the reasons below:

a) bonding of two ormore treads,

b) reduction in the depth of a tread toless than 1.5 mm,

) melting of the outside of the tread, visible midsole.

- the fastening does not work properly (zip, laces, eyelets, hook-and-loop fastener).

Some of the criteria may differ depending on the shoe type and materials,

Dispose of the footwear by complying with applicable legal regulations after its use period is over.

M Transport:
Transport the footwear inits original packaging, protect against sunlight and high temperature, do not squeeze or deform.

M Electrical Properties:

Antistaticfootwear:

It is recommended to use the antistatic footwear when it is necessary to reduce the risk of static charge buildup, by carrying the
charges away to exclude the danger of spark-induced ignition e.q. for flammable substances and vapors, and when the electric
shock caused by electric equipment or live components is not completely excluded. Please note that antistatic footwear cannot
provide sufficient protection against electric shock, as itensures only a certain level of electric resistance between your foot and
the ground. If the electric shock hazard is not eliminated completely, it is necessary to take further measures to avoid the risk. It
is recommended that those measures and the tests listed below become a part of each program for preventing workplace
accidents. It is recommended that the product electric resistance providing desired antistatic effectis lower than 1,000 M. For
new products the lower threshold electric resistance is specified at 100 kQ, which is necessary to provide limited protection
against electric shock or ignition in case of damage to the electric appliance with an operating voltage of up to 250V, However,
the users should be aware that in certain conditions the footwear may not provide sufficient protection and additional
precautions should be taken to ensure full user protection.

The electric resistance of this footwear may change considerably as a result of folding, contamination or moisture. The footwear
does not fulfillits intended function in wet conditions. Therefore, itis necessary to make every effort to make the footwear fulfill
its intended functions of carrying the charges away throughout its use life, Users are recommended to establish internal electric
resistance testing procedure and perform it on a regular and frequent basis,

(lass | footwear can absorh moisture, if it is worn for extended periods, while in damp and wet conditions, it may even turn into
conducting footwear,

If the footwear is used in conditions where the sole material is subject to destruction, it is recommended that the user always
checks the footwear electric properties prior to entering a dangerous area. It is recommended that in places where antistatic
footwearis worn, the ground resistance could not cancel the protection provided by the footwear.

Itis recommended that during footwear use no insulating components, except for knitted sock products were located between
the undersale and user's foot. If any footwear liner is inserted in between the undersole and foot, it is recommended to check
the electric properties of the footwear/liner system.

Partially conductive footwear:

Electrically partially conductive footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic charges in the shortest
possible time, e.q. when handling explosives, Electrically partially conductive footwear should not be used, if the risk of shock
from any electrical apparatus or live parts with AC or DC voltages has not been completely eliminated. In order to ensure that
this footwearis partially conductive, it has been specified to have an upper limit of resistance of 100 k() inits new state,

During service, the electrical resistance of footwear made from conducting material can change significantly due to flexing and
contamination, and it is necessary to ensure, that the product is capable of fulfilling its designed function of dissipating
electrostatic charges during its entire life. Where necessary, it is therefore recommended, that the user establish an inhouse test
for electrical resistance and use it at reqular intervals. This test should be a routine part of the accident prevention programme at
the workplace.

If the footwear is womn in conditions where the soling material becomes contaminated with substances that can increase the
electrical resistance of the footwear, wearers should always check the electrical properties of their footwear before entering a
hazard area.

|tis recommended to use an electrical dissipative sock.

Where partially conductive footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not invalidate the
protection provided by the footwear. In use, no insulating elements should be introduced between the inner sole of the
footwear and the foot of the wearer. If an insert {i.e. insocks, socks) is put between the inner sole and the foot the combination
footwear/insert should be checked for its electrical properties.

M Insocks:

The footwear shall only be used with the insock in place. The insock shall only be replaced by a comparable insock supplied by
the original footwear manufacturer or supplied by an insocks manufacturer which will supply insocks that fulfil the properties
of ENI5020345:2022 incombination with the foreseen safety footwear, Testing was carried out with the insock present.

M Perforationresistance:

The perforation resistance of this footwear has been measured in the laboratory using standardised nails and forces. Nails of
smaller diameter and higher static or dynamic loads will increase the risk of perforation occurring. In such circumstances,
additional preventative measures should be considered. Three generic types of perforation-resistant inserts are currently
available in PPE footwear. These are metal types (type P} and those from non-metal materials (type: PSand PL), which shall be
chosen on the basis of a job-related risk assessment.

Metal inserts (type P, e.g. 51P, 53): are less affected by the shape of the sharp object {i.e. diameter, geometry, sharpness) but
due toshoemaking techniques may not cover the entire lug area.

Non-metal inserts (type PS or PL, e.9. 51P5, 53L): may be lighter, more flexible and provide greater coverage area compared
to metal inserts, but the perforation resistance may vary more depending on the shape of the sharp object (i.e. diameter,
geometry, sharpness).

Type PSmay offer more appropriate protection from smaller diameter objects than type PL.

M Notified body:

The process of standard compliance assessment has been performed by notified body No. 0598, 5G5 FIMKO OY, Takomotie 8,
00380 HELSINKI, Finland

M Description of symbols:

L30109XX — PROFIX code, XX=36-48 — size; safety footwear category; YYYY-XX- year and month of footwear manufacture;
serial number ending with ZDI.
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GEBRAUCHSANLEITUNG
SICHERHEITSSCHUHE, Produkttyp: L30109
(Ubersetzung der Originalanleitung)

VOR NUTZUNG DER FRUHJAHRSJACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG SORGFALTIG LESEN.
Die Gebrauchsanleitung fiir eventuelle zukiinftige Nutzung aufbewahren.
WARNUNG!  esen Sie alle Sicherhertswamungen und -Hinweise hinsichtfich der sicheren Nutzung.

Die Sicherheitsschuhe geharen zur |, Kategorie der persénlichen Schutzausristung, stimmen mit den Anforderungen der Verordnung
2016/425 tiberein und sind gem. der Horm EN 150 20345:2022 hergestellt. Die Internet-Adresse, ither die die EU-Kenformitatserklarung
2uganglich ist; www lahtipro.pl

Die Sicherheitsschuhe verfiigen uber die entsprechenden Schutzeigenschaften und sind zum Schutz der Fille des Benutzers vor den
Verletzungen bei der Arbeit geeignet. Sie sind mit den entsprechenden Schuhspitz-Einlagen ausgestattet, die so entworfen wurden, dass
sie-einen Schutz vor dem Schlag mit der Energie von 200 J und vor dem Pressen unter der Druckbelastung von 15 kN garantieren,

Vor dem Gebrauch prufen, ob die Schuhe nicht beschadigt und zerrissen sind sowie ob die Sohlen keine Risse haben, Nach dem Anziehen
der Schuhe priifen, ob sie die Fiille nicht driicken und nicht zu stark geschniirt sind, was die Blutzirkulation in den Fuflen einschréinken
kinnte.

VORSICHT! Die Nutzbarkeit der Schuhe vor jedem Gebrauch prirfen. Bei der Feststellung von Rissen, Schewerstellen, mechanischen Schiden
urid Verfdarbungen nicht mehr benutzen und gegen die netten tauschen.

W Nutzung:

VORSICHT! Vor dem Gebrauch sich mit den Symbolen der Schutzkategorien bekannt machen, um die Schuhe an die Art der quszufiihrenden
Arbeit anzupassen. Das Symbol der Schutzkategorfe st aul fedemn Schuh angebracht. Die Schutzkategorien sind unten beschrieben.

Die Schuhe nur bestimmungsgemat benutzen

Die Schuhe anziehen, die Zungen entsprechend legen und anschlielfend schniiren. Die Schuhe sollten so geschniirt sein, dass sie keinen
Druck auf die Fule ausuben. Gleichzeitig sollte es unmaalich sein, die Fulle ohne die Aufschnurung der Schube herauszuziehen. Keine
Mittel anwenden, die eine schnellere Anpassung der Schuhe an die Fuliform erméglichen. Solche Mittel konnen zur Verringerung des
Schutzgrades fiihren.

Mach der Nutzung der Schuhe sie aufschnuren und ausziehen, Auf keinen Fall die Schube mit groRer Kraft und/oder ohne Aufschnlrung
ausziehen.

Diese Schuhe sind aus Materialien hergestellt, die generell keine Allergiereaktionen hervorrufen. Es kdnnen jedoch individuelle Falle
solcher Reaktionen auftreten. In diesem Fall das Produkt nicht mehr benutzen und den Arzt zu Rate zichen.

Das Fertigungsmaterial ist an der an den Schuhen angebrachten oder zu den Schuhen beigefigten Etikette zu finden und die einzelnen
Symbole haben die nachfolgende Bedeutung:

1=1=1 - lextilmaterial - anderes Material - Leder

B Anpassung der Schutzkategorie:

Die Schutzart 5B bedeutet, dass die Schuhe die grundlegenden Anforderungen der Norm EN 150 20345:2022 erfullen.

SB - grundlegende Anforderungen

$1- 5B + geschlossener Fersenbereich + Energie-Absorptionim Fersenteail + Antistatik

52 = 514 Durchdringen und Absorption vonWasser

53 (Metalleinlage vom Typ P.) oder

53L (Nichtmetalleinlage vom Typ PL) oder

535 (Nichtmetalleinlage vom Typ P5) - 52 + Bestandigkeit gegen Durchstechen in Abhangigkeit vom Typ + Sohle mit Profil
56— 52+ Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

57 (Metalleinlage vom Typ P} oder

S7L{Nichtmetalleinlage vom Typ PL) oder

575 (Nichtmetalleinlage vom Typ P5) - 53 + Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

Das Symbol HRO bedeutet die Bestandigkeit der Sohlen gegen die Einwirkung von hohen Temperaturen bei kurzfristigem Kontakt - HRO
300°C (bis 300 °C £ 5°Cwahrend eines Zeitraums von 60 Sek. = 15ek.).

Das Symbol FO bedeutet, dass die Sohle bestandig gegen Diesel ist

Das Symbol SR bedeutet Rutschfestigkeit auf Boden aus Keramikfliesen, die mit Ghycerin bedeckt sind.

Ausfiihrliche Informationen zum Thema der Schutzkategorien sind in der Norm EN 150 20345:2022 verfugbar.

B Gebrauchseinschrankuny:

Diese Schuhe sind nicht geeignet:

a) zum Schutzvor den elektrischen Gefahren und der gefahrlichen elektrischen Spannung,

bl zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von 100 °Coder haher vergleichbar
sindi die, aber nicht unbedingt, sich mit dem Auftreten der Infrarotstrahlung, der Flammen oder der grofen Teile des verschmolzenen
Materials charakterisieren missen,

¢ fiurden Gebrauch bei niedrigen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von -50 °C ader niedriger,
vergleichbarsind,

d} zurSicherstellung des eingeschrinkten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der lonisationsstrahlung.

M Zeitraum der Aufbewahrung:

Die Schuhe sind in der Kartonverpackung, in geschlossenen, vor Feuchtigkeit geschutzten, belifteten, trockenen Raumen und fern von
chemischen Mitteln und Heizkorpern zu lagern. Die Temperatur des Raums ihrer Aufbewahrung sollte 5 bis 24 °C betragen. Wahrend der
Lagerung diirfen die Schuhe nicht gequetscht oder verformt werden.

Die Lagerzet sollte Folgendes nicht Uberschreiten: 10 Jahre ab Herstellungsdatum fur Schube mit Gummisohle, 3 Jahre ab
Herstellungsdatum fur Schuhe mit PU-Sohle. Nach Ablauf dieser Frist sind die Schuhe gebrauchstauglich, wenn sie die im Unterabschnitt
JHaltbarkeit" genannten Bedingungen erfiillen.

W Pflege:

Mach jedem Gebrauch und vor den Pflegemalinahmen die Schuhe sorgfaltig reinigen und anschlieBend mit Hand mithilfe der weichen
Lappe, des lauwarmen Wassers und der Seife, abwischen (die Lappe nur leicht anfeuchten). In der Raumtemperatur tracknen lassen, am
besten an einem qut belufteten Ort und fern von den Warmequellen. Nach der vollstindigen Austrocknung mit Plegemalinahmen
beginnen.

Die Schuhe mit den Pflegemitteln fur Lederschuhe konservieren, Die Elemente aus dem Textilmaterial mit den ublichen und dafir
geeigneten Mitteln konservieren.

Die Anweisungen zum Gebrauch der entsprechenden Konservierungsmittel beachten.

Die Konservierung mind. einmal im Monat durchfiibren, und bei einer intensiveren Nutzung der Schube den Konservierungsintervall
entsprechend verkurzen,

Sicherheitsschuhe sollten in regelméBigen Abstanden vor jeder Montage durch Inspektion hewertet werden. Uberschreiten Sie nicht das
Verfallsdatum (falls vorhanden).

Die Haltbarkeit von Schuhen hangt von der Zeit und Intensitat der Nutzung, Lagerung, Reinigung und Wartung ab.

W Haltbarkeit:

Der Hersteller kann das Nutzbarkeitsdatum wahrend der Verwendung nicht vorhersagen.

VORSICHT! Eei aflen mechanischen Schaden, Scheuerstelien, Rissen, Lochern, Aufreifungen verlieren die Schuhe fhre Brauchbarkeit
unabhangigvom Produktionsdatum,

Sicherheitsschuhe miissen ersetztwerden, wenn Anzeichen von Verschleill wie folgt festgestelltwerden:
-Beginnvon deutlichen und tiefen Rissen, die die halbe Dicke des AuBenmaterials bedecken;

- Starker Abrieb des Obermaterials, insbesondere wenn esum den Zeh oder die Zehen des Schuhs geht;

-Das Obermaterial zeigt Bereiche mit Verformungen oder genssenen Nahten;

- Die Laufsohle weist Risse von mehrals 10mm Linge und 3 mm Tiefe auf,

-Trennung des Obermaterials von der Aulensohle mit einer Linge von mehrals 15 mm und einer Tiefe von 5 mm;
-Diie Hishe des Profils an einem Punkt von weniger als 1,5 mm;

-Originaleinlagen (falls vorhanden), die eine starke Verformung und Quetschung aufweisen;

- Zerstorung des Futters oder der scharfen Kanten des Fingerschutzes, was zuVeretzungen fishren kann;

- Delamination von Sohlenmaterialien;

- Deutliche Verformung der AuBensohle durch Hitzeeinwirkung aus einem der folgenden Griinde:

a) eine Kombination aus 2 oder mehr Profilschnitten,

b) Reduzierung der Tritthdhe aufwenigerals 1,5 mm,

¢} das Schmelzen der AuBenseite des Schuhs und der Zwischensohle sichtharist.

- DerVerschlussmechanismus funktioniert nicht (Reiiverschluss, Schniirsenkel, Osen, Klettverschluss).
Einige dieser Kriterien kiinnen je nach Art des Schuhwerks und den verwendeten Materialien variieren.
Nach der Abnutzung der Schuhe sollten sie gem. den geltenden Rechtsvorschriften entsorgt werden.

B Transport
Die Schube inder Onginalverpackung transportieren, var Sonne und hoher Temperatur schutzen, nicht zerquetschen oder deformieren,

B Elektrische Eigenschaften:

Antistatisches Schuhwerk:

Es wird empfohlen, dass die elektrostatischen Schube iiberall dort eingesetzt werden, wo die Verringerung der Moglichkeit der
elektrostatischen Aufladung notwendig ist, was durch die Ablertung der elektrostatischen Ladungen erfolgt, Dadurch wird das Risiko des
Anziindens durch die Funken ausgeschlossen, z.B. bei brennbaren Substanzen und Dampfen, sowie, wenn das Risiko des Stromschlags
seitens der Elektrogerate oder der unter Spannung arbeitenden Einrichtungen besteht. Es wird empfohlen, zu beachten, dass die
elektrostatischen Schuhe keinen ausreichenden Schutz vor dem Stromschlag garantieren kinnen, weil sie nur einen gewissen
alektrischen Widerstand zwischen dem Full und dem Boden bilden. Wenn das Risiko des Stromschlags nicht vollstandig beseitigt wurde,
werden weitere MaBnahmen zwecks der Risikovermeidung notwendig. Es wird empfohlen, dass diese MaBnahmen sowie die
nachfolgend genannten Priffungen ein Teil des Unfallverhiitungsprogramms am Arbeitsplatz sind. s wird empfohlen, dass derelektrische
Widerstand des Erzeugnisses, der eine gewinschie antielektrostatische Wirkung wahrend der Nutzungszeit garantiert, gem. den
Erfahrungen niedriger als 1000 MO ist. Fur ein neues Produkt wurde die untere Grenze des elektrischen Widerstands auf dem Niveau von
100 k) festgeleqgt. Das garantiert den eingeschrankten Schutz vor dem gefahrlichen Stromschlag oder vor dem Anziinden bei giner
Storung des Elektrogerates, das unter der Spannung bis 250V arbeitet, Die Benutzer sollten jedach dessen bewusst sein, dass die Schube
bei bestimmten Bedingungen keinen ausreichenden Schutz fur sie garantieren konnen und weitere VorsichtsmaBnahmen unternommen
werden missen.

Der elektrische Widerstand der Schuhe dieser Art kann sich infolge der Biegung, Verschmutzung eder Feuchtigkeit wesentlich verandern,
Diese Schuhe erfiillen dann nicht thre vorgesehene Schutzfunktion bei deren Nutzung in der feuchten Umgebung. Es ist also notwendig,
danach zu streben, dass die Schuhe die fur sie vorgesehene Funktion der Ableitung von elekirostatischen Ladungen erfullen und den
entsprechenden Schutz durch die ganze Nutzungszeit garantieren., Es wird den Benutzern empfohlen, die innenbetrieblichen Priffungen
des elektrischen Widerstands festzulegen und sie regelmatig undin kurzen Zeitabstiinden durchzufihren.

Die Schuhe der |. Klassifizierung kinnen die Feuchtigkeit absorbieren, wann sie dber eine langere Zeit getragen werden. Und in der
feuchten und nassen Umgebung konnen die Schube den elektrischen Strom leiten.

Wenn die Schuhe in der Umgebung benutzt werden, in der das Sohlenmatenial verschmutzt wird, wird es empfohlen, dass der Benutzer
die elektrischen Eigenschaften der Schuhe vor dem Betreten des gefihrlichen Beraichs immer wieder prift. Es wird empfohlen, dass der
Bodenwiderstand in den Bereichen, wo die antielektrostatischen Schuhe benutzt werden, den durch die Schuhe garantierten Schutz nicht
authebt.

Es wird empfohlen, dass keine lsolierungselemente, ausschl. der Wirkwaren (Strumpfe}, zwischen der Brandsohle der Schuhe und dem
Fuls des Benutzers eingesetzt werden, Sollte eine Binlage zwischen der Brandsohle und dem Full eingesetzt werden, wird es empfohlen,
die elektrischen Eigenschaften der Kombination Schuh/Einlage zu priifen.

Teilweise leitfahiges Schuhwerk:

Es sollten teilweise elektrisch leitfahige Schuhe verwendet werden, dies ist erforderlich, um elektrostatische Aufladungen in kiirzester Zeit
2U minimieren, z. B. beim Umgang mit Sprengstoffen. Verwenden Sie keine Schuhe, die teilweise elektrisch leitfahig sind, es sei denn, die
Gefahr eines Stromschlags oder von Teilen unter Wechsel- oder Gleichspannung wurde vollstindig beseitigt. Um sicherzustellen, dass
diese Schuhe teilweise leitfahig sind, wurde festgestellt, dass im Neuzustand die obere Widerstandsgrenze 100 (2 betrigt.

Wahrend des Betriebs kann der elektrische Widerstand von Schuben aus leitfahigem Matenal aufgrund von Biegung und Verschmutzung
erheblichvariieren, daher sollte sichergestellt werden, dass das Produkt wahrend seiner gesamten Lebensdauer die vorgesehene Funktion
der Ableitung elektrostatischer Aufladungen erfullt. Bei Bedarf wird also empfohlen, dass der Benutzer selbstandig einen Test des
elektrischenWiderstands durchfuhrt, und diesenin regelmaBigen Zeitabstanden wiederholt, Dieser Test sollte Teil des Routineprogramms
zur Unfallverhitung am Arbeitsplatz sein.

Wenn die Schuhe unter Bedingungen getragen werden, bei denen die Sohle durch Stoffe verunreinigt wird, die den elektrischen
Widerstand der Schuhe erhohen kannte, sollte der Benutzer die elektrischen Eigenschaften der Schuhe immer vor dem Betreten des
Gefahrenbereichs iiberpriifen.

Es wird empfohlen, Elekirizitat zerstreuende Socken zu tragen.

Wenn teilweise leitfahige Schuhe getragen werden, sollte der Bodenwiderstand 5o sein, dass er den von den Schuhen gewihrleisteten
Schutz nicht autheben. Wahrend des Gebrauchs durfen keine isolierenden Elemente zwischen die Innensohle der Schuhsohle und den Fuld
des Benutzers eingefiihrt werden. Wenn irgendeine Einlage (z. B. Schuheinlage, Socken) zwischen der Innensohle und dem Full
angebracht wird, sind die elektrischen Eigenschaften des Schuhs/der Einlage gepruft werden.

W Einlagen:

Die Schuhe sollten ausschlieflich mit der an der entsprechenden Stelle angebrachten Einlage verwendet werden. Die Einlage kann
ausschliefilich durch eine vergleichbare, vom Hersteller der Originalschuhe gelieferte oder vom Hersteller der Einlage gelieferte Einlage
ersetzt werden, die Einlagen liefert, die die Eigenschaften der Norm EN 150 20345:2022 erfullen, in Verbindung mit den vorgesehenen
Sicherheitsschuhen. Die Priifung der Schuhe wurde mit eingesetzter Einlage durchqefiihrt.

M Bestandigkeit gegen Perforation:

Die Bastandigkeit der Schuhe gegen Durchstehen wurde im Labor unter Anwendung nermalisierter Nagel und Krafte gemessen. Nagel mit
geringerem Durchmesser und groferer statischer oder dynamischer Belastung erhbhen das Risiko einer Perforation. Unter diesen
Umstanden sind zusatzliche Vorbeugungsmalinahmen in Erwdgung zu ziehen. Derzeit kommen in P5A-5chuhen drei Typen von
durchstichfesten Schuheinlagen vor; Metalleinlagen (Typ: P) sowie aus Nichtmetall-5toffen (Typ: PS und PL), die auf Grundlage der
Bewertung des Berufsnsikos zuwahlen sind.

Metalleinlagen (Typ Pz B.51P 53): weniger anfallig gegen Schaden, die durch die spitze Form des Gegenstands verursacht werden [d. b,
Durchmesser, Geometrie, Spitzheit); im Hinblick auf Einschrankungen bei der Produktion der Schube, ist nicht die gesamte Profilfliche
bedeckt

Nichtmetalleinlagen (Typ P5 oder PLz. B. 51P5, S3L): konnen leichter und elastischer sein und eine grofiere Deckflace im Vergleich zu
Metall bieten, aber die Bestandigkeit gegen Durchstechen kann sich in Abhangigkeit von der Form des spitzen Gegenstands (d. h.
Durchmesser, Geometnie, Spitzhert} unterscheiden.

M Der Typ PS5 kann einen besseren Schutz gegen Objekte mit kleinerem Durchmesser bieten, als der Typ P11

B Nostrifizierte Institution:
Am Bewertungsprozess der Konformitat mit den Anforderungen nahm die nostrifizierte Einheit Nr. 0598 teil. 565 FIMED OY, Takomaotie 8,
DO3BOHELSINKL Finland

B Erklarungder Symbole:

L30109XX — der PROFIX-Kode, XX=36-48 — GriiBe; die Kategorie der Sicherheitsschuhe; YYYY-XX- das Produktionsjahr und -Monat der
Sicherheitsschuhe; Seriennummer —abgeschlossen mit den Buchstaben ZDI.
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ENERGIEABSORPTION IM SCHURSPITZ-STARLEINLAGE —
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UPUTE ZA UPORABU
ZASTITNA OBUCA, vrsta proizvoda: L30109
(Prijevod originalnih uputa)

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRIJE UPOTREBE PROIZVODA.
Driite prirucnik za buducu upotrebu.
UPOZORENJE! Froditajte sva sigurnosna upozorenjai sve sigumasne upute,

Zastitna obuda spada u drugu kategoriju osobne zadtitne opreme i udovoljava odredbama Uredbe 2016/425 i izradena je u
skladusEN 150 20345:2022

Adresaweb stranice na kojoj mozete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www. lahtipro.pl

Zastitna obuca je obuca sa zastitnim znaajkama dizajnirana da stiti stopala korisnika od ozljeda tijekom rada, opremljena

kapama za noZne prste dizajnirane 2a zastitu od udara s energijom od 200 ] i od kompresije pod pritiskom opterecenja od 15
kN,

Prije uporabe provjerite da obuca nije oitecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Nakon ito obudete cipele, pazite da ne
stisne stopalo i da nije previde zavezana, stoograni¢ava dotok krvi u stopala.

NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provieriti ogjenu prikladnosti 2a uporabu. U sluéaju pukoting, ogreboting, mehanickin
ostecenjaili promjene boje, obustavite uporabu i zamijenite obucu novem.

B Upotrijebite:

NAPOMENA! Prije upotrebe upoznajte se s oznakama kategorife zastite kako biste pravilno odabrali obuéu za svof rad, Kategorija
2astite postavijena je na svaku cipelu. Nize su apisane kategorije 2astite,

Koristite samo prema namjeni.

Obucu treba staviti na noge, staviti jezik, a zatim Cipkati. Vezanje obuce ne bi smjelo izazivati pritisak na stopala, dok stopalo
ne bi trebalo biti moguce bez vezanja. Ne koristite mjere koje ¢e omoguditi brie prilagodavanje obude obliku stopala. Takve
mjere mogu smanjiti stupanj zastite.

Nakon upotrebe, obucu je potrebno vezatii ukloniti. Ne skidajte cipele karistedi veliku silui /ili bez odvajanja.

Ova obuda izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti pojedinadni
slucajevi takvih reakija. Utom slucaju, prestanite koristiti proizvod | posavjetujte se s lijecnikom.

Materijal se postavlja na obucu ili se pricvricuje na obucu, gdje pojedini simboli znade;

- tekstilni materijal - drugi materjal ﬁ - koia

B Izbor kategorije zastite:

Zastitna kategorija SB oznacava da obucaispunjava osnovne zahtjeve norme EN 150 20345:2022 .
SB - osnovni zahtjevi

51— 5B + zatvoreno podrudje pete + apsorpcija energije na peti + antistaticnost

52 —51-+prodiranjeiupijanje vode

53 (metalni uloZak tipa P} li

S3L (nemetalniuloZak tipa P} ili

535 (nemetalni uloZak tipa P5} — 52 + otpomost na probijanje uzavisnosti od tipa + potplat s profiliranim gazistem
56 — 52-+vodootpornost cijele obuce

57 (metalniulozak tipa P} ili

S7L(nemetalniulozaktipa P) ili

S7S (nemetalni uloZak tipa PS) — 53 + vodootpornost cijele obude

5imbol HRO oznacava otpornost potplata na djelovanje visoke temperature u kratkotrajnom kontaktu- HRO 300°C {do 300%C
+5%Cuperioduod 60 sek. + 1sek. ).

Simbol FO oznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo
Simbol SR oznadava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plodica pokrivenih glicerinom
Detaljne informacije o zastitnoj kategoriji su dostupne wnormi EN 150 20345:2022.

IIII’II‘

B Ogranicenje upotrebe:

Ova obuca nije namijenjena uporabi:

a) zazastituodelektricnih opasnosti, opasnih napona,

b} uokruZenjima visoke temperature diji su ucind usporedivi s zrakom za pletenje na 100 ° Cili vise i koji mogu ili ne moraju
biti okarakterizirani prisutnoscuinfracrvenog zracenja, plamenomili velikim prskanjem rastopljenog materijala,

¢} wokruienjima niske temperature ciji su udinci usporedivi sa zrakom na -50 ° Cili niZim,

d) osigurati ograniéenu zastitu od kemijskih opasnostiili ionizirajuceq zracenja.

Razdoblje skladistenja:

Obudu driati u kartonskom pakiranju, u zatvorenim prostorijama, zasticenim do vlage, prozracnim, suhim te podalje od
kemijskih sredstava i grijaca. Temperatura prostorije za skladistenje treba iznositi od 5 do 24°C. Obucu ne gnjediti ili
deformirati tijekom skladistenja.

Razdoblje skladistenja ne treba prelaziti: 10 godina od datuma proizvodnje za abucu s qumenim potplatom, 3 godine od
datuma proizvodnje za obucu s PU potplatom. Nakon tog razdoblja, obuca je pogodna za koristenje ako ispunjava uvjete
navedene u podtocki,Razdoblje prikladnost za uporabu”

B Odrzavanje:

Makon svake upotrebe obucu treba temeljito odistiti, a zatim ruéno oprati mekom krpom umodenom u otopinu mlake vode i

sapuna. Qsusite na sobnoj temperaturi, najbolje na prozracenom mjestu, daleko od izvora topline. Nakon temeljitog susenja
nastavite na kenzerviranje cipela.

Obudu treba odriavati proizvodima za njegu koZne obude. Elementi izradeni od tekstilnog materijala trebaju se sacuvati
uporabom opdenito dostupnih sredstava namijenjeni 2a tu svrhu,

Slijedite upute ukljuéene u odgovarajuce konzervanse,

Odrzavanje treba provoditi najmanje jednom mjeseéno, a u slucaju velike uporabe povedati njegovu uestalost,

U redovitim vremenskim intervalima zadtitnu obucu je potrebno ocijeniti kontrolom prije svakog nosenja, Ne prekoracivati
datum prikladnost za uporabu (ako je naveden).

Trajnost obuce zavisi od vremenai intenziteta uporabe, skladistenja, ciscenjai odriavanja.

B Razdoblje prikladnost za uporabu:

Proizvodac ne moie predvidjeti rok trajanja tijekom uporabe.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, ogreboting, pukoting, rupa, suza, obuca qubi svoju upotrebnost bez
obzira na razdoblje koje je protekio od datuma proizvodnye.

Lastitnu obucu je potrebno zamijeniti u sluéaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istroSenosti:
- Pocetak izraZenih i dubokih pukotina koje obuhvadaju polovinu debljine materijala

-Jaka pohabanost povriinskog materijala, posebice kada se radi o vrhu cipele ilio kapici;

-Gomjiste pokazuje deformirana podrudja ili popucale Savove;

-Vanjski potplatima pukotine preko 10 mmi dubine 3 mm;

- Odvajanje gornjista od vanjskog potplata duljine preko 15 mmi dubine 5 mm;

-Visina profiliranog gazista (3are) na bilo kojoj tocci manjaod 1,5 mm;

- Originalniulosa (ake su pnmijenjeni) pokazuju izrazitu deformiranost i pognjecenost;

- Oitecenost podstave ili ostri rubovi zastite prstiju koji mogu uzroditi ozljede;

- Raslojavanje materijala podstave;

- |zrazita deformiranostvanjskog potplata uzrocena izloZenosti toplini, iz bilo kojeg od slijededih razloga:
ajspajanje 2ilivise Sara profiliranog gaziita,

b) smanjenje visine profiliranog gazidta do manje od 1,5 mm,

¢} stapanje vanjskog dijela obuceisrednjeg dijela potplata je vidljivo,

- Mehanizam za zatvaranje ne radi (patentni zatvarac, vezice, usice, kopéanaicak).

Neki od tih kriterija se mogu razlikovati u zavisnosti od vrste obude i koristenih materijala.

Nakon razdoblja uporabe, obucu treba odlagati u skladu s primjenjivim zakonom.

M Prijevoz:
Transportnu obudu u originalnom pakiranju zastitite od sunceve svjetlosti i visoke temperature, ne drobite je i ne
deformirajte.

M Elektricnasvojstva:

Antistaticka obuca:

Preporuduje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti moguénost elektrostatickog naboja
praZnjenjem statickoq elektriciteta kako bi se iskljucio rizik od paljenja od iskre, npr. Zapaljivih tvari i para i kada rizik od
elektricnog udara uzrokovanog opremom nije u potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporuduje
se napomenuti da antistaticka obuca ne mode pruiti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer stvara samo odredeni elektricni
otpor stopala i zemlje. Ako rizik od elektricnog udara nije u potpunosti otklonjen, potrebne su daljnje mjere kako bi se
izbjegao rizik. Preporucuje se da takve mjere i dolje navedene studije budu dio programa prevencije nesreca na radnom
mjestu. Preporucuje se da, prema iskustvy, elektriéni otpor proizvoda koji osigurava Zeljeni anti-elektrostaticki u€inak
tijekom upatrebe bude manji od 1000 M{} . Za novi proizvod donja granica elektricnog otpora preko setu pri 100 kD ro proziti
ogranicenu zadtitu od opasnog elektriénog udara ili prije paljenja u sludaju neispravnog elektricnog uredaja koji djeluje na
naponu od 250Y. Medutim, korisnici bi trebali biti svjesni da, pod odredenim uvjetima obude Modda to nije dovoljna zadtitai
uvijek treba poduzeti dodatne mjere zastite kako bi se zastitio korisnik.

Elektricni otpor ove vrste obude moZe se znacajno promijeniti uslijed savijanja, oneciscenja ili vlage, Ova obuca nece ispuniti
predvidenu funkciju ako se koristi u vlaZznim uvjetima. Stoga je potrebno nastojati da obuca ispunjava preuzetu funkciju
praZnjen;ja tereta i pruza zastitu tijekom svog Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektricni otpor unutar
postrojenjai provode ih u redovitim i cestim intervalima.

Obuda klase | moie apsorbirativiagu ako se nosi dulje vrijeme, a uvlaznimiviaZnim uvjetima moZe postati provodljiva obuda.
Akose obuda koristi v uvjetima oneditcenja plantarnim materijalom, preporuda se konsniku da prije ulaska u opasno podrudje
uvijek provjeri elektriéna svojstva obuce. Preporuduje se dana mjestima gdje se koristi antielektrostatska obuca otpornost na
tlo ne bi trebala biti nadomjestena zastitom koja pruza obuda.

Preporucuje se da se prikoristenju obude izmedu potplatai stopala korisnika ne postavljaju izolacijski elementi, osim pletenih
Carapa. Ako je bilo koji uloZak postavljenizmedu uloZaka i stopala, preporuda se provijeriti elektricna svojstva sustava obude /
ulozaka.

Djelomicno vodljiva obuca:

Potrebno je koristiti djelomino vodljive obudu, to je nuZno za minimaliziranje elektrostatickog naboja u najkradem
mogucem vremenu, npr. kod rukovanja eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomicno vodljivu obucu ake nije u
potpunosti eliminiran rizik od strujnog udara bilo kakvim elektriénim uredajem ili dijelom pod naponom ACili DC. Da bi se
imala sigurnost da je ova obuda djelomiéno vodljiva, gornja granica otpora u novom stanju je odredenana 100101,

Tijekom koristenja, elektricni otpor obuce izradene od vodljivog materijala moZe se znacajno mijenjati kao rezultat savijanjai
onedisCenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod cijelo vrijeme koristenja ispunjava projektiranu funkciju raspriivanja
elektrostatickog naboja. Stoga se preporuduje da korisnik u sluéaju potrebe samostalno provodi test elektritnog otpora u
redovitim vremenskim intervalima. Ovaj bi test trebao biti rutinski program sprjecavanja nezgoda na radnom mjestu.

Ako se obuda nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata izloZen onediscenju tvarima koje mogu povedati elektricni otpor,
korisnik uvijek treba da provjeri elektricna svojstva obude prije ulaska u zonu opasnosti,

Preporuda se koridtenje Carapa koje raspriuju elektricitet.

Ako se koristi djelomicno vodljiva obuca, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju pruZa obuda. Tijekom koristenja
ne postavljati izolacijske elemente izmedu unutamjeq potplata obude i stopala korisnika. Ako se bilo kakav uloZak (npr.
ulodci, carape) staviizmedu unutarnjeq potplata i stopala, potrebnao je provjeriti elektricna svojstva obuce/uloska.

W Ulodci:

Obucu treba koristiti iskljudivo s postavljenim uloSkom. UloZak se moie zamijeniti iskljucivo s usporedivim uloikom kojeg
isporucuje proizvodad originalne obudeili kojeq isporuduje proizvodad uloZaka koji isporucuje uloske koji ispunjavaju svojstva
naorme EN (50 20345:2022 u kombinaciji s predvidenom zastitnom obucom. Ispitivanje obude je provedeno s postavijenim
ulodkom,

M Qtpornostnaperforaciju:

Otpomost obude na probijanje mjerena je u laboratoriju koriitenjem standardiziranih ¢avala i sila. Cavli manjeq promjera |
veceq statickog ili dinamickog opterecenja povecavaju rizik od pojave perforacije. U takvim okolnostima potrebno je
razmotriti dodatne preventivne mjere. Trenutacno u 070 obudi postoje tri vrste uloZaka otpomih na probijanje. Metalni uloéci
(tip: P) i od nemetalnihmaterijala (tip: PSiPL), koje je potrebino odabrati na temelju procjene rizika na radu.

Metalni ulodci {tip P npr. $1F 53): manje osjetljivi na ostecenja uzrokovana ostrim oblikom predmeta {tj. promjer,
geometrija, ostrina); zbog ogranicenja u proizvodnji cipela nije pokrivena djela povriina gazista

Nemetalni ulosci (tip P5ili PLnpr. S1PS, 53L): mogu biti laksi i fleksibilniji te pruzaju vece podrudje pokrivanja u usporedbi s
metalom, ali otpornost na probijanje moZe vise varirati ovisno o obliku ostrog predmeta (tj. promjeru, geometriji, ostrini).

M Tip PS mode pruiti bolju zastitu od objekata manjeq promjera, od tipa PL

M Prijavijenotijelo:

Prijavljeno tijelo br. 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene sukladnasti sa zahtjevima. 565 FIMKO OY, Takomotie 8, 00380
HELSINKI, Finland

W Objainjenje znakova:
L307109XX - sifra PROFIX, XX = 36-48 - veli¢ina; kategorija sigurnosne obude; YYYY/XX godina i mjesec proizvodnje obude;

serijski broj - popunjen slovima ZDI.
m —(OTPOR DIZELSKOM GORIVU
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NAVODILA ZA UPORABO
ZASCITNA OBUTEV, tip proizvoda: L30109
(Prevod izvirnih navodil za uporabo)

PRED ZACETKOM UPORABE SEZNANITE SEZ NAVODILI ZA UPORABO.
Shranite navodila za morebitno kasnejso uporabo.
OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila 2o vamo uporabo izdelka.

ZaSCitna obutev sodiv kategorijo | osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe 2016/425 in je proizvedena v skladu
sstandardom EN150 20345:2022 .

Maslov spletne strani, na kateri lahko dostopate doizjave o skladnosti EU: www.lahtipro.pl

Zasditna obutev je obutey, ki ima zaiditne lastnosti in so namenjene zaiditi stopal uporabnika pred poskodbami med
delom. Opremljene so z zas<itnimi kapicami, ki so oblikovane tako, da zagotavljajo zasdito pred udarci z energijo 200 Jin
stiskanjem s tlaéno obremenitvijo 15kN.

Pred uporabo preverite, ali je obutev podkodovana, raztrgana in ali je podplat razpokan. Potem ko si nadenete obutev se
prepricajte, davas ne tisciin da vezalke niso pretesno zavezane, karomejuje dotok krviv stopala.

POZOR! Primernost za uporabo preverite pred vsakokratno uporabo. V primeru razpok, raztrganih deloy, mehanskih poskodb,
razbarvanja je treba prenehatiz uporabo in obutev zamenjati 2a novo.

W Uporaba:

POZOR! Pred uporabo se seznanite 2 oznakami kategor| zascite 2 namenom ustrezne izbire obutve zZa doladeno vrsto dela.
Kategorijo zascite je navedenana vsakem kosu obutve. Kategorije zascite so opisane spoda.

Uporabljajte izkljuéno v skladu znamenom.

Obutev si nadenite na noge, ustrezno namestite jezik in nato zaveZite vezalke, Zavezane vezalke ne smejo prekomemo
stiskati stopal, hkrati pa mora biti omogoceno sezuvanje brez potrebe po odvezovanju vezalk. Ne uporabljajte sredstev za
pospesevanje prilagoditve obutve oblikivaseqa stopala. Taka sredstva lahko zniZajo stopnjo zascite.,

Po koncu uporabe odveZite vezalke in sezujte obutev. Ne sezuvajte se z uporabo velike sile in/ali brez odvezovanja vezalk.
Obutev je proizvedena iz materialov, ki praviloma ne povzrocajo alergijskih odzivov. Odzivi koie se lahko pojavijo v
posameznih primerih, ¥ tem primeru je treba prenehati z uporaboizdelka in se posvetovatiz zdravnikom.

Proizvodni material, naveden na obutvi ali priloZen k obutvi, kjer ppsameznisimboli pomenijo:

.
%;%Eﬁ - tekstilni material O - drug material B - usnje
===

W |zbira kategorij zascite:

Kategorija zaidite 5B pomeni, da obutev ustreza le osnovnim zahtevam standarda EN 150 20345:2022 .
5B - osnovne zahteve

51 5B+ zaprti predel pete + blaZenje v predelu pete + antistaticnost

52 - 51+ prodiranje invpijanje vode

53 (kovinskivlozek tipa P) ali

S3L (nekovinski vioZek tipa PL) ali

535 (nekovinski vloZek tipa PS) — 52 + odpornost proti prebadaniju, odvisno od tipa + podplat s profilom
56 — 5.2 +vodoodpornost celotne obutve

57 (kovinski vloZek tipa P) ali

S7L (nekovinski vioZek tipa PL) ali

575 (nekovinski vloZek tipa PS) - 53 + vodoodpornost celotne obutve

Simbol HRO pomeni odpornost podplata na visoke temperature pri kratkotrajnem stiku — HRO 300 °C {do 300 °C £5 *Cv
obdobju 60 sek. = 1sek.).

Simbol FO odpomost podplata na oljaingoriva.
Oznaka SR pomeni protizdrsnost na keramicnih ploscicah z glicerinom.
Podrobne informacije o kategorijah zadcite so navedene v standardu EN 150 20345:2022.

M Omejitve uporabe:

Obutev ni primerna za uporabo:

a) zazagotovitey pred nevarnostjoelektricnegatokain nevarmiminapetostmi,

b} v okoljih z visoko temperaturo, katerih ucinke je mogoce primerjati s tistimi pri temperaturi zraka 100°C ali vec in za
katere je lahko znadilna, ali pa ne, navzolnost infrardeceqa sevanja, plamenov ali izmeta velike kolicine staljenega
materiala,

¢} vokoljihznizko temperaturo, katerih ucinki so primerljivi s tistimi pri temperaturi zraka -50°Cali man;,

d) zazagotavljanje omejene zasdite pred kemicnimnapadom aliionizirajodim sevanjem.

® Casshranjevanja:

Obutev hranite v kartonski skatli, v suhem, zaprtem in dobro prezracenem prostoru, kjer je zascitena pred vlago ter hranjena
v oddaljenosti od kemikalij in grelnih naprav. Temperatura skladistnega prostora naj bo med 5 in 24 °C. Pri shranjevanju
obutev ne sme biti zmeckana ali deformirana.

Cas shranjevanja ne sme presegati: 10 let od datuma proizvodnje za éevlje z qumijastim podplatom in 3 leta od datuma
proizvadnje za cevlje s podplatom PU. Po preteku zqgoraj opredeljenega casa je obutev primerna za uporabo, e izpolnjuje
pogoje, navedene v podtocki »Rok uporabnostie,

B Vzdrievanje:

Po vsakokratni uporabi obutev natanéno odistite ter jo nato rocno umijte z mehko krpo, namodeno v topli vodi z milom. Susite
na sobni temperaturi, najboljse na dobro prezracenem prostory, v oddaljenosti od virov toplote. Z nego obutve lahko
zacnete, koje obutev popolnoma suha,

Vzdrievanje obutve se opraviz uporabo sredstev za nego usnjene obutve. Na delih iz tekstilnega materiala uporabiti splodno
dostopna sredstva za ta namen.

Upostevajte navodila za uporabo ustreznih sredstey za vzdrievanje obutve,

Nego obutve opravite najmanj enkrat namesec, v primeru pogoste uporabe pa pogostost vzdrievanje ustrezno prilagodite,
Zai{itno obutev je treba pred vsako uporabo dobro pregledati. Ne prekoradite roka uporabnosti (Ce je naveden).

Trajnost obutve je odvisna od casain intenzivnosti uporabe, shranjevanja, {is¢enja in vzdrievanja.

®m Zivljenjskadoba:

Proizvajalec med uporabo ne more predvideti roka uporabnosti.

POZOR! V primeru kakrinih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj, raztrganifh deloy obutev izgubi primernost 2a
uporabone glede na obdobje, kije pretekio od datuma proizvodnye,

Lascitno obutey zamenjajte, (e opazite katerega od naslednjih znakov obrabe;

-zacetek jasnihin globokih razpok, ki pokrivajo polovico debeline vrhnjega materiala,
-mocna odrgnina vrhnjega materiala, Se posebejv primeru konice cevlja ali kapice,

- popadeni ali raztrgani Sivi na zgornjem delu obutve,

-ved kot 10mm dolgein 3 mm globoke razpoke na zunanjem delu podplata,

- loditev zgornjega dela od zunanjega podplata, ki jeved kot 15mm dolgain S mm globoka,
-visina profila podplata, ki je na kateri koli tocki manjsaod 1,5mm,

- originalnivloiki (¢e obstajajo), ki kaZejo ocitno deformacijo in zmeckanino,

- pbraba oblazinjenja ali ostri robovi zas€ite prstov, ki bilahko povzrodili poskodbe,

- razslojevanje materialov podplata,

-izrazita deformacija zunanjega podplata zaradi izpostavljenosti vrodini zaradi katerega koli od spodnjih vzrokov:
a) kombinacija dveh alive¢ vzorcev profila podplata,

b) zmanjianje visine profila podplata na manj kot 1,5 mm,

¢) vidno zlitje zunanjega dela cevlja in vmesnega dela podplata.

-mehanizem za zapiranje ne deluje (zadrga, vezalke, ocesca, jezek).

Nekatera od teh meril se lahko razlikujejo glede na vrsto obutve in uporabljene materiale.

|zrabljeno obutev odstranite v skladu z veljavnimi predpisi.

M Prevoz:
Obutev prevazajte v originalni embalazi, scitite jo pred soncem in visokimi temperaturami, obutve ne zvijajte in ne

preoblikujte,

M Elektricne lastnosti:
Antistaticna obutev:

Priporocljivo je, da se antistaticna obutev uporablja takrat, kadar je treba zmanjsati moZnosti elektrostatiénega naboja z
odvajanjem elektrostaticnih nabojev tako, da se izkljuci nevarnost viiga zaradi iskre, npr. vnetljivih snoviin hiapov, in kjer ni
popalnoma izkljucena nevarnost elektrinega udara, ki ga povzrodijo elektriéne naprave ali elementi pod napetostjo.
Priporodljivo je upostevati, da antistaticna obutev ne zagotavlja zadostne zasdite pred elektricnim udarom, ustvarja
elektricno upornost le med stopalom in tlemi. Ce nevarnost elektri¢nega udara ni popolnoma izlo¢ena, je treba uporabiti
dodatno varovalno opremo za zaicito pred obstojedim tveganjem. Priporodljivo je, da so taka sredstva in spodaj omenjeni
preizkusi del programa za prepreevanje nesrec pri delu. Priporocljivo je, da je elektriéna upormost proizvoda, ki zagotavlja
zahtevan antistaticni udinek, med uporabo proizvoda niZja od 1000 MA). Za nov proizved spodnja meja elektriine upornosti
nasa 100 k0, kar zagotavlja omejeno zadcito pred nevamim elektricnim udarom ali viigom v primeru poskodbe elektricne
opreme, ki deluje pod napetostjo do 250 V. Vseeno morajo uporabniki upostevati, da v dolocenih pogojih obutev ne
predstavlja zadostne zaséite, zato morajo biti za zagotovitev vamosti uporabnika vedno sprejeti dodatni previdnostni
ukrepi.

Elektriéna upornost obutve tega tipa se lahko bistveno premeni zaradi upogibanja, umazanije ali viage. Obutev ne bo
izpolnjevala svoje osnovne funkcije med uporabo v mokrih pogojih. Bistvenao je stremeti k temu, da bo obutev izpolnjevala
svojo osnovno funkeijo odvajanja elektricnih nabojev in zagotavljala zaidito skozi celoten ¢as njene uporabe. Uporabnikom
se priporoda, da dolodijo interne preizkuse elektri¢ne upomosti ter jih opravljajo v rednih in pegostih intervalih,

Oburtev kategorije | lahko vpija viago, ¢e se nosi dlje éasa, v vlaznih in mokrih pogojih pa lahko postane prevodna obutev,

(e se obutev uporablja v pogojih, kjer se uniuje podplat, priporo¢amo, da uporabnik vedno preveri elektriéne lastnosti
obutve pred vstopom na nevarno obmodje. Priporocljivo je, da na mestih, kjer se uporablja antistaticna obutey, upernost tal
nitaka, da bilahko zniala raven zaicite obutve.

Priporodljivo je, da se med uporabo obutve med podplatom cevlja in stopalom uporabnika ne nahajajo nobeni izolacijski
elementi, z izjiemo pletenih nogavic, Ce se med podplatom in stopalom nahaja kakréni koli vioek, je priporotljive, da
preverite elektricne lastnosti obutvefvloika.

Delno prevodna obutey:

Uporabljajte delno prevodno obutey, saj z njihove pomodjo lahko v najkrajsem moznem asu zmanjsate elektrostaticne
naboje, npr, pri rokovanju z eksplozivnimi sredstvi. Delno prevodne obutve ne smete nositi, ¢e ni popolnoma odpravljena
nevarnost elektritnega udara zaradi katere koli elektricne naprave ali delov z izmeniéno ali enosmerno napetostjo. Da smo
|lahko prepricani, da je ta obutev delno prevodna, je bila doloéena zgornja meja upora nove obutve, kiznasa 10010,

Med uporabo se lahko elektriéna upornost obutve iz prevodnega materiala bistveno spremeni zaradi upogibanja in
kontaminacije, zato je treba zagotoviti, da izdelek izpolnjuje nacrtovano funkcijo odvajanja elektrostaticnega naboja skozi
celotno Zivijenjsko dobo. 5 tem namenom priporoéamo, da uporabnik v rednih éasovnih presledkih sam opravi preizkus
elektri¢ne upornosti. Ta test bi moral biti del rutinskega programa za preprecevanje nesred na delovnem mestu.

(e se obutev nosi v pogojih, kjer je material podplata kentaminiran s snovmi, ki lahko povecajo elektriéni upor obutve, mora
uporabnik vedno preveriti elektricne lastnosti obutve, preden vstopi v nevamo obmodje,

Priporocljiva je uporaba nogavic, kirazpriijo elektricne naboje.

(e uporabljate delno prevodno obutey, mora biti odpornost tal tolikina, da ne iznii zastite, ki jo nudi obutev. Med uporabo
se med notranjim podplatom obutve in uporabnikove nogo ne smejo nahajati izolacijski elementi. Ce je med notranjim
delom podplata in stopalom namescen kakrien koli vioZek {npr. vloZki, nogavice), je treba preveriti elektri¢ne lastnosti
obutve/vloZka.

W Viozki

Obutev je treba uporabljati samo skupaj z namescenim vioZkom. VloZek je mogode zamenjati samo s primerljivim vlozkom,

ki ga dobavi proizvajalec obutve ali proizvajalec viozkov, ki izpolnjujejo znadilnosti standarda EN 150 20345:2022 , v
kombinaciji s predvideno varnostno obutvijo. Test obutve je bil izveden z nameséenim vioZkom.

B Odpornost proti predrtju

Odpornost obutve proti prebadaniju je bila izmerjena v laboratoriju s standardiziranimi Zeblji in silami. Zeblji z manjgim
premerom in vecjo staticno ali dinamiéno obremenitvijo povedajo tveganje za predrtje. V teh okoliscinah je treba razmislitio
dodatnih preventivnih ukrepih. Za zaicitno obutev trenutno obstajajo tri vrste vlozkov, odpomih proti predrtju. Kovinski
vioZki{tip: P}iniznekovinskih materialov (tip: PSin PL), ki jih je treba izbrati na podlagi ocene poklicnega tveganja.
Kovinski vloiki (tip P, npr. 51, 53): manj dovzetni za poikodbe zaradi ostre oblike predmeta (tj. premer, geometrija,
ostrina), zaradi omejitev proizvodnje cevljev ni pokrita celotna povrsina profila podplata.

Nekovinski vlozki (tip PS ali PL, npr. 31PS, 53L}: so lahko laji in proznejsi ter nudijo vedjo pokritost v primerjavi s
kovinskimi, vendar se odpomast proti prebadanju lahko bolj razlikuje glede na oblike ostrega predmeta (tj. premer,
geometrija, ostrina).

M Tip PS lahko zagotavlja bolj5o zascito pred predmeti manjéega premera kot tip PL.

M Priglaseniorgan:

V postopku ugotavljanja skladnosti z zahtevami je sodeloval priglaseni organ t. 0598. SGS FIMKD OY, Takomotie 8, 00380
HELSINKI, Finland

B Pomen oznak:

L307109XX - koda PROFIX, XX=36-48 - velikost; kategorija zascitne obutve; YYYY/XX — leto in (etrtletje proizvodnje obutve;
serijska, ki se zakljudis crkami ZDI.
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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
OBUWIE BEZPIECZNE, typ produktu: L30109
(Instrukcja oryginalna)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIANALEZY ZAPOZNACSIEZNINIEJSZA INSTRUKCIA.
Zachowaj instrukge do ewentualnego przysztego wykorzystania.

OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytad wszystkie ostrzedenia dotyczgce bezpieczeristwa i wizystkie wskazdwki
dotyczqgee bezpieczenstwa uZytkowania.

Obuwie bezpieczne nalezy dol kategoni srodkow ochrony indywidualnej i jest zgodne z postanowieniami Rozporzadzenia 2016/425
oraz wykonane zgodnie z normg EN |50 20345:2022 . Adres strony internetowej, na ktore] mozna uzyskac dostep do deklarac)i
zgodnosc UE: www.lahtipro.pl

Obuwie bezpieczne jest to obuwie, majace cechy ochronne, przeznaczone do ochrony stop uzytkownika przed urazami podczas
pracy, wyposazone w podnoski zaprojektowane tak, aby zapewnialy ochrone przed uderzeniem z energig rdwng 200 J i przed
sciskaniem pod obaazeniem Sciskajacym rownym 15kN.

Przed przystapieniem do uzytkowania nalezy sprawdzic czy obuwie nie jest uszkodzone, rozdarte, podeszwa nie jest peknigta. Po
zatozeniu obuwia nalezy upewnic sie, ze nie uciska ono stopy | nie jest zbyt mocno zasznurowane powodujac ograniczenie doptywu
krwi do stop.

UWAGA! Ocene przydatnosd do uzytkowania naleZy sprawdzic preed kazdym uzyciem. W przypadky stwierdzenia peknied, przetard,
uszkodzen mechanicznych, przebarwien nalezy zaprzestac uZythowaniai wymienic obuwie nanowe.

B Uzytkowanie:

UWAGA! Przed rozpoczeciem uytkowania naledy 2apoznad sie 2 oznaczeniami kategorii ochrony w celu prawidfowego dobory obuwia do
wykomywanych prac, Kategoria ochrony umieszczona fest na kazdym egzemplarau obuwia. Kategorie ochrony apisane sq ponizej.
Uzytkowactylko zgodnie z przeznaczeniem.

Obuwie naledy zatodyd na stopy, whozyc jezyk a nastepnie zasznurowad, Sznurowanie obuwia nie powinno powodowad ucisku stop, a
jednoczesnie nie powinno byd mozliwe wysuniecie stopy bez rezsznurowania. Nie wolno stosowad srodkaw, kiore pozwola naszybsze
dopasowanie obuwia do ksztaktu stopy. Srodki takie moga spowodowad zmniejszenie stopnia ochrony,

Po zakoriczeniu uzytkowania obuwie nalezy rozsznurowad i zdjac. Nie nalely zdejmowac obuwia z uzyciem duiej sity i/lub bez
rOZSZNUrOWania.

Miniejsze obuwie wykonane jest z materialdw, kidre na ogdt nie powoduja reakcji alergicznych. Mogg jednakze wystepowac
indywidualne przypadki takich reakeji. W takim przypadku nalezy zaprzestac uiytkowania produktui skonsultowad sie z lekarzem.
Materiatwykonania umieszczony jest na obuwiu lub dotaczony do obuwia, gdzie poszczegdine symbole oznaczaja:

T
% - materiat tekstylny 0 - inny matenat EE - skidra
I=1=1=

B Dobor kategorii ochrony:

Kategoria ochrony 5B oznacza, 2e obuwie spefnia podstawowe wymagania normy EN [50 20345:2022 .
5B - podstawowe wymagania

51— 5B + zamkniety obszar piety + absorbcja energii w czedd pietowej + antystatycnos(

52 — 51+przenikanie i wchtanianie wody

53 (metalowa wkiadka typu P} lub

S3L (niemetalowa whiadka typu PL) lub

535 (niemetalowa whiadka typu P5) - 52 + odpomosc na przebicie w zaleznodci od typu -+ podeszwa z bieznikiem
56 — 5.2+ wodoodpornosc catego obuwia

57 (metalowawhiadka typu P} lub

STL (niemetalowa whtadka typu PL) lub

575 (niemetalowa whiadka typu P5) - 53 + wodoodpornos catego obuwia

Symbol HRO oznacza odpornosd podeszwy na dziatanie wysokie) temperatury w krotkotrwalym kontakde- HROD 300°C {do 300°C
+58C przez okres 60 sek. + 1sek.).

Symbol FO oznacza, ze podeszwa jest odporna na olej napedowy

Symbol SR oznacza odpomodd na poslizg na podiodu z phytek ceramicznych pokrytym gliceryng

Szczegifowe informacje na temat kategoril ochrony dostepne s3 wnormie EN150 20345:2022 .

B Ograniczenie stosowania:

Miniejsze obuwie nie jest preeznaczone do uzytkowania:

a) weluzapewnienia ochrony przed zagrozeniami elektrycznymi, niebezpiecznym napieciem pradu elektrycznego,

b) w srodowiskach o wysokiej temperaturze, ktorych skutki pordwnywalne s3 do dziania powietrza o temperaturze 100 *C lub
wyZsze| i ktare moga, ale nie musza charakteryzowac sie wystepowaniem promieniowania podczerwonego, ptomieni lub duzych
rozpryskdw roztopionego materiatu,

¢} wirodowiskach o niskiej temperaturze, ktdrych skutki pordwnywalne sa do dziatania powietrza o temperaturze -50 “Club nizszej,

d) weluzapewnieniaograniczonej ochrony przed zagrozeniami chemicznymi lub promieniowaniem jonizacyjnym.

B Okres przechowywania:

Obuwie nalezy przechowywad w opakowaniu Kartonowym, w pomieszezeniach zamknietych, chronionych przed wilgocia,

praewiewnych, suchych oraz 7 dala od srodkow chemicznych i grzejnikow. Temperatura pomieszczenia do przechowywania powinna

wynosic od 5do 24°C. Podzas przechowywania obuwia nie wolno go zaniatad lub deformowac.

Okeres przechowywania nie powinien przekraczac: 10 lat od daty produkeji dla obuwia z gumowa podeszwa, 3 lata od daty produkgji

dla obuwia z podeszwa PU. Po tym okresie chuwie nadaje sie do uzycia, jesli spetnia warunki podane w podpunkcie ,Okres

przydatnosci”.

B Konserwagja:

Po kazdorazowym uiyciu obuwie nalezy dokfadnie oczyscic a nastepnie umyc recznie za pomoca migkkie) szmatki zamoczone] w
roztworze letnie] wody | mydia. Suszy¢ w temperaturze pokojowey, najlepie) w preewiewnym miejscu, 2 dala od Zrodet aepla. Po
dokfadnymwysuszeniunalezy przystapic do konserwacji obuwia.

Obuwie nalezy konserwowac za pomoca Srodkow do konserwacji obuwia skorzanego. Elementy wykonane z materiatu tekstylnego
konserwowad za pomocg oglnodostepnych srodkow przeznaczonych dotego celu,

Nalezy przestrzegac zalecen dofaczonych do odpowiednich srodkdw konserwujacych.

Konserwacje nalezy przeprowadzac nie rzadziej niz raz w miesigcu, a w przypadku intensywnego uzytkowania zwiekszyc jej
czestotliwosc.

W reqularnych odstepach czasu obuwie ochronne powinno byc oceniane przez kontrole przed kazdym zatozeniem. Mie nalezy
przekraczac daty przydatnosci (jeslijest podana).

Trwatoic obuwia zalezy od czasutintensywnosci uzytkowania, przechowywania, czyszczenia i konserwacji.

B Okres przydatnosci:
Producent nie jest wstanie prrewidzied daty przydatnosei do uzycia w trakeie uZytkowania.

UWAGA! W przypadku jakichkolwiek uszkodzesi mechanicznych, praetard, peknied, dziuy, rozerwar, obuwie traci przydatnosd do uyca
bez wzgledu na okres, jakiuplyngl od daty produkel.

Obuwie ochronne nalezy wymieni¢ w przypadku stwierdzenia jakichkelwiek oznak zuzycia okreslonych ponizej:

- Poczatek wyradnych i ghebokich spekan obejmujacych potowe grubosci materiatu wierzchniego;

- Silne przetarcie matenialu wierzchniego, zwlaszcza jesli chodzi o czubek buta lub podnosek;

- Cholewka pokazuje obszary ze mnieksztatceniami lub rozdartymi sowami;

- Podeszwa zewnetrzna posiada pekniecia o dtugosc ponad 10 mm i glebokosc 3 mm;

- Oddzielenie cholewki od podeszwy zewngtrznej o dtugosci ponad 15 mm i glebokosdi 5 mm;

- Wysokosc bieznika w dowolnym punkcie mniejsza niz 1,5 mm;

- Oryginalne wikadki {jesliwystepujq) wykazujace wyrazne odksztatcenie i zgniecenie;

- Iniszczenie wysciotki lub ostre brzegi ochrony palcaw, ktore moga spowodowac zranienia;

- Rozwarstwienie mateniafow podeszwy;

-Wyraine odksztatcenie podeszwy zewnetrznej spowodowane ekspozycja na deplo, z kdrejkolwiek 2 ponizszych przyczyn:

......

b) zmniejszenie wysokodc bieznika do mniejniz 1,5 mm,

¢) stopienie zewnetrznej czescl butai podeszwy srodkowe) jest widoczne,

- Mechanizm zamykania nie dziata (zamek blyskawiczny, sznurowadla, oczka, zapiedie narzep)
Niektore z tych kryteriow moga sie rdznic w zaleznosci od rodzaju obuwiai uzytych materiatow.
Pookresie uzytkowania obuwie nalezy zutylizowac 2godnie z obowiazujacymi przepisami prawa.

M Transport:

Obuwie transportowad w oryginalnym opakowaniu, chronic przed storicem i wysoka temperatura, nie zgniatac lub deformowac.

B Wiasciwosd elektryane:

Obuwie antyelektrostatyane:

Laleca sie, aby obuwie antyelektrostatyczne byto stosowane wtedy, gdy zachodzi koniecznodc zmniejszenia mozliwosd natadowania
elektrostatycznego, poprzez odprowadzenie tadunkdw elektrostatycznych tak, aby wykluczy¢ niebezpieczenstwo zaptonu od iskry,
np. palnych substangji i par, oraz gdy nie jest catkowicie wykluczone ryzyko porazenia elektrycznego spowodowaneqo przez
urzadzenia elektryczne lub elementy znajdujace sie pod napieciem. Zaleca sie jednak zwricenie uwagi na to, Ze obuwie
antyelektrostatyczne nie moZe zapewnic wystarczajacej ochrony przed porazeniem elektrycznym, qdyz wprowadza jedynie pewng
rezystancje elektryczna miedzy stopg a podioiem. Jeieli niebezpieczenstwo porazenia elektrycznego nie zostato catkowicie
wyeliminowane, niezbedne 53 dalsze Srodki w celu unikniecia ryzyka. Zaleca sie, aby takie srodki oraz wymienione nizej badania byhy
czescia programu zapobiegania wypadkom na stanowisku pracy. Zaleca sie, aby zgodnie z doswiadczeniami rezystancja elektryczna
wyrobu zapewniajaca pozadany efekt antyelektrostatyczny w okresie uiytkowania byla nizsza niz 1 000 M0, Dla nowego wyrobu
dolng granice rezystangji elektrycznej okreslono na poziomie 100 kil aby zapewnic ograniczong echrone przed niebezpiecznym
porazeniem elektrycznym lub przed zaptonem w sytuadji uszkodzenia urzadzenia elektrycznego pracujaceqo przy napieciu do 250V,
Jednak uzytkownicy powinni by¢ swiadomi teqo, 2e w okreslonych warunkach obuwie moze nie stanowic dostatecznej ochrony i dla
ochrony uzytkownika powinny by¢ zawsze podjete dodatkowe Srodki ostroznosd.

Rezystancja elektryczna tego typu obuwia moze ulec znacznym zmianom w wyniku zginania, zanieczyszczenia lub pod wplywem
wilgoci. Obuwie to nie bedzie speiniato swojej zatozone] funkeji pedczas uzytkowania w warunkach mokrych. Jest wiec niezbedne
dazenie do tego, aby obuwie spetniafo swojg zatozong funkge odprowadzania fadunkéw 1 zapewniato ochrone przez caly czas
eksploatagji. Zaleca sie uzytkownikom ustalenie wewnatrz zaktadowych badan rezystangi elektryczne) i prowadzenie ich w
requlamychi czestych odstepach czasu.

Obuwie klasyfikacji | moze absorbowad wilgod, jesli jest noszone przez dhugi czas, a w wilgotnych i mokrych warunkach moze stad sig
obuwiem przewodzacym.

Jesdli obuwie jest uiytkowane w warunkach, w ktorych materiat podeszwowy ulega zanieczyszczeniv, zaleca sie, aby uZytkownik
zawsze sprawdzat whasawodc elektryczne obuwia przed wejicdiem w obszar niebezpieczny, Zaleca sie, aby w miejscach, qdzie
uzywane jest obuwie antyelektrostatyczne, rezystancja podioza nie byla w stanie zniwelowad achrony zapewniane] przez obuwie.

faleca sie, aby w czasie uzytkowania obuwia zadne elementy izolujace, z wyjatkiem dziewiarskich wyrobow penczeszniczych, nie
byly umieszczane pomiedzy podpodeszwa obuwia i stopa uzytkownika. Jesli jakakolwiek wkiadka jest umieszczana pomiedzy
podpodeszwaistopa, zaleca sie sprawdzanie wiasciwosc elektrycznych ukfadu obuwie/whiadka.

Obuwie czesciowo przewodzace:

Nalezy uzywac obuwie czesciowo przewodzace elektrycznosc, jest to konieczne w celu zminimalizowamia fadunkow
elektrostatycznych w jak najkrotszym czasie np. podczas obchodzenia sie z materiatami wybuchowymi. Nie nalezy uzywac obuwia
czesciowo przewodzacego prad elektryczny, jesli nie wyeliminowano catkowicie ryzyka porazenia przez jakakolwiek aparature
elektryczng lub czedci pod napieciem AClub DC. Aby mied pewnosc, 2e to obuwie jest czesciowo przewodzace, ustalono, 2e w nowym
stanie gdrna granica rezystancjiwynosi 1001,

Podczas eksploatacji opomost elektryczna obuwia wykonanego 2 materiatu przewodzaceqo moze sie znacznie zmieniac na skutek
Zginania | zanieczyszczenia, diatego nalezy zapewnic, aby wyrob przez caty okres uzytkowania spemiat zaprojektowana funkgje
rozpraszania tadunkow elektrostatycanych, W razie potrzeby zaleca sie zatem, aby uzytkownik samodzielnie przeprowadzit test
rezystancji elektryczne) L wykonywat go w regulamych odstepach czasu. Test ten powinien byd rutynowym programem zapobiegania
wypadkom w miejscu pracy.

Jezeli obuwie jest noszone w warunkach, w ktdrych materiat podeszwy ulega zanieczyszczeniu substangjami mogacymi 2wiekszyd
opornost elektryczng obuwia, uzytkownik powinien zawsze sprawdzic whasciwoic elektrycne obuwia przed wejiciem w strefe
Zagrozenia.

Laleca sig stosowanie skarpet rozpraszajacych elektrycznosd,

Jedli uzywane jest obuwie czescowo przewodzace, rezystancja podtogi powinna by taka, aby nie uniewaniata ochrony
zapewniane) przez obuwie, Podczas uzytkowania nie nalezy wprowadzad elementdw izolujgcych pomiedzy wewnetrzng podeszwe
obuwia a stope uZytkownika. Jesli jakakolwiek whkiadka (np. whkiadki, skarpety} zostanie umieszczona miedzy podeszwg
wewnetrzng a stopa, nalezy sprawdzic wiascawosci elektryczne obuwia/whiadki.

B Widadki:

Obuwie powinno byc uzywane wytacznie z wktadka na miejscu. Widadka moze byc zastapiona wylacznie pordwnywalng wiiadka
dostarczong przez producenta oryginalnego obuwia lub dostarczong przez producenta wkiadek, ktdry dostarczy whladki spefniajace
spefniaja wiasawosc normy EN 50 20345:2022 w polaceniu z przewidzianym obuwiem ochronnym. Badanie obuwia
przeprowadzono z wkladka na miejscu.

W Odpornoscnaperforacje:

Odporneé obuwia na przebicie zostala zmierzona w laboratorium przy uZyciu znormalizowanych gwozdzii sit, Gwoidzie o mniejszej
srednicy | wiekszym obcigdeniu statycznym lub dynamicznym zwiekszaja ryzyko wystapienia perforacji. W takich okolicznosciach
nalezy rozwaiy¢ dodatkowe $rodki zapobiegawcze. Obecnie w obuwiu 301 wystepuja trzy typy wkiadek odpomych na przebicie.
Whiadki metalowe {typ: P} oraz z materiatdw niemetalowych (typ: PS i PL), ktére naleZy wybrac na podstawie oceny ryzyka
zawndoweqo.

Wktadki metalowe (typ P np. 51P. 53): mniej podatne na uszkodzenia spowodowane ostrym ksztaftem przedmiotu {tj. srednica,
geometnia, ostrosc); ze wzgledu na ograniczenia produkg obuwia nie cata powierzchnia bieznika jest pokryta

Witadki niemetalowe (typ P5 lub PLnp. 51P5, 53L): mogg byc lzejsze i bardzie) elastyczne oraz zapewniad wiekszy obszar pokrycia
w porownaniu 2 metalem, ale odpomosc na przebicie moze sig bardziej rdznic w zaleznosd od ksztattu ostrego przedmiotu ().
srednica, geometria, ostrosc).

W Typ P5 moze zapewniac lepsza ochrone przed obiektami o mniejszej srednicy niz typ PL.

B Jednostka notyfikowana:

W procesie oceny zgodnosc 2 wymaganiami uczestniczyta jednostka notyfikowana Nr 0598, 565 FIMED OY, Takomotie &, 00380
HELSINE], Finland

B Objasnienie oznaczen:

L30109XX — kod PROFIX, XX=36-48 — rozmiar; kategoria ochrony cbuwia bezpiecznego; YYYY-XX- rok i miesigc produkgji obuwia;
numer seryjny —zakorczony literami DI,

_ ODPORNOSC NA
OLEJ NAPEDOWY
_ ZAMKNIETY OBSZAR _ WEASCIWOSCI
PIETY ANTYELEKTROSTATYCZNE
ABSORPCIA ENERCI PODNOSEK OCHRONNY STALOWY-
™ W CZESCI PIETOWE) — ZABEZPIECZA PALCE STOPY PRZED
UDERZENIEM Z ENERGIA 200)
PODESZWA WYKONANA 2 ODPORNOSC NA
~ JEDNOGESTOSCIOWEGO ~PRZEBICIE Z SIkA
POLIURETANU 1100N




WHCTPYKLLIAA NO SKCNAYATALLIUK
bE3OMACHAA OBYBb, Tvn uzpgenua: L30109
(lepeBoa opurMHANbHOM UHCTPYKLWN)

NEPEL HAYANOM IKCNAYATALMM HEOEXOAMMO 03HAKOMMTCA CHACTOALLEA MHCTPYKLWERA.
CoXpaHATL HHCTPYRWHIO ANA BOIMOMHOMO NPUMEHEHNA B Byaywem,

MPEQYNPERIEHHE! Heobxotumo 03HarRoM IMECa ¢0 8Cemy mpedynpesteHIAMY, Kacam-wLUMUC fe3onackod
IKCAYAMALLIL U 8CEMU YRAIGHUAMU N0 MEXHUKE BeonacHocmu.

Bezonacan ofiyes oTHoCHTCA K KaTeropum || CpeacTE WMHAMBMAYANBHOH 3aWMTH, cooTeeTcTByeT TpedoBasuam [locranoeneHsa
2016/425 W H3rOTOBNEHA B COOTEATCTRMM co cTaHfapTom EN 150 20345:2022 . Appec BeD-caiiTa, Ha KOTOROM MOMKHO NONYYMTS AOCTYN K
aexnapauui cooteeTcTenA EC www lahtipro.pl

BezonacHan obyes — 310 00YES, WMEHIAA 3ALUNTHEIE CROACTEA, 0DECNEYMBARILME JAUMTY CTYNHER NONLIOBATENA OT TPAEM BO EpEMA
paboThl, ¢ JALMTHBIM NOAHOCKOM, 3ANPOEKTHPOBAHKLIM TaK, YT00bI 0BECNEYNT SALMTY OT yaapa, Wmenwlero Ineprun 200 [ u o1
CHMMAHKA L CANOA CRUMAHIA pasHoi 15 kH.

Mpexge, Yem NPUCTYNIATE K IKCINYATAL UM W3ZenmA, Heohxogumo yORIMTECA, YT 0DYBL HE NOBPEXEHA, HE NOPBAHA, HET TPELUMH Ha
nogowee, [ocne Torg, kak ofyeb ofeTa, Cieayer yOEAMTLCA, YTO OHA HE CKAMIET CTYNHID W HE 3AWHYPOBAHA CIMILKOM CHABHD,
BbI3bIEAA OF PAHWYEHHE LIMPKYNALINA KPOBH B CTYNHE,

EHHMAHHEY (rienwy npuzodhocmi usdentn & akcnayamayuy Heofxodumo nposepime heped Kaxosiv hpuMenenten. § cijpyoe
BEABTEHUA KAKUN-TU00 MPEWUN, NPOMEPUILNCT MECT, MEXTHUMECHUX NOBPERTEHUL, UZMENeHUT ORPacKY, CTedyem npexpamume
NOME30SHUE U 3aMeRUmE ofyés Hogol,

B 3KcnnyaTaluua:

BHHMAHWE! Mpexde vem Nouame NoAbI0EaNUE LI0eRUEK, He0GXoduMD 0IHaROMUMBCT ¢ MAPRUPOEROT KEMeAapul 3aULme, Ymobsl
ewilipame 0lyee, COOMEEMCMBYIOUN SLINOTHAEMBIM pabomar. Kamezopus IqWume PKOIQHG HO KawdoM 3Kzemnispe odyeu.
ﬁﬂmEEﬂFUUJﬂﬂq‘UfﬂbfﬂDH{'EHbJ HILKP.

Henonb30BaTe TONBKO MO HAZHAYEHHIO.

DByEb HALETH HA CTYNHW, YNOMMWTL AZLIYOK, 3 3aTeM 3AWHYPORATE. [pH WHYPOBAHWA 0OYEM HE QOMKHO MMETE MECTO CHUMAHHE
CTYIMHE, EPOME TOTD, HE MIREET NPOWNCXINTE BRIEMEEHNE CTYNHA fl*E'i PaCILHY IEaHWA, HE_'FI B3H NPUMEHATE CREQLTE, NOZBOMAKHLNE
DBICTRO NOAOrHATE 0OYEL K hopme cTyNHE, Takne CpeacTBa MOTYT NPUEECTH K CHIAEHHID CTENEHN 3ALUWTHI.

Mocne OKOHYAHWA NONBI0BAHWA OOYBLID CNEQYET e PACLUHYPOBATE M CHATL. He CHUMATE 00YEL, NPUENAALIBAA DONBLLIOE YCUNHE WIMNK
b3 paclHypoBaHma.

HacroAwas ofyes MIroTOBNEHA W3 MATEPUANOR, KOTOPLIE B ODIWEM He BhIILIBANT aNNepriwveckon peakiuy. DoHaKo, MoryT HMeTh
MECTO WHOWBMAYANLHEIE CNyJYaW TAKoA peakusi. B 3mom ryyae CnegyeT HEMELNEHHO NPEKPaTHTE NONL3OBAHWE WIAENHEM M
NPOKOHCYNETHPOBATLCA ¥ Bpaya.

MaTepuan, U3 KOTOPOro W3rOTOBNEHO WANENWE, YKa3aH HENDCPEACTREHHD Ha OBYBI UAK Ha APALIKE, NPURAraemom K Hel. Mveniwecs
CAMBOMBI 03HAYHT:

TLTLT - TEKCTHNBHEN MATEpHan - .&p}'ruﬁ MaTEpHEN = K
|

B Boibop KaTeropuu 3almTei:

Kareropua 3awmte SB 0aHa4aeT, yTo 00yBL COOTBETCTBYET OCHOBKLIM TpebosaHnam crangapTa EN 150 20345:2022 .

SB — ocHoBHble TpeboBaHuA

51— 58+ 3akpwTan nATEA + NOrNOWEHHE IHEPTHN & NATOMHOA 0ONACTH + AHTHCTATHYSCKHE CROACTBA

52 - S14+-s000npoHULAeMOcTE ¥ aBcopbuma

53 (MeTannuyeckad BcTagka P-THna) WK

$3L (wemeTannuyeckan BcTagka TANa PL) unu

535 (HemeTannuueckan cTenbka THNa PS) - 52 4 YOTORYKBOCTE K NPOKONAM B 3ABHCHMOCTH OT THNZ + NOAGIWLIEA C NPOTEKTOPOM

$6 — 52 + BOOOHENPOHMLABMOCTE BCeRl DYEW

57 [meTannuueckan ecragka P-tuna) unm

S7L (memeTannuyeckan scragka Tina PL) unu

$75 (HemeTannuueckan crenska Thna MC) - 53 + BogokenpoHMaeMOcTs BCeR 00YEH

Cumeon HRO o3Havaet, uTo NOJOLIEA YCTORUWER K BLICOKOH TEMNEPATYPE NP KpaTkoBpemenHom konTarTe - HRO 300°C(ao 300 °C +/-

S"CeTeyenne 60 ceryng. £ 1c).

Cumpon FO 03HAYEET, 4T0 NOAMLES YCTORYKES K DHIENEHOMY TONAHEY

Cumeon SR o3Ha43ET CONPOTHENEHNE CKONBHEHNKD HA OCHOBAHWM M3 KepaMAYECKONR NANTEW, NOKPLITOR TAKLEPHHOM

NoapobHas NHGOPMALRE O KATErOPUAY 3ALMTR A0CTYNHA B cTakgapTe ENISO 20345:2022 .

B OrpaHnyeHHe NpUMEHEHNA:

HacToAwan 0byEs He NPEAHAIHAYEH ANA NPUMEHEHNA;

3] CLEMksH 3ALMTE OT INEKTPHYECKOR ONACKOCTH, 0T ONACHOTD INEKTPHYLCKOTD HANPAKEHNA,

b} B cpens ¢ BRCOROR TEMNepaTypol, 30denT BO3AERCTEMA KOTOPOR CPABHMM ¢ BOINSHCTEREM BO3AYHA TeMnepaTypoi 100 °C wan
BRILWE, W KOTOPAA MOMKET, HO He O0DAIATENLHO [0MKEHA OTINYATBLA HANWYHEM MHOPAKPACHOTO WINYHEHWA, NAAMEHW WK
IHAUMTENBHOID BO3QERCTEMA DDBIZT PACINAENEHHBIX MATEPHANOE,

€] BepenecHUIKOH TeMnepaTypoi, b et Bo3eRCTEMA KOTOPOA CPABHMM C BOIASACTEWEM BOZAYYA TeMNepaTypoi - 50 "Cunw Huxe,

ﬂ] JUNH ofecnesssus Or faHHYEeH HOM FAWATRIOT KHAMHYLCKON ONACHOCTH KNK HOHFEMPYHILLET O REHEHNH .

B Cpok XpaHeHHa:

Ofyeb CneqyeT XpaHdTh B K2PTOHHOH KOpoGKe, B 3AKPHITRIX MOMELLEHNAY, 3ALMLLLEHHEL 0T BNATW, NPOEETPHEAEMBIX, CYXHX, BAANW OT

XMMHKATOB W 0Dorpesatened. Temnepatypa B NOMELYEHNH ANA XPaHEHWUA A0M#HA Dbk B npegenax ot 5 go 24°C. Mpw xpanern odyeb

He QORKHE BBITE OMATA HAK AedopMRpOBaHa,

CpoK XpaHeHna He Aomses NpeBsiuaTe: 10 et (o AHA MIrOTOBNEHUA ANA 00VEN € PEIHHOBOR NOJOWE0RA, 3 102 (0 WA W3rOTOBNEHKUA

ANA ofiyBM C NONMYpeTaHoBOH Nogoweoi. Mo ncTeyenns 3100 (poKa obyEs NPUroHA K MINONL30BAHWK, ECW OHA COOTBETCTEYET

YCNOEMAM, YK23aHHBIM B NOAMyHETE alpoK NPHroaHOCTH,

M ¥xop 3a obyebio:

Mocne Kawgoro NpUAEHeHUA 0DYEN HEOBXOANMO TIWATENLHO &8 0YHCTHTL, A 3aTeM BLIMBITE BEYYHYED NPIK NOMOLM MATKOR TRANKK,

CMOYEHHON PACTEOPORM TENNOM BOOER W MEINE. [:}'LIJI.-ITI; neu KOMHATHON TEM NEPATYPE, NYMLIE BCErD E NPOBETPWEAEMOM MELTE, BOaNKHOT

HCTOMHMEOE Tenna. [locne TIWATENBHOTE NPOCYILMBAHWA MOMHD NPHCTYIHTS K NPOUEAYPAM N0 YX00Y 33 00YBLH.

Yo 3a 00YELED CCYLYECTENACTCA CMOMOLYLED CPELCTE N yXOaY 38 00yELED. YX00 33 INEMEHTAMM K3 TEKCTHALHOTD MATEpUana CnegyeT

BERIMOMHATE MEEA MONOLLIE :}EILI.lEnI.'.I{ij'I'IHhII CPEACTE, NONONBIYEMEL INA ITOM LIENK.

CnegyeT cobnioaaTh yKI3AHHA, NPUNATIEMBIE K COOTECTCTBYRILLAM CPEACTEAM N0 YXOY.

Mpoueayps No yxogy CeQyeT ELINGNHATE HE PEXE 0QHOMD Pa2a B MECALL, 3 NPK WHTEHCAEHOM 3KCNNYATALMM 3TH NpoWelypbl EBINOAHATL

fonee yacro.

Yepes perynApHBIE NPOMEKYTEW BPEMEHIN 3aLUMTHY I 00YBbL CREIYET OCMATPHBATH NEPE/ KAX/BM MCNONbIDBEaHWEN, He npesbiLadTe

CPOK FOQKOCTH [€CN OH YKa3aH).

Cpok cnyeKBl OBYEBH 3ABMCHT OT BPEMEHH H HHTEHCHEHOCTH HCNONL30BIHHA, XPAHEHWA, YHCTEH M yX04a.

B Cpox npurogHoCTI:

npDH SEQINTENE HE MOAET NPEOCRAZATR CROK FOJIHECTH BO BPEMA HCNONBI0EAHMA,

BHHMAHKE! B cryyae karux-nubo Mexaruseckiy fospeRdentnd, pomeEpiuxca Meam, mpelliiy, Dazpeiaos, dup, o0yas OnaHosumo

HENPUZOBHO K NPUMEHEHLIED HEIABUCUMA O MOZ0, CKOMBKD SDEMERL NPOLLTE OM GaMed U320MOENEHUA,

JALLMTHYK 0bYEL CNeYeT 3AMEHUTE NPW 0DHAPYKEHHI NK0OBIX NPAIHAKDOE MIHOLA, NEPEYNCNEHHBIX Hie:

- Hayano ety M ryGOKUK TRELWMH, NOKPLERALWX NONOBHHY TONWMHE OBANLYOBOYHOTO MaTepHana;

- CHnbHOS HCTHPAHKWE MATEPWaNA BEPXA, 0CODEHHO B CYYae HOCKA 0OYEM Ero BepXyLLUEK;

-TonerUILE NOKAILIBALT YYACTKH C JeopMaL Hel WK pasopEaHHBIMM WEAMK;

-Ha nogolwes WMeR T TRewrHE ANWHoHA Gones 10 MM W rnyGuHol 3 mm;

-(TpbIE FOREHMLYE OT NOGOWEL| Donee 15 MM E ARHHY U 5 MM B FRYORHY;

-BricotanpoTektopa & nobol Touke Mexes 1,5 Ma;

- DpuriHanbHble BETABKK (#CNH BCTS) CABHON fedopMaLHe ¥ OMATHEM;

- 3HOC NOJKNAKM WNW OCTPBEE KPaA 3aLUWTLI NANGLUER, KOTOPBIE MOTYT NPMBECTH K TRABMAM;

-PactnoeHne MaTepranos nojowesl;

- JameTHaA fedopMALNA BHELHER YACTH NOJ0WEL, BBI3BAHHAA BO3AEHCTENEM TEMNA B pE3yALTATE NIDOrD W3 CREAYIO WY ASACTEIA:

a) coyeTaHme ABYX W GONEE PUCYHKOR NPOTEKTOPA,

B) yMEHBIWEHNE BRICOTHI NPOTERTOPA A0 MeHee 1.5 MM,

B) BUAHO PACANABNEHHE BHEWHER 4aCTA BOTHHES W LEHTPA NOADWE,

- MExaHnas 3acTernBannA He paboTaeT (MORHKA, WHYPEM, NDBEPCH, NANY4KE).

HEEOTOREIE U3 ITHX KPUTEPWER MOTYT BAPBWPOBATHCA B 3aBHCAMOCTIA OT TANA DBYEN M MCNONEIYEMBIX MATEPHANDE,
Mocne oKoHYAHIA NONG30BAHWA 0BYELE, HEOBXOAMMO 2E YTHANIMPOBATE B CODTRETCTBMW C AEHCTEYLIMMEA NPABHAIMU,

B TpaKcnopTUpoBKa

Obyes CnefyeT TpaHCNOPTHPOEATE B OPHIMHANBHON YNAKOBKE, 33LUMIIATE OT CONHEYHBIX AYyYel W BRICOKOW TEMREpaTyphl, He
CIABAWBATE MAK AEGOPMHPOBATE.

B 3nekTpUYecKHe (BONCTRA:

AHTHCTATHYECKAR 00YBL:

PekomeHayeTCA NPUMEHATE aHTHINEKTPOCTATHYECKYID 00YEL B TOM CYYa8, BCNH BOZHWKAET HEOOXOQMMOCTh CHUIHTE BOIMOMHOE
HAKOMAEHWe INEKTPOCTATHYSCKOD 33PATA NYTEM OTEOAA INEKTPUYACKOND 33PAA C LUSNbH WCKIKMHTE BOIMOMHOCTE 3AMUTAHKA 0T
MCRPI, HANP. FOPHYKK BEWECTE W NAPOB, 3 TAKKE TOMLA, KOTAA HE WCKNIYEHA NONHOCTBI ONACHOCTL MNEKTPHYECKOND NOPAMEHUA,
BbI3BAHHOTD INEKTPOCOODPYAOBAHMWEM WAW HAXOARAWMMHCA NOL HANDAMEHWEM 3NemeHTamu. OpHako, CefyeT y4ecTb, 4To
AHTH3NEKTPOCTATHURCKAA O0YEL HE MOMET rapaHTHPOBaTh DOCTATOUHYH 3AWMTY OT INSKTPHUYSCHOND NOPAMEHMA, TAK KaK OHO
ﬂEIE'EI'IE"-II."IEEIEI TOAERD DAPEREACHHEE INERTPRY2CREE CONPOTHBNERND MEAY ET}'HHéi‘I HellgEeEa W OCHEQ-HHAEM, Ecnm onacHocTs
INEKTPHYSCKOTD MODAKEHNA MONHOCTBID HE YCTpaHeHa, HeoDXomMabl AONONHUTENbHBIE MEpL, 4TOOH W3DeMaTh pWcKa.
PEROMEHIYETCA, YTODB! TAKME MEDBI U YKAZAHHBIE HUAE HCMBITIHUA HLUTW YACTEH NPOTPAMMB NPEAOTEPALULHWA HECUACTHEX CyYaeR
Ha patouen mecte, PeKoMeHaYeTcR, YTolnl, B COOTBETCTEMN C ONBTOM, INEKTPHYECKOE CONPOTHENEHWE W3JeNWA, 00eCnedMBaloLee
HEOOXOZMMBLIN AHTHINEKTDOCTATHYECKNE 3pdext, cocTaenAno we medee 1000 M. [nA Hosoro w3genua HWKHWA npegen
INEXTPHYECKOrD CONPOTHBNEHNA onpegendd Ha ypoewe 100 k0, yto obecneqwBaeT OFpAHMYEHHYID 33WMTY OT ONACHOCTH
INEKTPHYSCKOTD NOPIMEHHA WAK 0T BOCNAMEHEHWA B CNY4ae NOBPEMOEHWA INEKTPHYECKOrD YCTPORCTEA, paboTamwers npw
HanpAseHn He Gonee 250 B. (OgHako, NONb2OBATENN QOMKHE YUHTLIEATS, WTO NPH ONPELENEHHLIX YCNOBKAX 00YEL MOMET He
ﬂﬁf‘EI'IE"-II."IEEIIh AOCTATOYHYRD ZALUATY B N 34UWWTR NONEIOEATEMNR CRENVET Dﬁﬂ 2ATENBHO NPUMEHATE ADNOAHATENRBHBIE MEPRI
BezonacHocTu.

INEKTPWYECKDE CONPOTHENEHIE DOYBM ITOrD TUNA MOMET CYLUECTBEHHD HIMEHNTBCA B PE3YNLTaTe W3rbaHnA, 3arpAIHEHNA MW NpM
BO3AeRCTRMM BNary. Takad obyes He GyaeT BLINOAHATL NPEYCMOTPEHHBIE ANA HEé dYHKELAM NPH IKCNYATLMM B MOKPLIX YCOIOBHAY,
[oatomy, HeoDxoaumo CTPEMWTRCA K TOMY, YTOO 00YEL BRINONHANA NPEOYCMOTREHHY GYHKLINID N0 OTEOAY INEXTPHYECKNX 3APAA0E
¥ oDecneuMEana 3aLMTY B TRUEHWE BCETD NMepuoga IKcnnyataumd. Pexomexgyerca, 4Tobw nonb3ceartent ONPegensn nopagox
ghINOAMEHMA BHYTPRAZAE0CRNAL MOk TAHHH INEKT PHYECKTTD EDI’IF}DTHEJ’I EHAA W BRINGAKAN HX 4 E'|IIE3 FETYNARHBIE W HACT RIS MPOMERYTRH
BPEMEHM.

(6yBE KNACCHMEALMM | MOKET BNMTEHBATR BAATY, 2CNH NCNONB30BANACH ANHTENLHOE BPEMA, 3 BO BNAMHBIX M MOKDBX YCNOEWAK MOHET
NpHOBPECTH INEKTPONPOBOLALME (ROMCTES.

Ecni ofyes IKCNAYATHRYETCA B YOIORMAN, NP KOTOPE MATEPWAN NOAOWIEE 33rPAIHAETCA, PEKOMEHOYETCA, yToDbl NONbIOBATENL
00A3aTENLHO NPOBEPAN INEKTPHYECKNE CBOWCTEA 00YBW Npexe, ¥eM BOUTH B onacHyw obnacTe. PekomengyeTcs, ytobel B mecte, rge
HCNONBLIYETCA AHTHINEKTPOCTATHYECKAA 00YBL, CONPOTHENEHIME OCHOBAHNA HE MOTND BECTH K NOTEPE 3ALUMTHLIX CEORCTE 0OYEM.

[Tpe 3KCAYATALMA 0DYEI PEKOMEHLYETCA MENAY CTENLKOR 0GYEN M CTYNHEH NONLI0EATENA HE BKNAALIEATE KAKNK-NKH0 HZ0NMDYIOLYMK
INEMEHTOR, KPOME TPRKOTAKHEK HYNOYHO-HOCOMHEIX W30ENMA. ECni meskay CTeNBKOW W CTYNMHEN pa3MellaeTcd Kakol-ninbo Brnagsiw,
PEKOMEHIYETCA MPOBEPHTE INEKTPHUBCKIE CBORCTEA CUCTEMBI, D0VED — BRNANMW "

YacTHyHo npoeofAalLan obyEs:

(negyet NONONL30BATE YACTHYHD NPOROJALLYE 08YEL, - 3T0 0BA3ATENLHD, UTODLI MUHHAMWIMPOBATL INEKTPOCTATHYECKME 33PAQLI B
KPaTHAILIEE BREMA, HANPHMER, NPW 0OPALUEHNK (O BIPRIBHATHIMA BRLECTEAMN. Y3CTHYHO TORONPOBOOALLYI 0BYEL HENb3A HOCHTE,
80T MONHOCTBED HE YCTPAHEH PHCK MOPAKEHWA INEKTPHYECKMM TOKOM OT MoDOoro 3NekTpMYecKoro YCTPOACTEA WAW YacTei,
HAXOAALLMKCA NOJ HANPAKEHUEM NEPEMEHHOND WM NOCTOAHHOTD TOKA. “Tobbl rapaHTUPOBATL, YTo 313 0OYEL ARNALTCA YACTHYHO
NPOBOAALLEN, BEPXHWANPEAen CONPOTHENSHUA B HOBRIX yCNOBHAX bin onpeneneH pagHsiv 100 Om.

B npouecce 3KCNnyaTalun INeKTPHYLCKOE CONPOTHENEHNE DOYEX M3 TOKONPOBOAALLETD MATEPHANA MOMET IHAMHTENBHO WIMEHATLCA B
peaynbTate Warkba W 3arpAsHeHuA, noatomy Heobxogwmo 0DECNEYMTE ELINONHEHWE M3JENWEM NPEAYCMOTPEHHOW dyHKLMW
PaCieWBAHMA ANERTPOLTATHHECKHE 3APH 08 B TEYEHNE BLETD CRkA {.I'I].T.H‘iﬁhl. Be BHEH CITHM PERDMEHITYETCH, '-ITI:Iﬁbl MONEADEATENR CAn
NPOBOAMA NPOBEPKY INEKTPHYLCKOND CONPOTUENEHWA, BCNH 3TO HEODXOAMMO, Yepe3 PerynApHLIe NpoMexyTEN epemenn. Takan
NPOREPKE QONKHE ObITh 0BBIMHOR NPOTPAMMOR NPESOTEPALLEHWA HECHACTHBIX CNYYALE Ha palouem MecTe,

Ecni 0byeb HOCUTCA B YOIOBWAX, KOFQA MATEPWAN NOAOWES 33rPAIHEH BELECTEAMM, KOTOPLIE MOMYT YRENUWYWTE INEKTPUYECKDE
CONPOTHENEHWE OOYEX, NONB30BATEND AONMEH BOETNA NPOBEPAT ANEKTPHYECKAE CBOWCTE 0OYEW NEpef BXONOM B ONACHYI J0HY,
PeKOMEHIYETCA MCNONb30BATE PACCENBANILINE INEKTPHYECTED HOCKN.

Ecnn wenonb3yeTca 4acTwyHo NPpoBOAAWAA 06yEb, CONPOTHENEHKE NONA AOAAHO BbITe TakuM, 4TO0M OHO HE HAPYIWLAND 3AWKTY,
obecneyneaesyi 0byep. Bo BpeMA KINONBI0BAHNA HE CNELYET BEOMHMTE MIONMPYHILLME INEMEHTL MERTY BHYTPEHHER NOLOWEOH
obyBy W HOroW nonbosatend. ECnW kakaR-nubo CTenbka (HaNpWMep, CTENBKM, HOCKH] NOMEWAETCR MeXy CTEALKOH W CTONOR,
HeoXoANMO NPOEEPHTE INEKTPHYRCKIE CRORCTEA 0GYEN/ CTENBKN

B (TenbKu:

OOyes cnegyer MONONLINEATE TONBKD € BCTAENSHHOW (TENLEOH. CTeNbKa MOKET DbiTh 3AMEHEHA TONLKD CONOCTABMMON CTENLKON,
NOCTABNREMON NPONIBEOANTENEM OPArWHANDHOR 00YEHN WIW NOCTABNASMONA NPOKIBOAMTENEM CTENEKH, KOTOPBIA NOCTABNAET CTENGKM,
COOTBETCTBYRMLME XapakTepmcTHkan cTangapta EN 150 20345:2022 , 8 coueTaHKW CNPERYCMOTREHHOMN 3AWMTHOH 00yBLH. Honbmanme
obYEM NPOBOAWNOC: CO BETARNEHHOR CTENBKON.

B (ToHKOCTE K nepdopauum:

YeToHumBoCTE 00VEK K NpOKONAM WIMEDANK B NAB0DATOPHA C MCNONbIOBAHNEM CTAHAAPTHLIX FBOINEH B yCHAWA, [BO3AN MEHBILIERD
OWAMETPA W DONBILAA CTATHYECKAA AN AMHAMWUECKIA HAMPYIK NOBLIWAKT puck nephopauywn. B 3ty obcrosTenscreay aiegyer
PACCAOTRETE QONATHATENEHEE NPEEEHTHEHEIE MEDbl. E HACTOALEE BREMA CYILLECTEYET TRH TANA BCT4 BI:IH,.].I'{TI:IE'I'-IHE BIX K NPORONAM, B
samTHON obyer. MeTannuyeckie BcTaeky (TWN: P} W W3 HemeTannnueckuy matephance (tana: PS » PL), koTopwie fonkHs bulms
BbIGpaHE! Ha 0CHOBE GUEHEN NPOGECCHOHANBHOND PUCKE.

Merannnyeckwe BeraBkn (Tun B Hanpumep, ST, 53): MeHee nogeepentl NOBPEHIeHUAM, BbIZBAHHLIM OCTROR GOPMOA NpeaMeTa
(T. & qameTpos, reoMETPHeER, DCTPATOR); H3-3a OrpaHn4eHR NPOR3BOACTES 0DYEW NOKPHIBAETCA He BCA NOBEPXHOCTE NPATERTOPA.
Hemerannwyeckue Bcragsm (Tin PS unu PL, sanpusep, S1PS, S3L): moryT Owims nerve u rubye w ofecnesneats SonbLWy0 nRoWasL
NOKPBITHA N CPABHEHHK {METANNGM, KO YCTORYKEOCT K NPOKONAM MOXET DONbLUE EApbUPOBATLCA B 3ABMCUMOCTH OT HOpML! OCTPOTD
NpeaMETa (1. 2. IHAMETPA, TEOMETPHH, DCTPOTHI),

B Tun PS5 moseT 0GecneqnTs NYHIIYIO 33WHTY 0T 06 beKTOR MEHbIWLET0 AHaMETPa, Yem THN PL.

B HotudHunpoBaHHOR yupemgeHne:

B npouecce oUSHER COOTBETCTRMA TReDOBAHAAM YYICTEOEAN HOTHOUUMPOBAHHEM opran N2 0598, 565 FIMKD OY, Takomaotie 8, 00380
HELSINKI, Finland

B MoacHenne 0bosHayeHuii:

L30109%X — ko wzgenws PROFIX, ¥XX=36-48 — paimep; kareropua GezonacHocms oGyem; VY YY) - rog n Mecau waroTognexus obyew;
CEPHAHBIA HOMED — 3axkanynBaeTcA bykeamu LD].

; _ YCTOMYMBOCTb K SU3END-
oA HOMY TOMIMBY
 3AKPITAA OBNIACTb _ AHTUMEKTPOCTATHYECKME
MATKY (BOWCTBA
OTOLEHHE SHEPTUY CTAIHOM 3ALUMTHBIVE HOCOK -
= B ATOYHOM YACTH — OBECEYHBAET 3ALMTY NATIbLIEB
CTYNHM OT YIAPA C SHEPTVIER 200 X
M10/J0LLBA M3rOTOBNEHA YCTOMYHBOCTD K
~ 43 0JHONNOTHOCTHOI O ~MPOKOAY C CHOM 1100 H
10/MYPETAHA

NAVOD NA POUZIVANIE
BEZPECNOSTNA OBUV, typ vyrobku: L30109
(Preklad povodného navodu)

PRED ZAHAJENI POUZIVANIA SA ZOZNAMTE STYMTO NAVODOM.

Uchovajte navod pre pripadné buduce vyuzitie.

VYSTRAHA! Precitajte si viethy vyistrahy tykajtice sa bezpecnosti o vietky pokyny tykajtice sa bezpecného
pouZivania,

Bezpetnostna obuv patri do |1, kategdrie osobnych ochrannych prostriedkav, je v sdladu s ustanoveniami Nariadenie 2016/425a
je vyrobena v sladu s normou EN 150 20345:2022 . Internetove] adresy, na ktorej je moZné ndjst EU vyhldsenie o zhode:
www lahtipro.pl

Bezpedostna obuv je obuy, ktora ma ochranne Gcely, je urcena na ochranu chodidiel uzivatela pri praci, v spickach vybavena
zosilnenymi spicami navrhnutymi tak, aby chranili proti uderu s energiou 200 ) a pred stlacenim zatazou rovnou 15 KN,

Pred zahajenim pouZivania je treba skontrolovat, i obuv nie je poskodend, roztrhnutd, podrazka nie je prasknuta. Po obutiu je
treba sa presveddit, ze obuv netladi nohu a nie je prilis silne zasnurované, aby nebol cbmedzovany prietok krvido chodidiel,
POZOR! Vyhodnotenie vhodnosti na pouZivanie fe treba vykonat pred kaidym pouditim. V pripade zistenia prasklin, predretia,
mechanickych paskodeni, zmeny farby je treba prestat obuy poudivaravymenitju na novou.

B PouZivanie:

POZOR! Pred zohdjenim poudivania sa zozndmte s oznaceniami kategdrie ochrany 2a tdcelom sprdvmef volby obuvi na vykondvanie
Pouzivajte vyhradne vsiladu s uréenim,

Obuv nasadte na chodidla, narovnajte jazyk a ndsledne zadnurujte. Snurovanie obuvi by nemalo spdsobit tlak na chodidla a
zaroven by nemalo umoznit vytiahnutie chodidla bez rozviazania Snarok. Nepoudivajte prostriedky, ktoré umoiiiuja richlejsie
prisposobenie obuvitvaru chodidla. Takéto prostriedky by mohlisposobit znizenie drovne ochrany.

Po ukonéeniu pouZivania je treba rozviazat a povolit Sndrky a obuv vyzut, Nevyzavajte obuv s pouditim velke) sily a/alebo bez
povolenia snurok.

Tato obuv je vyrobena 2 materidlov, ktoré obydajne nespasobuji alergické reakcie. Modu sa viak vyskytndtindividudlne pripady
takych reakcii, V takom pripade je treba prestat vyrobok pouZivat a obratit sanalekdra,

Materidl je opisany navisacke, ktord je na obuvi, alebo pripojend k obuvi, kde jednotlivé symboly znamenaju:

I
L
[

- textilng material - iny material - koia

M Volba kategdrii ochrany:

Kategoria ochrany SBznamend, Ze obuv splfia zékladné poZiadavky normy EN 150 20345:2022.

SB - zakladné podiadavky

51- 58 + uzavreta oblast paty + absorpcia enerqgie v oblasti paty + antistatické vlastnosti.

52 - 51+ penetraciaaabsorpcia vody

53 (kovovastielka typu P) alebo

SIL (nekovovd stielkatypu PL) alebo

535 (nekovova stielka typu PS) - 32 + odolnost proti prepichnutiuv zavislosti na type + podrazka s dezénom
56-52 + odolnost celej obuvivodivode

57 (kovovastielka typu P) alebo

STL (nekovova stielkatypu PL) alebo

575 (nekovova stielka typu PS) - 53 + vodotesnost celej obuvyi

Symbol HRO oznaduje odolnost podraZky vodi vysokym teplotam pri kratkodobom kontakte - HRO 300°C (do 300°C £5°C pocas
B0 sekind +1sekunda).

symbol FOoznaduje, 2e podrazka je odolna vodi nafte,

Symbol SR oznacuje odolnost proti pasmyknutiu na podlahach z keramickych dlaidic potiahnutych glycerinom.
Podrobné informacie o kategariach ochrany st kdispozicii v norme EN 150 20345:2022.

B Obmedzenia poutitia;

Tato obuv nie je uréend na poudivanie:

a) zaucelom zaistenia ochrany proti ohrozeniu elektrickym pridom,

b) Vprostrediu s vysokou teplotou, ktorej dasledky su porovnatelné s posobenim vzduchu s teplotou 100 “Calebo vySiou a pre
ktore moze, ale nemusi byt typicke infracervené @iarenie, plamene alebo velke rozstreky roztopeného materialu,

¢) Vprostrediu snizkou teplotou, ktorej dasledky si zrovnatelné s pdsobenim vaduchu s teplotou-50 “C alebo niFou,

d) zaucelomobmedzenejochrany proti chemickému ohrozeniu alebo ionizainému Ziareniu,

B (asskladovania:

Skladujte obuv v karténovych obaloch, v uzavretom priestore chrinenom pred vihkostou, vetranom, suchom, v bezpeine]
vzdialenosti od chemickych latok a wykurovacich telies. Teplota pri skladovani by mala byt v rozmedzi od 5 do 24 °C. Obuv nesmie
byt pocas skladovania pokréend alebo deformovana.

Doba skladovania by nemala presiahnut: 10 rokov od datumu vyroby pre obuv s gumaovou podrizkou, 3 roky od datumu vyroby
pre obuv s PU podrizkou. Po uplynuti tejto doby je obuv vhodnd na pouZivanie, ak spifia podmienky uvedené v ¢asti ,Doba
pouzitelnosti”.

W Udriba:

Po kazdom pouditiu a pred zahdjenim ddrZby je treba obuv riadne odistit a nasledne rucne umyt s pouZitim makkej handry
navlhéene) v roztoku vlainej vody amydla. Susitv pokojové teplote, najlepsie na dobre vetranom mieste, daleko od 2drojov tepla.
Poddkladnom osusenie ide urobit Gdribu obuvi,

Udrzbu abuvi vykondvajte s pouZitim prostriedku na Gdribu koZenej obuvi. Pryky vyrobené z textilného materialu udriujte s
pouditim vieobecne dostupnych prostriedkov uréenych na tento déel

Je treba dodriiavat odporicania pripojené ku prisludnym prostriedkom na ddribu.

Udribu vykondvame minimalne razv mesiacu a v pripade intenzivneho pousivania viac razy.

Bezpefnostnd obuv by sa mala pravidelne kontrolovat pred kazdym nosenim. Datum spotreby (ak je uvedeny) by nemal byt
prekroceny.

Zivotnostobuvi zavisi na diike a intenzite pouzivania, skladovania, éistenia a Udriby.

B Doba pouzitelhosti:

Vyrobca nedokdie predpovedat datum spotreby podas pouzivania.

POZOR!Y pripade akeéhokolvek mechanického poskodenia, predretia, praskiin, dier, roztrhania straca obuv pougitelnost bez ohladu
na dobu, ktord uplynula od datumu viroby.

Ochranna obuv by sa mala vymenit, ak sa zistia nasledujice znamky opotrebovania:

-Vanik vyraznych a hibokych trhlin siahajicich do polovice hribky materialu zvrsku;

- 5ilné odretie vrchného materidlu, najma na Spicke alebo ndrte;

- oblasti deformdcie alebo roztrhnutia zvriku;

- Podrazka ma trhliny dihsie ako 10 mm a hibsie ako 3 mm;

-(ddelenie medzi zvrikom a podrazkou je dlhsie ako 15 mmahlbsie ako 5 mm;

-vyska behina je v ktoromkolvek bode mendiaako 1,5 mm;

- povodné viozky (ak existujd) vykazujdzjavni deformaciu a rozdrvenie;

- Inicenie podiivky alebo ostré hrany ochrany prstov, ktoré mazu spsobit zranenie;

- Rozvrstvenie materidlov podraiky;

- [javnd deformacia podrazky spasobend teplom z niektorého z nasledujucich dévodoy:

(a) Kombindcia 2 alebo viacerych vzorov behina,

(b) znizenie hibky dezénuna menejako 1,5 mm,

() viditelné spojenie medzi vonkajou castou obuvia medzi podrazkou.

- Zapinaci mechanizmus (zips, Sndrky, ocka, suchy zips) nie je funkdny.

Niekroré z tychto kritéril sa mazu |i3itv zavislosti od typu obuvi a pouditych matenilov,
Opotrebovanu obuv je treba likvidovat v suladu s platnymi pravnymi predpismi.

M Doprava
Obuv dopravujte v pdvodnom obalu, chrante pred sinecnym Ziarenim a vysokou teplotou, nestlidajte a nedeformujte.

M Elektrické viastnosti:

Antielektrostaticka obuv:

Odporida sa poudivat antielektrostatické obuv v pripadoch, ked je nutné znifit moZnost vzniku elektrostatického naboja,
prostrednictvom odvadzania elektrostatickych nabojov tak, aby bolo vylitené nebezpecenstvo zapalenia od iskry, napr.
horfavyich |atok a par a ked nie je uplne vylicené riziko zasahu elektrickym pridom sposobene elekirickym zanadenim alebo
sliciastkami pod napatim. Odporica sa viak venovat pozomost tomu, Ze antielektrostaticka obuv nemoze zaistit dostatocn
ochranu proti zasahu elektrickym pradom, pretoZe spdsobuje iba urditd elektrickou rezistanciu medzi chodidlom a podkladom.,
Pokial nebolo nebezpecenstvo zisahu elektnckym pradom dplne eliminované, je nutné prijat dalie kroky za ucelom vyhnutia sa
riziku. Odpordca sa, aby takéto prostriedky a nize uvedené prieskumy boli castou programu prevencie nehdd na pracovisku.
Odporada sa, aby v suladu so skisenostami elektricka rezistencia vyrobku zaistujica poZadovany antielektrostaticky efekt v dobe
pouiivania bola ni&ia ako 1000 MQ. Pre novy virobok dolnd hranica elektrickej rezistancie bola uréend na trovni 100 ki, aby
zaistila obmedzent ochranu pred nebezpednym zasahom elektrickym pridom alebo pred zapdlenim v situdcii poskodenia
elektrického zanadenia pri napatiu do 250 V. UZivatelia by si viak mali byt vedomi toho, Ze v urditych podmienkach nemusi byt
obuv dostatocnou ochranou a pre ochranu uzivatela by mali byt vidy prijate este dalSie kroky.

Elektrickd rezistancia obuvi tohto typu sa mdZe menit v dosledku ohybania, znedistenia alebo vplyvom vlhkosti. Tato obuv
nebude splfovat predpokladand funku pri poudivaniu vo vihkych podmienkach. Preto je nutné snadit' sa o to, aby obuv
spliovala predpokladanu funkdu odvadzania elektrickych nabojov a zaistovala ochranu po celou dobu pouZivania. Uzivatelom
sa odporica urdit vnitropodnikevym viskumom elektricka rezistanciu a vykonadvanie takyjchto vyskumaov v pravidelnych a
tastych casovych odstupoch,

Obuy 1. klasifikicie moZe absorbovat vihkost, pokial sa nosi dihSiu dobu a vo vihkych a mokryjch podmienkach sa moze stat
obuvou vedivou,

Pokial je obuv pouZivana v podmienkach, v ktorych sa material podraiky znedistuje, odporiica sa, aby uZivatel vidy overoval
elektrické viastnosti obuvi pred vstupom do nebezpecné oblasti, Ddponica sa, aby v miestach, kde sa pouZiva antielektrostaticka
obuv, nebola rezistancie podkladu schopna prekonat ochranu zaistovanu obuvou.

Odporuca sa, aby v dobe pouZivania obuvi neboli medzi podrdzkou obuvi a chodidlom umiestiiované, s vynimkou
pancucharskych vyrobkov, Ziadne iné izolacné prvky, Pokial je medzi podrazkou a chodidlom umiestiovana akakolvek viozka,
odporida sa kontrolovatelektricku sastavu obuv/vlozka.

Ciastoéne vodiva obuv:

Mala by sa poudivat ciastoéne elektricky vodiva obuv, ktora je potrebnd na ¢o najrychlejéie minimalizovanie elektrostatického
naboja, napr. pri manipulacii s vybusninami. Nepoudivajte Gastocne elektricky vodivi obuy, pokial nie je mozneé uplne vyladit
riziko Urazu elektrickym pridom z akéhokolvek elektrickeho pristroja alebo casti pod napatim na striedavy alebo jednosmerny
prid, Aby sa zabezpecilo, 7e tito obuv je fiastofne elektricky vodiva, homa hranica odporu bola pri novej obuvi stanovend na 100
(0.

Pocas pouzivania sa maze elektricky odpor obuvi zvodivého materialu vyrazne menit v dsledku ohybania a znedistenia, preto je
dolezité zabezpecit, aby vyrobok plnil svoju uréend funkciu odvadzania statickej elektriny pocas celej zivotnosti. £ tohto ddvedu
sa odporida, aby si poudivatel'v pripade potreby v pravidelnych intervalach vykonal viastni skusku elektrického odporu. Tento
test by mal byt sicastou beiného programu prevencie Grazov.

Ak sa obuv nosi v podmienkach, kde je material podrazky kontaminovany latkami, ktoré mdzu zvysit elektricky odpor obuvi,
pouiivatelby mal vidy pred vstupom do nebezpecného priestoru skontrolovat elektrické viastnosti obuvi,

Odporica sa pouzivatelektricky disipativne ponoiky.

Ak sa pouZiva Gastocne vodivd obuv, odpor podlahy by mal byt taky, aby nezrudil ochranu poskytovanu obuvou. Medzi vnitornd
podrazku obuvi a chodidlo pouZivatela by sa pocas pouzivania nemali vkladatizolainé prvky. Ak sa medzi vndtorni podrazku a
chodidlovlodi akakolvek vrstva (napr, stielky, ponoiky), mali by sa skontrolovatelektrické viastnosti obuvi/stielky.

W Viozky:
Obuv by sa mala pouZivatlen so stielkou. Stielka by sa mala nahradit iba porovnatelnou stielkou dodavanou vyrobcom povodnej

obuvi alebo virobcom stielok, ktory dodéva stielky splfiajice vastnosti normy EN 150 20345:2022 v kombincii s uvedenou
ochrannou abuvou. Obuv bola testovana s vlozkou na mieste.

B Odolnostvoéi perforacii:

Odolnost obuvi proti perforacii sa merala v laboratdriu pomacou Standardizovanych hrotov a sil. Klince s mensim priemerom a
vysdim statickym alebo dynamickym zataZenim zvySuju riziko perforacie. Za takychto okolnosti by sa mali zvaZit dodatocné
bezpeinostné opatrenia. V siasnosti existuju tri typy stielok odolnych proti prepichnutiu uréené pre pracovni ochrannu obuv.
Kovave stielky {typ: P} a nekovové materidly (typ: PSaPL) by samalivyberat na zaklade posadenia rizik pri praci.

Kovové stielky (typ P napr. 51F, 53): menej nachylné na poskodenie sposobené ostrym tvarom predmetu (. | priemer,
geametria, ostrost); vzhladom na obmedzenia privirobe obuvi nie je pokrytd celd plocha behdna.

Nekovové viozky (typ PSalebo PL, napr. 51P5, S3L): mézu byt Tahdie a pruinejiie a poskytuju vacsiu kryciu plochu v porovnanis
kovovymi, ale odolnost proti prepichnutiu sa maze viac lisit v zavislosti od tvaru ostrého predmetu (t. j. priemer, geometria,
ostrost),

M Typ PS miie poskytovatlepdiu ochranu proti predmetom s mendim priemerom ako typ PL.

M Autorizovand osoba:

Postdenia zhody s pofiadavkami sa zicastnila autorizovand osoba £, 0598, 565 FIMKD OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland

M Vysvetlenie oznaceni:
L30109)X - kid PROFIX, XX=36-48 — rozmer; kategdria bezpecne] obuvi; YYYY-XX- rok a mesiac vyroby obuv; sériové Cislo —

ukonéené pismenami ZDI.
E ODOLNOST PROTI
POHONNYM HMOTAM

— UZAVRETA OBLAST PATY — ANTIELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI
=,

OCHRANNA OCELOVA SPICA —
— CHRANI PRSTY NOHY
PRED ZARIADENIM S ENERGIOU 200)

PODRAZKA VYROBENA S ODOLNOST PROTI
—POLYURETANU JEDNEJ = PREPICHNUTIU SO
HUSTOTY SILOU 1100N

_ POHLCOVANIE ENERGIE
V PATOVEJ CASTI




NAVOD NA POUZIVANI
BEZPECNOSTNI OBUV, typ vyrobku: L30109
(Pteklad ptvodniho navodu)

PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE STIMTO NAVODEM.

Uchovejte navod pro pfipadné pristivyuziti.

VYSTRAHA! Fectéte veskeré vyistrahy tikajicf se bezpecnosti a veskeré pokyny tykajici se bezpecného
pouZivdn,

Bezpecnostni obuv patfi do 1. kategorie osobnich ochrannyich prostredki, je v souladu s ustanovenimi Narizeni 2016/425 a je
vyrobend v souladu s normou EN 150 20345:2022 . Internetove adrese, na niZ je pristup k EU prohlaseni o shodé:
www.lahtipro.pl

Bezpecnostni obuv je obuv, kterd ma ochranné tcely, je uréend k ochrané chodidel uivatele pfi préci, v pickach vybavend
tuZinkaminavrienymitak, aby chranily protidderu s energii rovnou 200 ] a pred stlacenim zatéi rovnou 15 kN.

Pied zahajenim pouZivani je treba zkontrolovat, zda obuv neni podkozend, roztrzena, podrazka neni praskla. Po obutije tfeba
se ujistit, 2e obuv netladi nohu a neni prilis silné zasnérovana, aby nebyl omezovan pritok krve do chodidel.

POZOR! Vyhodnoceni vhodnosti k pouZivdni je tieba provést pred kazdym pouzitim. V pfipadé zjisténi praskfin, predieni,
mechanickych poaskozeni zmény barvy je treba prestat obuy pouivat avyménit jinanovou.

B Pouzivani:

POIOR! Pied zahdjenim poufivdni se seznamte s oznacenimi kategorie ochrany za ticelem sprdavné volby obuvi k provddéni
praci. Kategorie ochrany je umisténa na kaZdém kuse obuvi, Kategorie ochrany jsou popsané nize.

Pouzivejte vyhradné vsouladu s uréenim,

Obuv nasadte na chodidla, narovnejte jazyk a ndsledné zainérujte. Snérovani obuvi by nemélo zplsobit tlak na chodidla a

zaroven by nemélo umoinit vytaZeni chodidla bez rozvazani thanicek. NepouZivejte prostiedky, které umodiuji rychlejsi
pfizpsebeni obuvitvaru chodidla. Takové prostredky by mohly zpdsobit snizenidrovné ochrany.

Po ukondeni pouzivani je tieba rozvazat a povolit tkanicky a obuv sundat. Nesundavejte obuv s pouitim velké sily a/nebo bez
povolenitkanicek.

Tato obuv je vyrobena z materidll, které obycejné nezpisobuji alergicke reakee. Mohou se viak vyskytnout individualni
piipady takovych reakc. V' takovém pfipadé je tieba prestat vyrobek pouzivat a obratit se na lékaie,

Materidl je popsany navisacce, kterd je na obuvi, nebo pfipojend k obuvi, kde jednotlivé symboly znamenaji;

=
=]
%L - textilni material - Jiny materil ﬁ - kilze

M Volba kategorii ochrany:

Kategorie ochrany SB znamena, ze obuv spliuje zakladni pozadavky normy EN (50 20345:2022

SB - zakladni poZadavky

571- 5B + uzavrena oblast paty + absorpce energie v oblasti paty + antistaticke vlastnosti.

52 - 51+ pronikani a absorpce vody

53 (kowova stélka typu P} nebo

S3L (nekovova stélka typu PL) nebo

535 (nekovova stélka typu PS) - 52 + odolnost proti propichnutiv zévislosti na typu + podesev s béhounem
56 - 52 +vodéodolnost celé abuvi

S7 (kovova stélka typu P) nebo

S7L (nekovova stélka typu PL) nebo

575 (nekovova stélka typu PS) - 53 + nepromokavost celé obuvi

Symbol HRO oznacuje odolnost podrazky proti vysokym teplotam pfi kratkodobém kontaktu - HRO 300°C (do 300°C £5°Cpo
dobu 60 sekund +1sec).

Symbol FO znamena, Ze podrazka je odolna vidi nafté,

Symbol SR oznaduje odolnost proti uklouznutina podlaze z keramickych dlazdic potazené glycerinem.
Podrobné informace o kategoriich ochrany jsou k dispozicivnormé EN 150 20345:2022 .

W Omezenipouditi:
Tato obuv neniuréend k pouZivani:
a) zalcelemzajisténi ochrany protiohroZenielektrickym proudem,

b} V prostiedi s vysokou teplotou, jejiz disledky jsou srovnatelné s pasobenim vzduchu s teplotou 100 °C nebo vySéi a pro
které mohou, ale nemusi byt typické infracervené zafeni, plameny nebo velké rozstiiky roztaveného materialu,

¢) Vprostiedisnizkouteplotou, jejiz dOsledky jsou srovnatelné s plsobenim vzduchu s teplotou -50 °Cneba niZsi,
d} zalcelemomezené ochrany proti chemickémuohroZeninebo ionizaénimu zateni.

B Dobaskladovani:

Obuv skladujte v kartonovych obalech, v uzavienych prostorach chranénych pred vlhkosti, vétranych, suchych, v bezpedné
vzdalenosti od chemikalii a topnyich téles. Teplota ve skladu by se méla pohybovat mezi 5 a 24°C. Obuv nesmi byt béhem
skladovani zmackana nebo deformovina.

Doba skladovdni by neméla prekrocit: 10 let od data vyroby u obuvi s pryZovou podesvi, 3 roky od data vyroby u obuvi s PU
podesvi. Pouplynuti této doby je obuv vhodna k pouziti, pokud splnuje podminky uvedené v éasti, Doba pouzitelnosti”,

W Udriba:

Po kaidém poufiti a pred zahajenim udrzby je treba obuv fadné oistit a nasledné rucné umyt s pouZitim mékkeho hadriku
navihieného v roztoku viainé vody a mydla. Suste v pokojové teploté, nejlépe v dobfe vétraném misté, daleko od zdroji
tepla. Podkladném osusenilze zacit s Gdrzbou obuvi.

Udribu obuvi providéjte s pouzitim prostiedku na Gdribu koené obuvi. Prvky vyrobené z textilniho materialu udriujte s
pouitim vieobecné dostupnych prostfedk( urcenyich k tomuto dcelu

Jetfeba dodriovat doporudeni pfipojena k prislusnym prostredkiim na ddribu.

Udribu providime minimdlné jednou v mésici av pfipadé intenzivniho pouZivani zvyite éetnost.
Bezpecnostni obuv by méla byt pravidelné kontrolovina pred kaZdym nodenim. Datum spotfeby {je-li uvedeno) by nemélo
byt prekroceno,

Jivotnost obuvi zdvisi na délce a intenzité pouZivanl, skladovani, éiSténi a Gdribé.

B Doba pouzitelnosti:

\lyrobce nenischopen predpovedet datum spotreby behem pouzivani.

POZOR!V pfipadé jakéhokoliv mechanického poskozeni, pfedfeni, prasklin, dér, roztrieni ztrdci obuv pouitelnost bez ohledu na
dobu, kterd uplynula od data vyroby.

Ochrannd obuv by méla byt vyménéna, pokud jsou zjistény nasledujici zndmky opotiebeni:
-Vznik vyraznych a hlubokych trilin sahajicich do poloviny tlowstky svrchniho materidlu;

- Silné odreni svrchniho materialu, zejména na Spicce boty nebo na ndrtu;

-na svréku jsou oblastis deformacemi nebo roztrzenymi Svy;

- Podesey md trhliny deldine? 10mm a hlubdinez 3 mm;

- Oddéleni mezi svrskem a podesvi je delsinez 15 mm a hlubsinez 5 mm;

-vyika béhounu jev kterémkoli bodé mendine 1,5 mm;

- Plivodni stélky (pokud existuji) vykazuji zjevnou deformaci a rozdreeni;

- Iniceni podsivky nebo ostré hrany ochrany prstil, které mohou zpisobit zranéni;

- Rozvrstveni materid|i podraiky;

- Zjevnd deformace podrazky zpisobena piisobenim tepla z nékteré z nasledujicich pricin:

a) kombinace 2 nebo vice dezénii béhounu,

b) snizeni hloubky béhounu naméné nez 1,5 mm,

b

- Nefunquije zapinaci mechanismus (zip, tkanicky, ocka, zapinanina suchy zip).
Nékterd z téchto kritérii se mohou liit v zdvislosti na typu obuvi a pouzitych materidlech.
Opotfebovanou obuy je tfeba likvidovat v souladu s platnymi pravnimi predpisy.

W Doprava
Obuv dopravujte v pivodnim obalu, chraite pred sluneénim zdfenim avysokou teplotou, nestlacte a nedeformujte,

M Elektrické vlastnosti:

Antielektrostaticka obuv:

Doporucuje se pouZivani antielektrostatické obuvi v piipadech, kdy je nutné sniZit moZnost vzniku elektrostatického naboje,
prostrednictvim odvadéni elektrostatickjch naboji tak, aby bylo vylouceni nebezpedi zapdleni od jiskry, napf. hoflavjch
latek a par a kdyZ neni zcela vyloudenao riziko zasahu elektrickym proudem zplsobeného elektrickym zafizenim nebo
soucastkami pod napétim. Doporuduje se viak vénovat pozornost tomu, Ze proti-elektrostaticka obuv nemize zajistit
dostatecnou ochranu proti zdsahu elektrickym proudem, protoZe zplsobuje pouze uréitou elektrickou rezistanci mezi
chodidlem a podkladem. Pokud nebylo nebezpedi zasahu elektrickym proudem zcela eliminovdano, je nezbytné prijmout
dalsi kroky za ucelem vyhnuti riziku, Doporucuje se, aby takové prostredky a nie uvedené vyzkumy byly sti programu
prevence nehod na pracovisti. Doporuduje se, aby v souladu se zkudenostmi elektrickd rezistance vyrobku zajistujici
poZadovany antielektrostaticky efekt byla v obdobi pougivani niZsi nei 1000 MA. Pro novy vyrobek dolni hranici elektrické
rezistance byla uréena na trovni 100 kD, aby zajistila omezenou ochranu pred nebezpecnym zasahem elektrickym proudem
nebo pred zapalenim v situaci poskozenl elektrického zafizeni pri napéti do 250V, Uzivatelé by siviak méli védomi toho, Ze v
uritych podminkach nemusi byt obuv dostateénou ochranou a pro ochranu uZivatele by mély byt vidy prijaty jesté dalsi
kroky.

Elektricka rezistence obuvi tohoto typu se miZe ménit v dusledku ohybani, znedisténi nebo vlivem vihkosti. Tato obuv
nebude spliovat predpokladanou funkci béhem pouZivani ve vihkjch podminkach. Je tedy nezbytné snafit se o to, aby obuv
splivovala predpokladanou funkei odvadéni elektrickych naboji a zajistovala ochranu po celou dobu pouzivani. Uzivateldm
se doporucuje urceni vnitropodnikovym vyzkumem elektrickou rezistanci a provadéni téchto vyzkumu v pravidelnych a
tastych casovych odstupech.

Obuv |. klasifikace miZe absorbovat vihkost, pokud se nosi po delsi dobu a ve vihkych a mokrych podminkach se mize stat
obuvivodivou.

Pokud je obuv pouzivand v podminkach, v nichi se material podrazky znetistuje, doporucuje se, aby uZivate| vidy ovéroval
elektricke vlastnosti obuvi pred vstupem do nebezpecné oblasti. Doporucuje se, aby v mistech, kde se pouZiva
antielektrostatickd obuv, nebyla rezistance podkladu schopnd piekonat ochranu zajistovanou obuvi.

Doporucuje se, aby v dobé poudivani obuvi nebyly mezi podrdikou obuvi a chodidlem umistovany, s vyjimkou
puncocharskych vyrobki, Zidné jiné izolacni prvky. Pokud je mezi podrazkou a chodidlem umistovana jakakoliv vlozka,
doporuuje se kontrolovani elektrické soustavy obuv/vioZka,

Castecné vodiva obuv:

Méla by se pouivat castecné elektricky vodiva obuv, coi je nezbytné pro co nejrychlejsi minimalizaci elektrostatického
naboje, napf. pii manipulaci s vibuininami, Casteéné elektricky vodivou obuv nepoufivejte, pokud neni zcela vyloucena
riziko urazu elektrickym proudem z jakéhokoli elektrického pristroje nebo Zivych stridavych ¢ stejnosmémnyich casti. Abyste si
byl jisti, 7e tato obuy je Castecné elektricky vodiva, byla stanovena horni hranice odporu na 100 0 v novém stavu,

Behem pouzivani se elektricky odpor obuvi z vodivého materidlu miiZe viivem ohybéni a znefisténi vyrazné ménit, proto je
dilezité zajistit, aby vyrobek plnil svou uréenou funke odvadéni statické elektiiny po celou dobu své Zivotnosti. V pfipadé
potreby se proto doporuduje, aby uiivatel sam proved| zkousku elektrického odporu a provadél ji v pravidelnych intervalech.
Tato zkouska by méla byt soudasti béZného programu prevence pracovnich drazi.

Pokud je obuv nosena v podminkach, kdy je material podesve znedistén latkami, které mohou zvysit elektricky odpor obuvi,
mél by uZivatel vidy pied vstupem do nebezpecné zany zkontrolovat elektrické vlastnosti obuvi.

Doporucuje se pouzivat elektricky disipativni ponozky.

Pokud se poufiva casteiné vodiva obuv, mél by byt odpor podlahy takovy, aby nezrusil ochranu poskytovanou obuvi, Béhem
pouzivani by mezi vnitini podrazku obuvi a nohu uzivatele nemeély byt vkladany izolacni prvky. Pokud je mezi vnitini
podrazku a chodidlo vloZena jakakoli vrstva (napf. vlozka, ponozky), mély by byt zkontrolovany elektrické vilastnosti
obuvifvioiky.

M Viozky:

Obuv by se méla pouzivat pouze s vlozkou. Stélka smi byt nahrazena pouze srovnatelnou stélkou dodanou vyrobeem plvodni
obuvi nebo dedanou vyrobcem stélek, ktery dodava vloiky splaujici viastnosti normy EN 150 20345:2022 v kombinaci s
uréenou achrannou obuvi. Zkouska obuvi byla provedena s viozenou stélkou,

W Odolnost proti perforaci:

Odolnost obuvi proti perforaci byla méfena v laboratofi pomoci standardizovanych hieb( a sil. Heebiky s mensim primérem a
vySaim statickym nebo dynamickym zatiZenim zvyiuji riziko perforace. Za takovych okolnosti je treba zvaZit daldi preventivnl
opatreni. V soucasné dobé existuji tii typy stélek odolnych proti propichnuti uréené do pracovni ochranné obuvi. Kovove
stélky (typ: P} a nekovové materidly (typ: PSaPL), které by mély byt vybriny na zakladé posouzenirizik pii praci,

Kovové stélky (typ P, napf. 51P, 53): méné nachylné k poskozeni zplsobenému ostrym tvarem predmeétu (tj. primérem,
geometrii, ostrosti); vzhledem k omezenim pfi vyrobé obuvi neni pokryta celd plocha béhounu.

Nekovové vioZky (typ P5nebo PL, napf. 51P5, 53L): mohow byt lehéi a pruZnéjéi a poskytuji vétsi kryci plochu ve srovndnis
kovovymi, ale odolnost proti propichnuti se miZe vice lidit v zavislosti na tvaru ostrého predmétu (tj. primér, geometrie,
ostrost).

W Typ PS miize proti predmétiim s mensim primérem poskytovat lepsi ochranunez typ PL.

W Autorizovana osoba:
Posouzeni shody s poZadavky se zdcastnila autorizovand osoba C0598. 565 FIMKO OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland

W Vysvétleni oznadeni:
L30109XX — kad PROFIX, XX=36-48 — rozmeér; kategorie bezpecné obuvi; YYYY-XX- rok a mésic vyroby obuvi; sériové Cislo -
ukoncené pismeny ZDI.

e _ ODOLNOST PROTI
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
INCALTAMINTE DE SECURITATE, tip produs: L30109
(Traducere din instructiunea originala)

CITITIACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL.
Pastratiinstructiunile pentru utilizare eventuala pe viitor.

ATENTIONARE! Trebuie sa cititi toate atentiondrile fegate de siquranta si foate indicatiile referitoare la
siguranta de utilizare.

Incaltaminte de securitate fac parte din catagoria |l de mijloace de protectie individuald si sunt conforme cu prevederile
Regqulamentul 2016/4.25 si sunt efectuati in conformitate cu standardul EN 150 20345:20.12 . Adresa de internet la care poate fi
accesata declaratia de conformitate UE: www lahtipro.pl

Inciltiminte de securitate reprezinti inciltirile care au proprietdti protective, destinate pentru protejarea picioarelor
utilizatorului impotriva ranirii in timpul lucrului, prevazute cu proeminente proiectate astfel incat sd asigure protectia impotriva
loviturilor cu energie in valoare de 200 ) siimpotriva strangerii cu sarcind de strangere de 15 kN,

inainte de a incepe utilizarea trebuie s3 verificati daca inciltamintea nu este deterioratd, ruptd, dacd talpa nu este crapata. Dupi
incaltare trebuie sa va asigurati ¢a nu va string talpile 5i ca sireturile nu sunt stranse prea tare, ceea ce ar putea duce la limitarea
drculatiei sangelui catre picioare.

ATENTIE! Trebuie s evaluati faptul cd produsul poate fi utilizat inainte de fiecare utilizare. In cazul in care constatati crapdturi, frecdr,
defectiunimecanice, decoloriiri trebuie s incetati sd e utilizafi si s fuati niste perechi noi,

W Utilizare:

ATENTIE! Inginte de a incepe sd utilizati trebuie sd cititi marcajele privitoare la categoria de protectie pentru a sefecta corect
incalfdmintea pentru tipul de muncd prestatd. Categoria de protectie este amplasatd pe fiecare pantof. Categoriile de protectie sunt
descrise maijfos.

A seutiliza doarin conformitate cu destinatia.

Incaltati pantofii, indreptati limba si apoi legati sireturile. Stringerea sireturilor nu trebuie 53 duci la presarea talpilor si totodata nu
trebuie s permita scoaterea pantofilor fard desfacerea sireturilor. Nu folositi substante care duc la adaptarea mai rapida a
pantofuluila forma talpii. Aceste mijloace de asemenea ducla reducerea nivelului de protectie.

Dupa ce ati terminat de utilizat incaltamintea trebuie sa desfaceti sireturile 5i 53 va descaltati. Nu va descaltati folosind o forta mare
sifsau fard adezlega sireturile.

Aceste incaltari sunt efectuate din materiale, care in general nu provoaca reactii alergice. Totusi pot aparea cazuri individuale de
astfel de reactii. In acest caz trebuie sd incetati sa folositi produsul si s apelati 1a sfatul unui medic.

Materialul din care sunt efectuate este indicat pe eticheta amplasata pe sau atagatd la incaltdminte iar fiecare simbol indica;

s : : : :
vITATL - material textil - alt material - piele

B Selectarea categoriei de protectie:

Categoria de protectie SBinseamna caincaltamintea indeplineste cerintele de baza ale EN 150 20345:2022
5B - cerinte de baza

51- 5B+ zonainchisa calcdi + absorbtie de energiein zona calcaiului + antistatic

52 — 51+penetrarea si absorbtia apei

53 (insertie metalica de tip P) sau

S3L (insertie nemetalica de tip PL) sau

535 (brant nemetalic tip PS) - 52 + rezistentd la penetrare in functie de tip + talpa de rulare

56 - 52+rezistentd generald la apa

57 (insertie metalica de tip P) sau

STL {insertie nemetalica de tip PL) sau

575 (brant nemetalic tip PS5} - 53 + rezistenta la apa aintregii incaltaminte

Simbolul HRO inseamna rezistenta talpii la temperaturi ridicate in contact pe termen scurt - HRO 300°C {pdna la 300°C + 5¢C
pentruo perioada de 60sec. + 1sec.).

Simbolul FOinseamna cd talpa este rezistenta la motorina

Simbolul SR denota rezistenta |2 alunecare pe o baza de placi ceramice acoperita cu glicerind

Informatii detaliate despre categoriile de protectie sunt disponibile in EN 150 20345:2022 .

W Limitari de utilizare:

Acesteincaltan nusunt destinate pentru utilizare:

a) pentruaasiqura protectie impotriva pericolelor electrice, tensiunii periculoase a curentulul electric,

b) inmedii cutemperatura ridicata, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de 100 °C sau mai mare si
care pot, darnu trebuie sa se deosebeasca prin existenta razelor infrarosii, flacari sau stropi mari de material topit,

c) in mediile cu temperatura scazuta, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de -50 “C sau mai
SCazuta,

d) pentruaasigura protectia limitata impotriva pericolelor chimice sau razelor ionizate.

M Perioadadedepozitare:

Incaltamintea trebuie depozitat intr-o cutie de carton, in incaperi inchise, ferite de umiditate, aerisits, uscata si departe de

substante chimice si incdlzitoare. Temperatura camerei de depozitare trebuie sd fie intre 5 si 24°C. La depozitarea incaltamintei,
aceasta nu trebuie zdrobita sau deformata,

Periada de depozitare nu trebuie 53 depaseasca: 10 ani de la data productiei pentru pantofii cu talpa de cauciuc, 3 ani de |a data

productiei pentru pantofii cu talpa din PU. Dupd aceasta perioada, incéltdmintea este potrivitd pentru utilizare daca indeplineste
conditiile specificate |a subpunctul ,Perinada de valabilitate”

W intretinere:

Dupa fiecare utilizare si inainte de a efectua operatiile de intrefinere trebuie sa curatati exact 5i apoi sa spalati manual cu o laveta
umezitd in solufie de apd si sapun. Uscati la temperatura camerei, de preferintd intr-un loc aerisit, departe de sursele de cdldura.
Dupa ce ati uscat exact trebuie sa efectuati operatiile de intretinere pentru incaltaminte.

Incaltarile trebuie intretinute cu substante pentru intretinerea incaltamintei din piele. Piesele efectuate din material textil trebuie
intrefinute cu substante disponibile pe piat pentru acest scop.

Trebuie sa respectati recpmandarile atasate la substantele de intretinere corespunzatoare,

Intretinerea trebuie efectuatd cel putin o datd pe lund, iarin cazulin care sunt utilizate des trebuie 53 cresteti frecventa,

La intervale requlate, pantofii de siguranta trebuie inspectati inainte de fiecare utilizare. Nu depadsifi data de expirare (daca este
mentionata).

Durabilitatea incaltamintei depinde de timpul si intensitatea utilizarii, depozitarii, curatarii siintretinerii.

B Perioadadevalabilitate;

Producatorul nu poate prezice data de expirare in timpul utilizarii.

ATENTIE! in cozul in care existd arice gen de defectiuni mecanice, frecar, crpdturi, gduri, ruperi, incdltdmintea isi pierde proprietdfile
de utilizare, indiferent de perioada care a trecut de la data fabricatiel.

Incltimintea de sigurantd trebuie inlocuit atunci cind se gisesc semne de uzurd, dupa cum este enumerat mai jos:

- Inceputul fisurilor clare si adinci care acoperd jumétate din grasimea materialului fetei;

- abraziune puternica a materialului superior, mai ales in cazul varfului pantofului sau al varfului de la varf;

- Partea superioara prezinta zone cu distorsiuni sau cusaturirupte;

- Talpa exterioara are fisuri de peste 10mm lungime si 3mm adancime;

- Separarea fetei de talpa exterioara maimare de 15mm lungime si 5 mmadancime;

-Inaltimea benzii de rulare in orice punct mai micd de 1,5 mm;

-Insertii originale (daca existd) care prezintd deformare gistrivire evidentd;

- Deteriorarea captuselii sau marginile ascutite ale protectiel degetelor de la picioare care ar putea provoca rani;

- delaminarea materialelor talpii;

- Deformare marcata a tlpii exterioare cauzatd de expunerea la caldurd, din oricare dintre urmatoarele:

a} o combinatie de 2 sau mai multe modele de benzi de rulare,

b) reducereainaltimii benzii de rulare la mai putinde 1,5 mm,

¢) estevizibila fuziunea partii exterioare a pantofuluisi a talpii intermediare,

- Mecanismul de inchidere nu functioneaza (fermoar, sireturi, ochiuri, benzi cu arici),

Unele dintre aceste criterii pot varia in functie de tipul de incaltdminte si de materialele folosite.
Dupd perioada de utilizare trebuie sa reciclati in conformitate cu prevedenile legale,

B Transport:
Incaltarile trebuie transportatein ambalajul original, protejati de soare si de temperaturile ridicate, nu presati si nu deformati.

M Proprietati electrice:

Incaltaminte antistatica:

Se recomanda ca incaltarile antielectrostatice sa fie utilizate atundi cand este necesar sa reduceti posibilitatea de incarcare
electrostatica, prin transmiterea incarcarilor electrostatice astfel incat sa se excluda pericolul de aprindere de la scantei, de ex.
substante flamabile si aburi, precum 5i atundi cand nu se poate exclude riscul de electrocutare cauzat de aparatele electrice sau
piesele aflate sub tensiune. Totusi se recomanda atentia asupra faptului ca incaltamintea antielectrostatica nu poate asigura
pratectie suficientd impotriva electrocutarii, deoarece intraduce doar o anumita rezistentd electrica intre picior si pardoseald. In
cazulin care pericolul de electrocutare nu a fost eliminatin totalitate, sunt indispensabile anumite masuri pentru a evita riscul. Va
recomandam ca aceste masuri si analizele enumerate mai jos sa faca parte din programul de prevenire a accidentelor |a locul de
munca. Va recomandam ¢a in conformitate cu exeperienta rezistenta electrica a produsului care asigura efectul antielectrostatic
doritin perioada de utilizare sa fie mai mica de 1000 M. Pentru produsul nou limita inferioara a rezistentei electrice a fost stabilita
|2 nivelul de 100 ki, pentru a asigura protectia limitata impotriva electrocutarii periculoase sau impotriva aprinderii in caz de
deteriorare a aparatului electricin functiune la tensiunea de 250 V. Totusi utilizatorii trebuie sa fie constienti de faptul cd in anumite
conditii incaltdmintea poate sa nu asigure protectia suficienta si pentru a proteja utilizatorul trebuie intreprinse mereu masuri
auxiliare de protectie.

Rezistenta electrica pentru acest tip de incaltaminte se poate schimba in urma indoirii, petelor sau in datorita umiditatii, Acest tip
deinciltiminte nuvaindeplini functiile presupusein caz de umiditate. Este indispensabil s tindeti la faptul caincaltdmintea sa-si
indeplineasca functia de transmitere a incarcaturilor 5i 53 asigure protectie pe toatd durata de exploatare. Se recomanda
utilizatorilor stabilirea unor analize de masurare 3 rezistentei electrice in cadrul fabricii si efectuarea acestora in intervale regulate
si dese de timp,

Incaltdmintea din clasa | poate absoarbe umiditatea in cazul in care este purtata mult timp, iar in caz de umiditate siin mediu ud
poate deveniincaltaminte conductiva.

In cazul in care incaltimintea este utilizat in conditiile in care materialul din talp se deterioreaza, se recomanda ca utilizatorul s3
verifice mereu proprietatile electrice ale incaltamintei inainte de a intra in zona de pericol, Se recomanda ca in zonele in care se
utilizeazaincaltamintea antielectrostatica, rezistenta pardoselel sa nu fiein stare sa niveleze protectia asigurata de incaltaminte.
Se recomanda ca in timpul witlizani incaltamintel nicio piesa de izolare, cu exceptia sosetelor tricotate, sa nu fie introduse intre
talpa incaltimintei si piciorul utilizatorului. In cazul in care introduceti orice gen de t3lpic intre talpa pantofului si picior, se
recomanda verificarea proprietatilor electrostatice din sistemul incaltare,tal pic,

Incaltaminte partial conductiva:

Trebuie folosite incaltaminte partial conductiva, este necesar sa se minimizeze sarcinile electrostatice in cel mai scurt timp posibil,
de exemplu, atunci cand se manipuleaza explozivi. Incaltamintea partial conductiva nu trebuie purtata decat daca riscul de soc de
| orice aparat sau componente electrice care transporta tensiune AC sau DCa fost complet eliminat. Pentru a se asiqura cd aceasta
incaltaminte este partial conductiva, limita superioara de rezistenta in noua conditie a fost determinata afide 100 Q1.

In timpul functiondrii, rezistenta electrica aincaltamintei din material conductiv se poate modifica semnificativ ca urmare aindoirii
si contaminarii, de aceea trebuie 53 se asigure ¢a produsul indeplineste functia proiectata de disipare a sarcinilor electrostatice pe
toata durata de viata. Prin urmare, se recomanda ca utilizatorul sa efectueze singur testul de rezistenta electrica, daca este necesar,
laintervale requlate. Acest test artrebui sa fie un program de rutina de prevenire a accidentelor la locul de munca.

Daca incaltdmintea este purtata in conditiiin care materialul talpii este contaminat cu substante care pot creste rezistenta electrica
a incaltamintei, utilizatorul trebuie sa verifice intotdeauna proprietatile electrice ale incaltdmintei inainte de a intra in zona
periculoasa.

Serecomanda folosirea sosetelor cu disipare a energiei electrice.

Daca se utilizeazd incaltaminte partial conductiva, rezistenta podelei trebuie sa fie astfel incit sa nu anuleze protectia oferita de
incaltaminte, In timpul utilizarii, elementele izolatoare nu trebuie introduse intre talpa intericard a incaltamintei si piciorul
utilizatorului. Daca intre brant si picior este plasatd vreo brant {de exemplu branturi, sosete), trebuie verificate proprietatile
electrice aleincaltamintei/brantului.

B [nserturi:

Incaltimintea trebuie folositd numai cu brantul la loc. Brantul poate fi inlocuit numai cu un brant comparabil furnizat de
producatorul original de incaltaminte sau furnizat de un producator de branturi care furnizeaza branturi care indeplinesc
caracteristicile EN 150 20345:2022 in combinatie cuincaltamintea de siguranta prevazuta. Testul de incaltaminte a fost efectuat cu
brantulin pozitie.

B Rezistenta la perforare:

Rezistentala perforare aincaltamintei a fost masurata in laborator folosing cuie si forte standardizate. Unghiile cu un diametru mai
mic 5i 0 sarcin statica sau dinamica mai mare cresc riscul de perforare, In aceste circumstante ar trebui luate in considerare masuri
preventive suplimentare. n prezent, existd trei tipuri de insertii rezistente la perforare in incaltamintea PPE. Insertii metalice (tip: P
I stinsertii nemetalice (tip: PSsi PL ), care ar trebui selectate pe baza evaluarii riscurilor profesionale.

Insertii metalice (tip P de exemplu 51F, 53): mai putin susceptibile |2 deteriorarea cauzatd de forma ascutita a obiectului {adica
diametrul, geometria, claritatea); din cauza limitarilor productiei de incaltaminte, nu este acoperitd intreaga suprafata a benzii de
rulare

Insertii nemetalice (tip P5 sau PL, de exemplu STPS, 53L): pot fi mai usoare si mai flexibile si ofera o 2ona de acoperire mai mare
in comparatie cu metalul, dar rezistenta la perforare poate varia mai multin functie de forma obiectului ascutit {adica diametrul,
geometria)., claritate).

M Tipul P5 poate oferi o protectie mai bund impotriva obiectelor cu diametru mai mic decat tipul PL.

B |nstitutia notificata:

La procesul de evaluare a conformitatii cu cerintele a participat organismul notificat Nr. 0598. 565 FIMKO OY, Takomotie 8, 00380
HELSINKI, Finland

M Explicare marcaje:

L30109xX — cod PROFIX, XX=36-48 — marime; categorie inciltaminte de protectie; YYYY-XX- anul i luna fabricatiei
incaltamintel; numdrde serie — la sfarsit sunt trecute literele ZDI.

_ REZISTENTA
LA MOTORINA

B E{HHA c“h e — PROPRIETATI ANTIELECTROSTATICE
INCHISA ,
_ ABSORBIREA ENERGIEI VARF DE PROTECTIE DE DTE{L ~ PROTEJEAZA
I ZONA DE CALCAI — DEGETELE DE LA PICIOARE IMPOTRIVA

LOVITURILOR CU ENERGIA DE 200)

TALPA EFECTUATA DIN ; el
~ POLIURETAN UNIFORM STRAPUNGERE CU
FORTA DE 1100N




NAUDOJIMO INSTRUKCLJA
SAUGI AVALYNE, produkto tipas: L30109
(Originalios instrukcijos vertimas)

PRIES PRADEDAMINAUDOTI SUSIPAZINKITE SU SIAINSTRUKCLIA.
Issaugokite instrukcija, kad galetumete ja pasinaudotivéliau,
[SPENMAS! Perskaitykite visus saugaus naudajima jspéjimus ir nurodymus.

Pagal 2016/425 Reglamentas nuostatas saugi avalyne priklauso antrajai asmeniniy apsaugos priemoniy kategorijai ir yra
pagaminta laikantis EN 150 20345:2022 normos. Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija:
www.lahtipro.pl

Saugi avalyné saugo avincio kojas nuo traumy darbo metu bei turedama specialia pirity nosele, apsaugo avindiojo pirstus
nue smagiy iki 200Jir 15kN apkrovos.

Priet pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj nera paieista, ar nera plydiy, ar pade nera plydiy, Jsitikinkite ar batai
nespaudzia kojos, ar néra pernelyg stipriai uzristi, kas gali bloginti kraujo apytaka.

DEMESIO! Tinkamumo naudojimus jvertinimg biting atlikti pries kiekvienq naudajimg. Jeigu pastebéjote plysius, nusitrynimus,
mechaninius arba kitus paZeidimus, bitina pakeiti $ig avalyne naujo.

W Naudojimas:

DEMESIO! Pries naudodami avalyne, susipafinkite su apsaugos kategarijy Zenklais. Tai padés tinkamai parinkti avalyne pagal
atliekamo garbo pobud). Kiekviena avalynes pora yra pazymeta apsaugos kategorijos Zenkiu. Apsaugos kategorijos aprasomos
Zemiau.

Naudokite tik pagal paskirtj.

Apsiaukite batus, parequlivokite baty liezuv) bei uivarstykite. Baty uivarstymas negali bati per stiprus, taip pat negali bati toks,
kad galima i<imti kojg neitvarstant baty. DraudZiama naudoti priemones, kurias leidZia batams greiciau prisitaikyti prie kojos.
Tokios priemones maZina apsaugos laipsn).

Po darbo bitina isvarstyti ir nuimti batus. Nenuimkite baty naudojant tam jegqir/arba neisvarstant.

Avalyné pagaminta i§ medZiagy nesukelianciy alergines reakcijos. Vis dél to gali pasitaikyti individualiy alerginés reakcijos
atveju. Tokiu atveju bitina nustoti vartoti avalyne ir kreiptis konsultacijos pas gydytoja.

Medziagos Zenklinimas randasi avalynes etiketéje. Etiketés simboliy reiksmé:

I=i=
L'l% - tekstiles medfiaga - kita medziaga - oda
1=1

M Apsaugos kategorijos parinkimas:

SB apsaugos kategorija reiskia, kad avalyne atitinka pagrindinius EN 150 20345:2022 reikalavimus.

5B - pagrindiniai reikalavimai

51— 5B + uidaras kulnas + energijos sugerimas kulno dalyje + antistatings savybes

52 — 51+ vandens prasiskverbimasir absorbcija

53 (P tipo metalinis vidpadis) arba

S53L (nemetalinis PL tipovidpadis) arba

535 (nemetalinis P5 tipo vidpadis) - 52 + atsparumas pradirimui priklausomai nuo tipo + padas su protektoriumi

56 — 52 + visos avalynés atsparumas vandeniui

57 (Ptipo metalinis vidpadis) arba

S7L (PLtipo nemetalinis vidpadis) arba

575 (nemetalinis P5 tipo vidpadis) = 53 -+ visos avalynes atsparumas vandeniui

HRO simbolis rodo pado atsparumg aukstai temperaturai trumpalaikio kontakto metu - HRO 300°C {iki 300°C £5°C per 60

sekundZiy = 1sekundé).

FOsimbolis reiskia, kad padas yra atsparus dyzelinui.

SR simbolis reiskia atsparuma slydimui ant glicerinu padengto keraminiy plyteliy pagrindo.

I3samiinformacija apie apsaugos kategorijas pateikiama EN 150 203452022,

B Naudojimo apribojimai:

Avalyné yranaudojama:

a) siekiantuztikrinti apsauga nuo elektros pavojy, aukstos jtampos pavojy;

b] aukstos temperatiros salygomis, kai poveikis yra panasus | 100 °C arba aukstesnes temperaturos poveikj ir/arba
infraraudonujy spinduliy poveikia ir/arba lydytos medZiagos daleliy;

¢) Zemos temperatiros salygomis, kai poveikis yra panasus j-50°Carba Zemesnes temperatiros oro poveikj;

d) siekiantutikrinti daline apsauga nuo cheminiy pavojy arba jonizuejancios spinduliuotés,

B Sandéliavimo laikotarpis:

Avalyne turi biiti laikoma kartoningje pakuotéje gerai vedinamoje, sausoje, nuo drégmes apsaugotoje uzdaroje patalpoje

atekiau nuo cheminiy medziagy i radiatoriy. Sandeliavimo patalpos temperatira turi biti nuo 5 iki 24°C. Sandéliavimo metu

avalynés negalima suspausti ar deformuoti.

Sandeliavimo laikas negali virsyti; 10 mety nuo avalynes su guminiais padais pagaminimo datos, 3 mety nuo avalynes su PU

padais pagaminimo datos. Pasibaigus Siam laikotarpiui, avalyné yra tinkama naudoti, jei atitinka skyriuje . Tinkamumo laikas”
nurodytas salygas.

M Priefiura:

Po kiekvieno naudojimo ir pries atliekant prieZidros veiksmus, avalyne butina kruopsdiai nuvalyti, naudojant tam minksta,
dregng skudureljir muila. Avalyne dziovinkite kambario temperaturoje, gerai vedinamoje vietoje, atokiau nuo silumos saltiniy.
Poto, kaiavalyne isdZiuvo atlikite prieZidros darbus.

Avalynés priezidrai naudokite priemanes skirtas odinei avalynei. Tekstilés medziagos elementy prieZidrai naudokite specialiai
tam skirtas, prieinamas medZiagas.

Laikykites naudojamos prieziuros pniemones instrukcdjos nurodymu.

Prieitros darbus atlikite ne rediau nequ viena karta per menesj, o intensyvaus naudojimo atveju darykite tai dainiau.

Pries kiekvieng dévejima reguliariais intervalais apsaugine avalyne reikia patikrinti. Nenaudotiilgiau nei nurodo galiojimo data
(jeinurodyta).

Avalynesilgaamitkumas priklauso nuo naudojimo laiko ir intensyvumao, sandeliavimo, valymo ir prieZidros.

W Tinkamumolaikas:

Gamintojas negali numatyti galiojimo datos naudojimo metu.

DEMESIO! Avalyné praranda savo apsaugines savybes ir netinka vartojimui, jeiqu turi mechaninius paZeidimus, nutrynimus,
plydius ir pan., nepriklausomai nue jos pagaminima datos,

Apsaugine avalyne reikia pakeisti, jei pastebimi kokie nors toliau nurodyti nusidevejimo poZymiai:
-ryskiy irgiliy jtrukimy, apimandiy puse virsutines medziagos storio, atsiradimas;

- stiprus virsutines medziagos dilimas, ypac jei jis pastebimas ties baty priekiu ar nosele;

- batviriyje yra deformacijos arba sutrikusios sitlés;

-isorineje pado puseje yra didesnis nei 10 mmiilgioir 3 mm gylio jtrakimas;

- batvirdys atplySo nuoisorinés pado dalies, atplySusi vieta yrailgesné nei 15 mmirgilesné nei 5 mm;
- protektoriaus aukstis bet kuriame taske maZesnis kaip 1,5mm;

- originalus vidpadziai ( jei yra) yra labai deformuoti arba sugniuzdyti;

-sigadintas pamusalas arba astrios pirity apsaugos briaunos, galincios suZeisti;

- pado medZiagos sluoksniy atsiskyrimas;

- ymi pado deformacija dél Silumos poveikio irdel bet kurios i5 Sy priezasciy:

a) 2 ar daugiau protektoriaus rasty susijungimas;

b) protektoriaus aukicio sumaZéjimas iki maZiau kaip 1,5 mm;

) matoma, kad bato iSore irvidinis padas susiliejo.

-neveikia ufsegimo mechanizmas (uZtrauktukas, raisteliai, kilpos, lipnijuosta).

Kai kurie ié Siy kriterijy gali skirtis priklausomai nuo avalynés tipo ir panaudoty medziagu.
Sudeveta avalyne turi buti utilizuojama pagal atitinkamus reikalavimus.

W Transportavimas
Avalyne transportuckite originalioje pakuotéje, saugokite nuo saules ir aukitos temperatiros poveikio; nesuspauskite,
nedeformuokite.

B Elektrinéssavybés:

Antistatiné avalyné:

Antistatine avalyne turi buti naudojama tam, kad iki minimumo sumazinty elektros krivio kaupimasi Zmogaus kiine ir taip
sumadinty kibirksties atsiradimo bei deqiy skysciy ar dujy uisidegimo pavojy, o taip pat elektros Soko, galimo dél bet kokiy
elektriniy prietaisy ar jtampos turiniy daliy, patyrimo galimybei eliminuoti.

Taciau reikia pabréiti, kad antistatine avalyné negali garantuoti atitinkamos apsaugos nuo elektros soko, nes sudaro apsauginj
sluoksnj tik tarp kojos ir grindy. Jei elektrinio Soko pavojus nebuvo visiskai pasalintas, bitinos papildomos apsisaugojimo
priemones.

Tokios priemaones, taip pat kaip ir Zemiau iSvardinti papildomi testavimai turi biti darbo vietos apsaugojimo nuo atsitiktiniy
veiksniy programos dalis.

Antistatine avalyné yra naudinga tik tada, kai jos elektriné varia yra ne maZesné kaip 1000 M( per visa jos naudojimo laika. 100
k(} verte yra Zemutine naujo produkto varios riba, kad apsaugoty nuo elektros Soko arba uZsidegimo, kai sugenda elektrinis
prietaisas, naudojantis 250V jtampa. Taciau, tam tikrose salygose, vartotojas turi saugotis ir tureti omenyje, kad avalyne gali
nesuteiktitinkamos apsaugos, todél avintysis visada turi imtis papildomy apsaugos priemoniy.

Tokio tipo avalynés elektring varia gali smarkiai pasikeisti bégant laikui dél lankstimosi, uzsitersimo bei dregmeés, Tokia avalyne
neatliks jai priskiriamy funkcijy, jei bus naudojama drégnose salygose. Todel svarbu uitikrinti, kad gaminys galety atlikti jam
priskirtas elektrostatinio kruvio isklaidymo funkcjas ir suteikti tokig apsauga per visg jo naudojimo laika. Vartotojui
rekomenduojama periodiskai atlikti elektrines varios patikrinima.

Avalyné | klasifikacijos gali absorbuoti drégme jeiqu yra dévima ilga laiky drégnose salygose ir dél to qali prarasti savo
anftistatines SEI‘i'}'h'E‘S.

Jei avalyne avima tokiose salygose, kuriomis pado medziaga uzsitersia, avintysis turi visada patikrinti savo avalynes elekirines
savybes pries jZengdamas j pavojinga zona.

Kainaudojama antistatiné avalyné, grindy varza turi biti tokia, kad nesumazinty avalynés teikiamuy apsauginiy savybiy.

Avint tokia avalyne, tarp vidinio pado ir avindiojo kojos neturi buti jokiy izolivojanciy elementy. Jei tarp vidinio pado ir avindiojo
kojos yra koks nors intarpas, turi bati atliekama papildoma avalyneés-jdeklo kombinadijos antistatiniy savybiu patikra.

I5 dalies laidi avalyne:

Privaloma aveti i dalies elektrai laidzia avalyne. Ji butina, siekiant kuo greidiau sumaZinti elektrostatinius kravius, pvz.,
tvarkant sprogmenis. |5 dalies elektrai laidzios avalynes negalima avet, jei visiskai nepasalinta bet kokiy elektros prietaisy ar
kintamaja ar nuolating srove naudojandiy daliy elektros smigio rizika. Siekiant jsitikinti, kad §i avalyne yra i§ dalies laidi,
nustatyta, kad naujoje busenoje virsutiné elektrinés varzos ribayra 10040,

Eksploatacijos metu avalynes, pagamintos i3 laidZios medziagos, elektriné varia gali labai skirtis del sulenkimo ir nesvarumu,
todel butina uztikrinti, kad gaminys atlikty numatyta elekirostatiniy kruviy issklaidymo funkcija per visa jo tarnavimo laika, Jei
reikia, vartotojui rekomenduojama paciam atlikti elektrines varzos testa, atliekant jj requliariais intervalais. Sis testas turéty
hiiti jprasta nelaimingy atsitikimy darbe prevencijos programos dalis.

Jei avalyné avima tokiomis salygomis, kurioms esant, padas gali biiti uiterStas medziagomis, galindiomis padidinti avalynes
elektrine varia, pries eidamas | pavojinga zona, vartotojas visada turi patikrinti avalynes elektrines savybes.

Rekomenduojama déveti elektros kriivius issklaidandias kojines.

Jei avima ié dalies laidi avalyné, grindu elektriné varZa turi buti tokia, kad nepanaikinty avalynés teikiamos apsaugos. Avéjimo
metu nejdekite izoliaciniy elementy tarp vidinio baty pade ir vartotojo pedos. Jei tarp vidpadzio ir pedos yra koks nors jdeklas
(pvz., vidpadiiai, kojinés), reikia patikrinti avalynesir (arba) vidpadiio elektrines savybes,

W Vidpadiiai:

Avalyné turi birti dévima tik su jdetu vidpadziu. Vidpadis gali biti pakeistas tik panadiu vidpadZiu, kurj tiekia originalus avalynes
gamintojas arba vidpad#iy gamintojas, tiekiantis vidpadius, kartu su pateikta saugia avalyne atitinkandius EN 150 20345:2022
standarto reikalavimus. Avalynes testas buvo atliktas su jdetu vidpadziu.

B Atsparumas pradirimui:

Avalynés atsparumas pradirimui buve testuojamas laboratorijoje, naudojant standartizuotas vinis ir jegas. MaZesnio
skersmens ir didesnes statines ar dinamines apkrovos vinys padidina pradurimo rizika. Tokiomis aplinkybemis reikety
apsvarstyti papildomas prevencines priemones. Siuo metu AAP avalyneje yra trijy tipy pradirimui atsparis vidpadZiai.
Metaliniai vidpadziai (tipas: P} ir nemetaliniai vidpadziai (tipas:PSir PL), kurie turi buti parenkami, remiantis profesines rizikos
vertinimu.

Metaliniai vidpadziai (P tipas, pvz., 51F 53): labiau atsparus pazeidimams, kurivos sukelia astn daikto forma (t. y. skersmuo,
geometrine forma, astrumas); dél avalynés gamybos apribojimy padengtas ne visas protektoriaus pavirsius.

Nemetaliniai vidpadiiai (PS arba PL tipo, pvz., S1PS, 53L): gali biti lengvesni i lankstesni, gali biti padengtas didesnis
plotas, lyginant su metaly, tadiau atsparumas pradirimui gali labiau priklausyti nuo astraus daikto formos (t. y. skersmens,
geometrings formos, aitrumao),

PS5 tipas qali uztikrinti geresne apsauga nuo pazeidimy, kuniuos sukelia objektai, turintys mazesn) skersmenj, nei nurodyta PL
tipe.

B Notifikuotojijstaiga:

Atitikties jvertinimo proceduroje dalyvavo notifikuotoji jstaiga Nr. 0598. 5G5S FIMKO OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI, Finland
W Simboliy paaiskinimas:

L30109XX — PROFIX kodas, XX=36-48 — dydis; saugios avalynés kategorija; YYYY-XX- avalynes pagaminimo metai ir ménuo;

serijos numerls - baigiasi raidémis 2D,
a — NEPRALAIDUMAS ALY VA
= ANTISTATINES SAVYBES
=,

_ ABSORBCINES SAVYBES A SPECIALIO] PLI_ENG PIRSTY NOSELE
KULNO SRITYJE kﬁ — APSAUGO AVINCIOJO PIRSTUS NUO
i 2 MUGIY K] 200)

ATSPARUMAS
~ PRADURIMUI 1100N

i

— UZDARA KULNO SRITIS

PADAS PAGAMINTAS IS
—VIENO KOMPONENTO
POLIURETANO

WHCTPYKLIUA 3A EKCITOATALIMA
OBE30MACABALLYW OBYBKW, npousBoacreen Tun: L30109
(MpeBoa Ha opuUrMHanHaTa NHCTPyKLMA)

NPEAW OA NPUCTBAWTE KbM YNOTPEBA TPABBA OA CE 3ANO3HAETE CbC CNEOHATA
WHCTPYKLIKA.

3anazeTe MHCTPYKUMATA 33 eBeHTyanHa Obewa ynotpeba.

MPEAYNMPEXAEHWE! Tprdea da npovememe BcuyKy Npedynpesoenus, (espiony ¢ Gesonachocmma u
aeuyk Denexky, cabp3anu ¢ besonacHama ynompeda.

ObezonacaBawm obyeku ca Bue Il KaTeropus o1 CPEACTRATA 33 WHANBMAYANHA 33WUWTA 3 B CLOTBETCTEME ¢ NOCTAHOBNEHWATA Ha
Pernament 2016/425 w ca nzpaboTenn B cornacue ¢ kopmara EN 150 20345:2022 . MkrepHet aapeca, KbAETO MOME [ Ce HamepH EC
NeKNapaLMATa 3a CboTeeTCTEME: Www.lahtipro.pl

ObezonacABawn oOYBKM (3 OOVEKM, KOWTO WMET NPeAnazHW CEOMCTEA, NpefHaIHAYeHN Cd 33 33WMTA HA XOQWNATa Ha
notpebuTens o1 HapaHABAHKA NO BPEME HA PadoTa W (3 CHADASHA ¢ eNEMEHTH, KOMTO OCHIYPABAT 33LWTA OT YAAP C eHEPrWA paBHA
Ha 200 ) 1 HATHCK ChCCUNA HA HATHCKS paBHa Ha 15 kN.

Mpean fa NPUCTENNTE KkM ynoTpeda TpAdEa A2 NpoRepuTe Aank 00YEKUTE HE (2 NOBPENEHN, PA3KLCAHW M 4010 NOAMETKATA He &
nykHata. Cnep obyeanero TpAaGea ga ce yeepute, e obyeKata ke yOMBEa XOQUNOTO M JaNK HE e NPEKOMEPHD CTETHATA BpB3KATA,
MpexomepHo cTerHaTaTa Bpb3Ka MOse 43 OrPaHNYM NPHTOKA HA KPLE KBM XOAWN0TO.

BHUMAHME! Tpatea da nposepume dany ofiyexume ca 200wy 30 ynompeba npedu ecako obysawe. B oryyad, ve sabenexume
MPONYKEGHLA, NPOMBOKEAHUA, MEXTHUYHU NOSPENL, OUESMASIHUA MPADEA 0 CMEHUME D6 SRUME { HOBU.

B ¥norpeba:

BHHMAHKE! [lpedu ynompeda mpadaa da ce 3an03HAEME COIHAIEHUAMA HA KAMEOPULITE ITWUMET CYET NpasneH u20op Ha oOyexry
10 ceomeemiLTe pabomui dednocmu, Ramezopusma Ha 30UUmd e ROMECTIEHE Ha BCRKG M oByaxume i e onucard ma-dony.

Jla ce u3NoN3BAT QMO NO NpeiHaZHAYEHE,

OfyeknTe TpAGEA A2 C& CNOMKAT Ha XOZAMNOTO, E3MKBT A2 Cé HATNACK, & CNE[ TOBA B b3KKUTE 43 (e 33BbpKAT. JABbP3IAHNTE B bIKM He
TpAGEa A3 CTHCKAT XOAMAOTO W ChLLEBPEMEHHO HE TPADEA 13 MMa BbIMOHOCT obyeKaTa fa ce culye Gez ga ce pazebpre. He
TpAGEa A2 ce W3NON3BAT CPejCTBa, KOMTD NO3BONARAT N0-0bp30 Hanaceaue Ha obyexata kbm xogunoto. Mopoduu cpencTea Morar
I3 HAMANAT EBUKACHOCTTA Ha 3ALLHTATA,

Cnep ynotpeba ofyekute TpADEA A3 ce pazebpaT u cbyaT. OByeknTe He TpAGEA da ce ChOYEAT KATO CE NZNON3BA (A3 UK KOFATo
BPbIKKTE (3 3ABbPIAHM.

Obyexute Ca wipaboTeHW 0T MATEpWan¥, KOWTO KaTo UARO He NPEeOM3BMKBAT ANeprayHM peakuwn. Morat ga ce nossst
WHAMBKAYaNHH TakMea. B To3u cnyyaid ynotpebara wa npoaykta TpabEa Na cé NpeycTaHosi W TpADBa A4 ce NOTHPOH NeKapika
MIOMOLL,

MaTepuanuTe, oT KoWTo OBYEKMTE (3 W3PADOTEHN (2 HA ETHKETA, KOWTO C& HAMMPA WNK & NPNOXEH KbM W3TeNHeTo M Ha KOWTO
ChOTEETHUTE 3HALM 03HAYABAT:

- TEKCTHNEH MaTEpan - APYT MaTEpHan - Kowa

B W3bop Ha KaTeropua Ha 3awWwuTa:

KaTeropua ka 3awmTa 5B 03vavaea, e obyBrHTE MINLAHABAT OCHOBHKTE WINCKBAHWA HA cTaHaapT EN 150 20345:2022.
SB — 0CHOBHM MIKCKBAHKA

51-35B + 3aTeopena neta + abcopbupane Ha eHepruaTa B 06nacTTa Ka neTarta + AHTHCTATHUHOLT

52 - 51--npoxukBaHe W aGcopinpare Ha Boga

53 (metanua crenka ot Tan P) unu

S3L (HemeTanua crenka or Tan PL) wni

535 (wemeTanHa crenka o1 TN P} = 52 4 yCTOR4UBOCT HA NPOOMBAHE B 3BNCHMOCT OT THNA + NOLMETES CNPOTEKTOP
56 — 5.1+ B0QOYCTORBOCT Ha LenuTe 06YEKM

S7 (metanua crenka ot Tan P) unu

S7L{nemeTanuya crenxa ot un PL) wnw

575 (wemeTanHa crenka o1 Tun P} = 53 4+ gogoycToRYMBOCT HA LenuTe 0ByBKu

CumeonsT HRO 03Kauasa yOToMUMEOCT HA NOJMETKAT HA Bb3ACACTEMETO HA BUCOKM TEMNEDATYPM NPH KPATKOTPaeH KOHTAKT - HRD
300°C {0 300°C £5°C3a Bpeme 60 cek. = 1cek.).

CamBoneT FO03Ha%aBa, Ye NOJMETKATA € YCTORYNBA Ha AM3EN0B0 rOpHBO

CamBontT SR 03Ha4aBa YCTOHYMBOCT HA XTh3MaHE BBpXY NOBBPXHOCT OT KepamMU4HN NN0YKK, NOKPUTH CTMHLEPHH
MNoppoina nHHOPMALNA OTHOCHD KATEFOPHATA HA 3LLWTA € HAaNWUHA B CTaHaapT EN 150 20345:2022 .

B Orpanudende npw ynotpeba:
(OByexnTe He (2 npegHa3HaYeHi 3a ynoTpeda:

B] CLUenface -DEI-'IF].'pH A LATA 0T E.IIE'HTFII'I'-I-E'I:HH TOE W OMACHD Han FIE;KE'I-IH'E' 0T TOK,

b) B 30HW CONACHa TeMNepaTypa, KOATO € C(PABHAMA ¢ Bb3ACRCTEME HA BLIAYX ¢ Temnepatypa oT 100 °C wnu no BHCOKA W KOMTO
MOTAT, HO HE € 30 BISENTENHD Ja 8 XaPaRTepH3NRaT CHANWYWETO Ha I.-'IH[I] PaMEFEEHD WAMBYRAHE MNK CrONeEMA NPBLEW PAZTONEH
METdl,

[} B 30HW CHACKD TEMNERATYDA KOATO & CPAEHHME { E.'I:-S,EIEIFIETEI.-'IE Hd EL3AVE CTEMNEDETYPa OT -50°C umi cno-H MK,

d} CUENOCUrypABAHE Ha 3ALLNTA OT KMMUYECKH CPEACTEA HAW HOKHO MINBUBAHE.

B (pokHacbXpaHeHwWe:

UEI!;'EIHHTE' rpnﬁua A4 (2 CBXPAHAEAT B KAPTOHEHA EYTHA, B ZATEQPZHA NOMEILEHHWA, 33LWNTEHW OT BNara, NPOEETPHEN, CYXH W Daney o1

XMMUKANM W HATPEBATENW, TEMNEDATYPAT B NOMELWEHHETO 33 ChXpanenye TpAlEa na Gbae mexay 5 u 24°C MNpu coXpanenne Ha
obyEKKUTE TE He TRADEA Aa (e MaukaT unw gedopmupar.

MNepnoaLT Ha ChxpaHeHne He TpAGBa Aa Hagenwasa: 10 rofWHA oT 1aTaTa Ha NPOM3BOACTEO 33 00YEKIM CryMeHa NOAMETKA, 3 roguHi
0T AaTaTa Ha npow3BoacTEo 3a 00yerk ¢ PU nogmetka. Cnep To3u cpok oBYEKMTE Ca rojJHK 33 ynoTpeba, JK0 MINBNHABAT YCOBWATA,
MOCOYEHH BNOATONKE oK Ha FORHGCT

B [lopapbaxka:

Cneg Beaka ynoTpeda w npegu nofapexka obyexuTe TpAGE 42 (6 NOYWCTAT CTAPATENNHD W CIEJ TOBA 3 CB WIMMAT C MEK NapLan u
XNagKa BOAa CbC canyH. [la ce cywar npu cTailHa TeMNeparypa, Hai-fo0pe Ha NPOBETPHED MACTO, JANEY OT TONNMHHN MATOYHHLM,
(neq 3cylwaBsaHe ce NPUCTLNBA KM NOAAPLHKA Ha 00VEKHTE,

Obyerute TpADEa A2 C6 NOAALRKAT CNOMOLITA Ha CPEACTEA 3a NOAAP LK Ha KOMeHW 0DyBKN, EnemenTuTe 0T TéxcTin TpabEa fa ce
MOAABPHAT C NOMOTA Ha ODIWOAOCTHAHATE 33 Ta3H LEN MaTepHany,

TpAbea 4a ce cnazgaT NPenopLKKUTE, NPUAMHKEHI KbM CLOTESTHUTE CPEACTED 23 NOAAPb#EA.

MNopapt#kata TpAGEA 2 C8 NPABK NOHE BEOHbAK MECRYHO, B CNYYal Ha No-yecTa ynoTpeba u TA Tpabea fa Gbae no-yecta.

Ha pegogni HTEpEaNY npegnazniTe obyekn Tpabea ga e npoBepARAT Npegun BcAka ynoTpeba. He npeenwagaiTe Cpoka Ha rogHoCT
{aKo e nocoyen).

TpaRHOCTTa Ha 0BYBKKTE 3ABHCH OT BPEMETO M MHTEH3MBHOCTTA Ha yNoTpeda, ChXpaHeHne, NOUNCTEAHE W NOAAP KD,

B (poKHarogHocr:
Mponze0auTENAT HE MOMKE 03 NPEOBNAN CPOKA HA TOOKOCT N0 BPeMme Ha ynoTpeda.

BHHMAHRKE! B criywad wa kaksame o da € Mexanuyma nospeda, npomspkeane, Hanykeare, npodynyeane, pasxbaane ofyarume od
HeEOdHY 30 yRompeda, Hedaucumo om damama Ha npouzeosdomeo.

Npeanasunte obyskn TpAGEa 4a Ce OMEHAT, KOraTo GbJaT OTKPUTI NPH3HALIM HA M3HOCBAHE, KaKTO € W3bpoero no-gony:
- Hayano Ha BUgMMM I TBNOOKH MYKHATHHK, 06XBALLALIN NONOBIUHATE OT ABENUHATA Ha NMLIEBNA MATEpHaN;
- (HNHO M3THPKBAHE HA TOPHWA MATEPHAN, 0CODEHO B OTYHaRA HA EbDPXA Ha 00YBEKATA MNM HA NPBCTHTE;
- [ OpHETa YACT WA YYACTBLM € AedOPMALIMA MK CKBCAHM WEROBE;
MogmeTkata e cnyKHATHHM Haa 10 mm AbasnHa ¥ 3 mm Jeniounya;
- PazpenAne Ha ropHATa YacT Ha OYBKATA 0T BLHLWHATA YACT Ha NOAMETKATA CNOBEYE OT 15 MM JuHMH 0 5 Mmm JunbounHa;
- Bincoumka Ma NpoTeKToOpa B NPOW3BONHA TOUKA NO-Manka ot 1,5mm;
- DpHriHANKW CTENKK (K0 MM TAKKES) C BMANMA JedOPMALIHA M CMAYKBAHE,;
-MoBpena Ha NOANNATATA WAK OCTPX PRO0EE Ha 33LUMTATA Ha NPBCTHTE, KOUTO MOTAT ld NPHYUHAT HAPAHABAHWA,
- PazcnoAgaHe Ha MaTepHaNKTE Ha NOAMETKATA;
- Hapazena nedopMaLna Ha BLHILKATA NOAMETKA, NPUYHHEH OT M3NATAHE HA TONNHHA, NOPAAH HAKOA 0T CNEHATE NPHYHHK,
a) ChEQMHEHNE Ha 2 UK NDBEYE ENEMEHTH OT LWIADKATA HA NPOTEKTOPA,
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b} HaManABaHe Ha BMCOYNHATA HA NPOTEKTOPA A0 No-Manko ot 1,5 mm,

E] BUAMMOE CNWEAHETO HA BEHIUHATA YaCT Ha I:Ifl]fEI'iaTa HMEHNMHHATA NOAMETES,

- MexaHM3M LT 32 3aTEAPAHE & HEW3NDPABEH (WM, BPBL3IKM, KANCK, EENKPO).

HAKOW 0T TE3W KPUTEPUK MOME 3 (& pa3NWYARAT B 3aBNCHMOCT OT BHA Ha ODVBKMTE WIINONIBAHNTE MATEpUANK,
(neg kato ca erogHw 3a ynotpeda, ofyexute TpABEa 43 ce yTHANIMPAT B CLOTERTCTEWE CNPABHUTE paznopesu.

B TpaHcnopTHpane

(oyekwTe TpabBa 4a ce TPAHCNOPTHPAT B OPHTMHANHATA WM ONAKOBKA, TPADEA 3 CE NAIAT OT CTLHLLE W BMCOKA TEMNEPATYPa M A2 He
C2OrbEaT WK QedopMupar.

B EnexTpMyecku cEOWCTBA:

AHTHENeKTPOCTATHYHW 0BYBKMN:

[penoptyBa <8 AHTHeNeKTPOCTATUYHKMTE 0DYBKW 03 C M3NON3BAT B CNYYaWTe, B KOWTO MMa HeoDXogumocT A3 ce Haman
EbIMOMHOCTTA OT ENeKTPUYECKD 3Apeskiane, Ypes OTEEHAHE Ha ENEKTPOCTATHYHHTE 3APANM TaKka, He Aa Ce M3ENI0HN ONACHOCTTA
OT NOABATE HA MCKPa, HAND, 3aNanmumi CyDCTaHUMK 1 NApK M B CIYYaHTE, KOTATO HE € HAMBAHO H3KNIYEH PRCKET OT NOPAHKEHNE,
NPEQUIEKKAKD OT ENEKTPHYSCTED MM OT ENEMEHTH, HAMHPALUM C& Nog HanpexeHwe. [penopLyea ce 8a ce 00 bpHe BHAMAHWE Ha
TOBA, Y€ ENeKTPOCTATHYHUTE 0DYBKW HE MOTAT 43 OCHIYPAT AOCTATHYHA 3AWKTATA OT TOKOE YAAP, 3AW0T0 OCUIYPABAT OMPAHKYEHa
PEIMCTEHTHOCT Ha NPOXOAMMOCT Ha BNBKTPUYLCTED. AKD ONACHOCTTA OT TOKOE VA4 HE @ HAMbAHO BNAMHHRPAHA €3 HEODXOANMMN
AOMBAHATENHM I:FIE'J],I:TEE 34 HFIEIJﬂ-DH:FIBEI HETO HA FIHEH.-E. ﬂpE‘I‘I-I:IF!h‘IB-a 2 A6 E'FIEJ]I:TEE W LﬁEIFI'DE'HHTE' I'IIJ'J]_{:I.I'I]' HacnefBaHwsA f4
DbAT YACT 0T NPOTPAMaTa 33 H3DATBAHE HA HELLACTHI CNyYal Ha paboTHoTo mACTo. [penopbysa e, CbIMAcHo HANPABEHWTE DMMTH,
PEIMCTEHTHOCTTA HA ENEKTPHYECTED HA M3JENHETO, OCHTYPABALLA HYMKHHA AHTHRNEKTPOCTATHYEH SPEKT N0 BPEME Ha BKCNOATALHA,
0a osge no wncka ot 1000 MO 33 HOBO 3 OeNWe DONHATA MPAKKLA HA PEIWCTEHTHOLT HA ENEKTPHYECTEO € Ha HvBo 100 ki, 33 na ce
OCATYPM OTPaHWYeHA 33LMTA OT ONACEH TOKOB YAAp WNK OT 32NANEAHE B CATYAUMA Ha NOBPENa HA NOBPENA Ha ENeKTpOypel,
pabotewl npu Hanpexenie 4o 250V, Motpedutennte TpaBea Aa ce cuoBPasAT C TOBE, Y& NPW ONPENEHY YCNOEMA 0BYRKHTE MOraT
[13 HE NPE/CTABNABAT AOCTATHLYHA 33WWTA W BMHAMM TpADBA 3 Ce NPeANPYEMAT MEPKH 33 OMBAHUTENHA 3AL4KTA

PeancrenTHOCTTa H3 ENEKTPWYECTED Ha OOYBKKTE OT TOIN TWN MOME 3 NPETHPNM IHIYUTENHN NPOMEHW B CIY4aH Ha OrbBaHe,
3AMBPCABAHE WKW NpW Bnara, DBYBKUTE He N3NBAHABAT GYHKWAKTE C1 ako e mokpo. Cnefosatenno notpebutenar TpAbEa npes
LANOTO BPEME HA EKCNAOZTALMATA 3 (2 CTPEMid MILENHETO A3 WINBNHAR 3ALUHTHHTE CH GYHKLINK NPEs LANOTO Bpese Ha ynoTpela,
Ha noTpedurensre ce npenopLYea 43 (2 HANPAEAT MHAMBHAYANHM NZCNEABAHIA HA PEINCTEHTOCTTA HA ENEKTPHYRCTED

OOyEkuTe 0T KNAC | MOTAT NOEMAT [13 BNAFA 3KO 08 HOCAT QBATO BPEME MOTAT 1d 3aN04HAT 14 A NPONYCKAT.

AKO 0OYBKMTE Ce yNOTPe(ABAT B YCNOBMA, B KOWTO NOAMETKATA Q€ Uana e Npenopryea NoTpeluTENAT BHMHAMM 43 NpOBEPABA
ENeXTPUYECKMTE (BOWCTBA HA 0OyBKWTE, Npenw fa Hagne3e g onaca ofnact. penopbyea (e Ha MeCTaTa, KbOeTo (8 M3non3sar
AHTHENEKTPOCTATHYHUTE OBYBKN NOBBPXHOCTTA HA HE & B CHCTOAMME [1a HAMANK CRORCTEATA Ha 0BYBKUTE,

[penopbyea ce no Bpese Ha ynoTpeda Ha obyBKWTE 42 HE (8 CNATAT HUKAKEW JONLAHWTENHN H30NAUMOHHW CPEACTEA MEWIY
CTBLNANOTO W NONMETKATA OCBCH YOPANK. AKD MERTY CTBNAN0TO W NOJMETKATA (2 CNAra CTENKA, (e NPenopbyYea 4a fuaat npoeepexi
ENEKTPHYECKHTE A CRONCTEA W OTHOWEHWETO 00YRKA BNOXEKS,

YacrwuHo npoBogMmu 0 6YBKK:

TpRGEa ga ce W3NON2BAT YACTHUHO NPOBOAMMEA enekTpuuecTBo obyBrw, Heolxogumo e ga ce (BeOAT [0 MUHHMYM
ENEKTPOCTATHYHUTE 33PAAK 33 BLIMOEHO HAR-KPaTKO BPEME, Hanpumep npw paboTa ¢ excnno3wew. He TpAdBa pa e HOCAT
YACTHYHO NPOBOAKMA ENEKTPRYECTED 0DYBKN, 3K0 PHCEDT OT TOKOB YAap 0T eNEKTPHYECKN YPLaH KnK YacTw, npeHacaws ACann DC
HANPEKEHHE, HE & HAMBAHD ENUMHHUPAH. 32 03 ObOLTE CHrYPHI, Y& TesW COVEKK (3 YACTHYHO NPOBOANME, FOPHATS rpaHmLa Ha
CLNPOTHEAEHHETO B HOBOTO CBCTOAHME Dee onpegeneqa Ha 10000,

Mo Bpeste Ha paboTa enexTPHYEcKOTd CHNPOTHENEHWE Ha OOYBKK, W3paloTeHN OT NPOBOOALL MATEPHAN, MOKE 03 (8 NPOMEHN
IHAYUTENHO B PEIYATAT HA OFbEEHE W 3aMBPCABAHE, NOPagW koeto Tpalea fa ce rapaHTWpa, Ye NPoAyKTLT W3MbBAHABA
NPOSKTHPAHATE DYHKUMA 23 PAZCEHBAHE HA ENEKTPOCTATWYHIK 33PAAH NPe3 Wenua cu xueoT. Nopaju Tora ce NPENOPLYEE, aK0 &
Heolxognmo, NoTpeDUTENAT Ha PEROBHN MHTEPEANK (2M 3 M3ELPIE TECTa 32 eNeKTPHYECko ChnpoTHeneHue. Tozn Tect TpabEa
[13 (bJje pyTHHHA NPOrpama 3a NpeaoTEPaTABIHE HA 3NONONYKH Ha PaboTHOTO MACTO.

AKO 0BYBKATE CE HOCAT NP YCIOBKA, NP KONTO MATEPHANET Ha NOAMETKETA & 3aMBPCEH C BELECTEA, KOMTO MOTAT 3 YEENNYaT
ENEXTPHYECKOTO ChNPOTHENEHWE Ha OByBKWTE, NOTpedWTenAaT EWHarW TpADEa 42 NPOBEPABA ENEKTPHYECKWTE CBOMCTEA Ha
OOVEKMTE, NPEW 03 BNE3L B ONACHATA 30HA.

[penopbyBa ce HINONIBAHETO Ha YOPANK, pa3elBalli enekTPHYECTROTO.

AKO C8 W3INON3EAT YACTHYHO NPOBOAMMK 0OYBKH, CLNPOTUENEHWETD Ha NOAA TPADEA 43 Dbe TAKOEA, Ye 43 He 00e3CHNBa JaLLMTaTa,
ocurypena ot odyexuTe, llo epene Ha ynoTpeba He TpAOEaA [a Ce NOCTARAT WIONAUMOHHI ENEMEHTH MEXY EBTPELUIHATA NOAMETKA
Ha 0OYBEKMTE W KpaKa Ha noTpefuTenA. AKD HAKAKEA CTENKA (Hanp. CTENKN, YOpanik) e NOCTABEHA Mexly CTeNKaTa M kpaka, Tpabaa na
Ce NPOBEPAT ENEKTPHYECKHTE CRONCTEE Ha 00YBKATA/CTENKATA.

B Crensu:

Obyekure Tpabea na C@ HANONIEAT CAMO C NOCTABEHA CTeNka. CTENKaTa mMoke 1a Obae IAMEHEHa (AMO ChC CPABHWMA CTRNKA,
[OCTABEHA OT OPUrHHANHKA NPOMIBOANTEN Ha OOYBKKW MAW AOCTABEHE OT NPOWIBOAMTEN HA CTENKM, KOWTO NOCTABA CTENKM,
OTTOBAPALLN Ha ¥apakTepucTmimTe Ha EN 150 20345:2022 , 8 kombMHaLKWA C NpenenaexrTe npeanazyn obyeku. TecrwT Ha obyekuTe
£NpoBEASH C NOCTABRHA CTENKA.

B Ycroiumsocr Ha npobueane:;

YCToHYMBOCTTA Ha NPoBWBAHE HA DOYEKKMTE @ M3MEpEHa B NaDOPATOPMATA C NOMOLTA Ha CTAHAAPTMIMPAHK FE030EN M cuni, [BozaEH
C NO-MAMbLE AHAMETHD W NO-TONAMO CTATHYHO MAW QWHAMWYHO HATOBAPBAHE YBENMYAEaT pucka oT nepdopauna. Mpw ez
ofcroaTencTea TpAdBa Aa e 0OMMCNAT LOMBAHMTENHK NPEBAHTHEHN Mepki. [loHacToAwem B obyeruTe ot Tan JINC uva Tpu enga
yCToMYMEM Ha npobueade crenkn. MeTanus crenkw (Tun: P) u o HemeTanyu matepwani (Tun: PS u PL), xouto Tpadea ga Gwgar
W30PaHK Eb3 DCHOBA HA OLEHKA HA NPOPECHOHANHWA PICE.

Metanuu crenk (tun P wanp. S1B 53): no-manko nogatnued Ha noBpes, NPHYMHEHW 0T oCTpata dopma Ha obekta (1.e.
AMAMETH, MEOMETPIA, OCTPOTA); NOPAAK OrPAHMYEHRATA NPK NPONZBOACTEOTO Ha 0OYBKK, HE (8 NOKPHEA LANATA NOBBRXHOCT Ha
NpoTEKTOPE.

Hemeranum crenkm (tun PS mnn PL, Hanp. STPS, 53L): mose ga ca no-neku M No-rbBKABM W 43 OCHTYPABAT NO-TONAMA NNOLY Ha
NOKPHTHE B CPABHEHWE C METANA, HO YCTOWYMBOCTTA HA NpoDUBaHe MOXe 3 @ PAINMYHA B 33BWCMMOCT 0T HOPMATa Ha OCTPMA
NpeaMET (T.e. ANaMETHP, FEOMETPHA, DCTPOTA).

W TunbT PS5 Mose 0a ocarypu no-Aodpa 3awwmra cpewyy 00eKTH CNo-Mambk AHAMeTLP OTKONKOTO TANLT PL

B HotwduunpaH oprau:

B npoueca Ha OUBHKATA HA CHEMECTUMOCTTA € H2WCKEAKUATA YYACTEA HOTWUUKMPAH opraH Homep 0598 565 FIMKOD OY, Takomotie &,
00380 HELSINKI, Finland

B (6GAcHeHWe Ha 03HAYEHUATA:

L30109XX — kog PROFIX, XX=36-48 — pa3mep; Twn, kateropua Ha Bezonacwute obyekw; YYYY-KX- rogwHa w mecey Ha
NPONBOACTEOTO HA D0YBKMTE; CEpMEH HOMEp — 3aEbpwea ¢ bykente Z0I.

 PE3UCTEHTHOCT HA
MALIHHHO MACTO
\%‘ — 3ATROPEHA NETA — AHTUENEKTPOCTATUYHU CBONCTBA
ABCOPBUPAHE HA MPEANA3EH BPBX — 3ALLMTA HA
~EHEPTYA B YACTTA HA — MANLTE HA NPHCTUTE OT YIAT
NETATA C EHEPFYA 200 )
MOAMETHA OT  PEUCTEHTHOCT HA
~EAHOMNNIACTOB NPOBMB CbC CHAMA 1100N
MOANYPETAH




KASUTUSJUHEND
KAITSEJALANOUD, tootetiiiip: L30109
(Originaalkasutusjuhendi tolge)

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.
Salitage antud kasutusjuhend voimalikuks edaspidiseks kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb tutvuda kdikide kasutusjuhendi ohutusreeglitega, mis puudutavad toote ohutut
kasutamist.

Kaitsejalandud kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Madrus 2016/425 satetele ning on toodetud
vastavaltEN1S0 20345:2022 nouetele. Internetiaadress, kus ELivastavusdeklaratsioon on kattesaadav: www.lahtipro.pl

Kaitsejalanoud on kasutajalabajalgade kaitseks traumade eest tootamise ajal ette nahtud kaitseomadustegajalatsid, mison
varvasteosas kujundatud nii, et tagaksid kaitse 6okide eest energiaga 200 ) ja surve eest koormusel 15 kN.

Enne kasutama asumist tuleb kontrollida, et jalatsid ei oleks kahjustustatud, rebenenud, tald ei oleks pragunenud. Peale
jalatsite jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaks jalgu ega oleks liiga tugevalt Gmber jala, mis takistab jalgade
vereringet.

TAHELEPANU! Kasutuskalblikkust tuleb hinnata enne igat kasutust. Kui iimnevad praod, kriimustused, mehaanilised vigastused,
varvimuutus, tuleb ldpetada jalatsite kasutamine javahetada need uute vastu valja.

B Kasutamine:

TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategooria mérgistuseqa, et valida teostatavate tidde tarvis diged
Jjalatsid. Kaitsekategooria mdrk on paigutatud igale jalatsile. Kaitsekategooriad on kirjeldatud alfpool.

Kasutage ainult nagu ette nahtud.

Jalatsid tuleb panna jalga, asetada keel digesti ja seejarel nadrida paelad kinni. Paelte kinninddrimine ei tohi pohjustada
jalgadele surumist, kuid samal ajal ei tohi olla vaimalik jalga jalatsist eemaldada ilma paelu lahtindorimata. Ei ole lubatud
kasutada vahendeid, mis véimaldavad kiiremat jalatsi sobitumist jalaga. Niisugused vahendid voivad vahendada kaitsetaset,
Peale kasutuse |appu, tuleb jalatsid lahti ndorida ja jalast dra votta. Jalatseid ei tohi jalast votta tugevat joudu kasutades ja/vii
lahtinodrimata.

Antud jalatsid on valmistatud materjalidest, mis Gldjubul ei pohjusta allergilisi reaktsioone. Siiski voib dksikutel juhtudel
esineda selliseid reaktsioone. Niisugusel juhul tuleb katkestada toote kasutamine ja konsulteerida arstiga.

Valmistamise materjal on margitud sildil, mis asetseb jalatsis voi on jalatsile lisatud, kus siimbolid tahendavad:

—1=1
otk
1: T% - telstiil - muu materjal - nahk
=1

B Kaitsekategooria valimine:

Kaitsekategooria SB tahendab, et jalatsid vastavad EN IS0 20345:2022 pohinduetele,

$B — pohinduded

51— SB + suletud kanna piirkond + energia absorbeerimine kanna piirkonnas + antistaatilisus
§2 — 51+ vee sissetung ja imavus

53 (P-tUiipi metallist sisetald) voi

S3L (PL-tiitipi mittemetallist sisetald) voi

$35 (PS-tiiiipi mittemetallist sisestald) — 52 + |3bildogikindlus séltuvalt tiiibist + turvisega tald
56 — 52+ kogu jalatsi veekindlus

§7 (P-tiilipi metallist sisetald) voi

STL (PL-tiilipi mittemetallist sisetald) vai

§75 (P5-tiilipi mittemetallist sisetald) — 53 + kogu jalatsite veekindlus

Siimbol HRO naitab talla vastupidavust korgetele temperatuuridele liihiajalises kokkupuutes - HRO 300°C (kuni 300°C £5°C
60 sekundi + 1 sekundi jooksul).

FO simbaol naitab, et tald on vastupidav diislikitusele.
Stimbol SR néitab libisemiskindlust gliitseriiniga kaetud keraamiliste plaatide aluspinnal.
Uksikasjalik teave kaitsekategooriate kohta on esitatud standardis EN IS0 20345:2022 .

B Kasutuspiirang:

Antud jalatsid ei ole ette nahtud kasutamiseks:

a) eesmargiga pakkuda kaitset elektriga seotud ohtude vastu,

b) kérgetemperatuuriga keskkonnas, mille toime on vorreldav 100 "Cvéi kdrgema temperatuuriga dhu toimega ja mis vaivad,
kuid ei pea olema iseloomustatavad infrapunakiirguse, leeqgi voi materjali suurte sulametallipritsmete esinemisega,

¢) madalatemperatuuriga keskkondades, mille toime on vorreldav-50° Cvdi madalama chutemperatuuri toimeqa,

d) piiratud kaitse tagamiseks keemiaohu vbiioonkiirguse eest.

B Ladustamisperiood:

Jalatsid tuleb ladustada papppakendis, siseruumides, niiskuse eest kaitstult, ventileeritult, kuivalt ning eemal kemikaalidest ja
kiitteseadmetest. Ladustamisruumi temperatuur peaks olema vahemikus 5-24 °C. Jalatsid ei tohi ladustamise ajal puruneda
ega deformeeruda.

Ladustamisperiood ei tohiks Uletada: 10 aastat alates valmistamise kuupdevast kummist tallaga jalatsite puhul, 3 aastat alates
valmistamise kuupdevast PU-pdhjaga jalatsite puhul. Pérast seda ajavahemikku on jalatsid kasutuskélblikud, kui need
vastavad punktis "Sdilivusaeq” esitatud tingimustele,

B Hooldus:

Parast igat kasutuskorda ja enne hooldust, tuleb jalatsid pohjalikult puhastada ja seejarel pesta kasitsi leiges vees niisutatud ja
seebise pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt hastiventileeritavas kohas, soojusallikatest eemal. Parast
taielikku kuivamist asuge jalatseid hooldama.

Jalatseid tuleb hooldada nahkjalatsite hooldusvahenditega. Tekstiilelemente tuleb hooldada selleks ettenahtud
uldkattesaadavate vahenditega

Jargigevastavatele hooldusvahenditele lisatud juhendeid.

Hooldust tuleb teostada mitte harvemini kui kord kuus, kuid intensiivse kasutamise korral suurendada hoolduse tihedust,
Requlaarsete ajavahemike jarel tuleks ohutusjalandusid enne iga kandmist kontrollida. Aequmiskuupdeva (kui see on
margitud) eitohiks lletada.

Jalatsite vastupidavus soltub kasutusajast ja -intensiivsusest, ladustamisest, puhastamisest ja hooldusest,

B Sailivusaeq:

Tootjaei suuda kasutamise ajal aequmiskuupdeva ennustada.

TAHELEPANU! Ukskaik missuguste mehaaniliste kahjustuste, hdrdumiste, pragude, aukude, rebendite korral, kaotavad jalatsid
kasutuskalblikkuse olenemata footmiskuupdevast maddunud ajavahemiku pikkusest.

Kaitsejalatsid tuleb vilja vahetada, kuileitakse moni allpool nimetatud kulumismarkidest:

- Algavad selged ja sigavad praod, mis katavad poole pinnamaterjali paksusest;

- Pealse materjali tugev kulumine, eriti kui see puudutab jalatsi otsa voi jalapealset osa;

- Ulemine osa on deformeerunud vii rebenenud omblustega;

-Valistallal on ile 10 mm pikkused ja 3 mm siigavused praod;

- Pealse javalistalla eraldumine Gle 15 mm pikkuse ja 5 mm siigavuse;

-Turvise kdrgus mis tahes punktis vaiksem kui 1,5 mm;

- Originaalsed sisetiikid (kui need on olemas), millel onilmne deformeerumine ja purunemine;
-Polsterduse voi varbakaitse teravate servade halvenemine, mis vdib pohjustada vigastusi;
-Vilistallamaterjalide koorumine;
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-Vilistallamargatav deformeerumine, mis on pahjustatud kuumuse méjul, mis tahes jargmistest pohjustest:
a) 2 voienama turvisemustri kombinatsioon,

b)vahendadaturvise korgustalla 1,5 mm,

¢} Nahtavon jalatsi valisosa ja kesktalla sulandumine.

- Sulgemismehhanism ei tdota (tomblukk, paelad, aasad, velcro-kinnitus).

Maned neist kriteeriumidest voivad erineda séltuvalt jalatsitiibist ja kasutatavatest materjalidest.

Peale jalatsite kasutusaja ldppu tuleb need vastavalt kehtivale seadusandlusele utiliseerida.

M Transport:
Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta paikese ja kirge temperatuuri eest, mitte painutada ega deformeerida.

B Elektrilised omadused:

Antistaatilised jalatsid:

On soovitatav, et vajadusel kasutataks antistaatilisi jalatseid, vahendamaks nii elektrilaengute voimalust, valtimaks sademest
sittimise ohtu, nt tuleohtlikud ained ja aur, ja kui risk ei ole taielikult valistatud, on elektrilédgi oht elektriseadmete vii pinge
all olevate elementide poolt. Soovitatav on siiski podrata tahelepanu sellele, et antistaatilised jalatsid ei suuda pakkuda
elektrilotigi vastu piisavat kaitset, sest see tagab vaid aluspinna ja jala vahel teatava elektritakistuse. Kui elektrilodgioht ei ole
taielikult korvaldatud, on vaja riski valtimiseks rakendada edasisi meetmeid. On soovitatav, et sellised meetmed ja jargnevad
tagav toote elektritakistus oleks kasutamise ajal madalam kui 1000 MQ. Uue toote elektritakistuse alampiiriks on 100 k(), et
pakkuda pingega kuni 250 V todtava elektriseadme rikke puhul piiratud kaitset ohtliku elektrildogi vai siittimise vastu. Kuid
kasutajad peavad teadma, et teatud juhtudel ei pruugi jalatsid pakkuda piisavat kaitset ja kasutaja kaitseks tuleb alati
kasutada taiendavaid ettevaatusabindusid. Seda tiilipi jalatsite elektritakistus voib tunduvalt muutuda seoses painutamise,
mustuse vdi niiskuse majuga. Kui jalatseid kasutatakse mdrgades tingimustes, siis jalatsid eitaida neile pandud iilesandeid.
Seepdrast on vaja puida tagada, et jalatsid taidaks neile pandud elektrilaengu tokestamise funktsiooni pidevalt ja kaitseks
kogu ekspluatatsiooniaja jooksul. Soovitatakse kasutajatele maarata elektritakistuse asutusesisesed katsed ja teostada neid
regulaarselt ning sageli.

Klassifikatsiooni | jalatsid voivad absorbeerida niiskust, kui neid kantakse pikka aega, ja niisketes ning margades tingimustes
voivad muutuda elektrit juhtivateks jalatsiteks.

Kui jalatseid kasutatakse tingimustes, kus tallamaterjal on saastunud, on soovitatav, et kasutaja kontrolliks alati enne
ohutsooni sisenemist jalatsite elektrilisi omadusi. On soovitatav, et alal, kus kasutatakse antistaatilisi jalatseid, aluspinna
takistus ei suudaks muuta jalatsite poolt tagatavat kaitset.

On soovitatav, et jalatsite kasutamisel mingeid isoleerivaid elemente, vélja arvatud kootud sokid, ei pandaks jalatsitalla ja
kasutaja jala vahele. Kui moni sisetald on paigutatud jalatsitalla ja jala vahele, soovitame testida jalatsite/sisetalla elektrilisi
omadusi.

Osaliselt juhtivad jalatsid:

Tuleks kasutada osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, see on vajalik, et minimeerida elektrostaatilist laengut nii kiiresti kui
vaimalik, nt lohkeainete kdsitsemisel. Mitte kasutada osaliselt elektrijuhtivaid jalatseid, kui elektriseadmete vdi pinge all
olevate vahelduy- voi alalisvoolu osade pohjustatud elektriladgi oht ei ole tdielikult kdrvaldatud. Et olla kindel, et need
jalandud on osaliselt elektrit juhtivad, on kindlaks tehtud, et Glemine takistuspiir on uues seisundis 100 Q0.

Kasutamise ajal voib juhtivast materjalist jalatsite elektritakistus paindumise ja saastumise tottu oluliselt muutuda, mistittu
on oluline tagada, et toode taidaks kogu oma kasutusaja jooksul oma kavandatud staatilise elektri hajutamise funktsiooni.
Seepdrast on soovitatav, et kasutaja teostab vajaduse korral ise elektritakistuse testi ja teeb seda korrapdraste ajavahemike
jarel. See test peaks olema rutiinne tédonnetuste ennetamise programm,

Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal saastub ainetega, mis vdivad suurendada jalatsi elektritakistust, peaks
kasutaja alati enne ohutsooni sisenemist kontrollima jalatsi elektrilisi omadusi.

Soovitatavon kasutada elektrit hajutavaid sokke.

Kui kasutatakse osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, peab paoranda vastupidavus olema selline, et see ei muudaks jalatsi
pakutavat kaitset kehtetuks. Kasutamise ajal ei tohi jalatsite sisetalla ja kasutaja jala vahele asetada mingeid isoleerivaid
elemente. Kui jalatsi sisetalla ja jala vahele asetatakse mdni sisetald (nt sisetallad, sokid), tuleb kontrollida jalatsi/ sisetalada
elektrilisiomadusi.

M Sisetallad:

Jalatsid tuleks kasutada ainult koos sisetallaga. Sisetalda voib asendada ainult virreldava sisetallaga, mille on taminud
jalatsite algne tootja voi mille on tarinud sisetallade tootja, kes pakub sisetalda, mis vastab EN 150 20345:2022 nduetele koos
ettenahtud kaitsejalatsitega. Jalatsite katse viidi labisisetalda kasutades.

B Perforatsioonikindlus:

Jalatsite ldbiloogikindlus maodeti laboris, kasutades standardiseeritud naelu ja joudu. Viiksema labimdoduga naelad ja
suuremad staatilised voi diinaamilised koormused suurendavad labildikamise ohtu. Sellisel juhul tuleks kaaluda taiendavaid
ennetusmeetmeid. Praequ on olemas kolme tiilpi l[abistamiskindlaid sisetallaid PPE-jalatsites. Metallist sisetallad (tidp: P) ja
mittemetallist materjalid (titip: PSjaPL), mis tuleks valida todohu hindamise alusel,

Metallist sisetalda (tiiip P, nt 51P 53): on vahem vastuvotlikud teravusest tulenevatele kahjustustele (st labimdat,
geomeetria, teravus); jalatsite tootmise piirangute tattu ei ole kogu turvisepind kaetud.

Mittemetallist sisetalda (tiilip PS vai PL, nt S1PS, S3L): voivad olla kergemad ja paindlikumad ning pakkuda suuremat
katteala vGrreldes metalliga, kuid labistamiskindlus vdib erineda rohkem sdltuvalt terava eseme kujust (st labimdat,
geomeetria, teravu 5).

M PS-tiilip voib pakkuda paremat kaitset vdiksema labimbdduga esemete eest kui PL-tiilp.

B Noteeritudinstitutsioon:

Nouetele vastamise hindamise protsessis osales noteeritud Uksus Nr 0598, SG5 FIMKO OY, Takomotie 8, 00380 HELSINKI,
Finland

W Margistuse selgitused:

L307109XX — PROFIX kood, XX=36-48 — suurus; kaitsejalatsite kateqooria; YYYY-XX- apavu raZoianas gads un meénesis,
seerianumber — lopus tahed ZDI.
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IHCTPYKLYIA 3 EKCINYATALIT
BE3MEYHE B3YTTA, npoussoacraeH tun: L30109
(Mepeknaa opuriHanbHoI IHCTPYKLT)

NEPLU HIX MOYATH EKCNMYATALIKO BUPOBY, HEOBXIAHO 03HANOMMTHCE 3 LIIEKD IHCTPYKLIELD.
36epiraTi iHCTPYKLil0 ANA MOMNMBOr0 BUKOPUCTAHHA B MAHBYTHBOMY.

NONEPEAXEHHA! Heotxidwo o3nadomumuics 31 6iMa NonepedxesHamu todo Gesnext npu excnayamayil ma 3i
BCIMA BRAIEKAMU 000 MeXHikU Benexu.

besneune B3yTTA BIOHOCHTRCA A0 kaTeropii || 3acobie iWgWBigyaneHOTO 3axucTy, Bignosinae eumoram Pernamenta 2016/425 |
BUrOTOBNEHE Bignogigko no craupapry EN 150 20345:2022 . Agpeca caiTy, Ha AKOMY MOXKHA OTPHMATIH Q0CTYN A0 Aeknapauii npo
gignogigricte €Cwwwelahtipro.pl

besneyune E]]I'TTH = UE B3YTTA 3 ZAXNCHH MK BNACTHEQLTAMM, L sabeaney YHITE 3aXHCT CTyN HIB KROPUITYBAYa Ei,,[l Tpagm I'Ii,.'.'l Yag I'I|J&L|i,. 3
3AXMCHUM NiZHOCKOM, 33NPOEKTOBAHE TaK, Wob 3aneBHNTH 33Xt Big yaapy 3 eneprien 200 [ Ta Bif CTCKAHHA 3 CANDK CTHCKAHHA 15
KH.

Mepw, Hi% NoYaTH KOPUCTYBAHHA BUPOBOM, CNIA NEPEKDHATWCE, WO B3YTTA He NOWKOMKEHE, He NOPBAHE, WO HA NIACWBI BiACYTHI
TpiLMHI, [icns BAATHEHHA B3YTTA CNIf NEPEKOHATUCD, O BOHO HE CTMCKAE CTYNHI | He 3aLUHYPOBAHE HAATO CUNBHO, OCKINBKK Le Bede A0
0OMEKEHHA UMPKYNALIT KPOBI B CTYMHAX,

YBATA! Teped kosuum 30cmocy8anHs chid 8UKOHamU ouikky npudamuocmi eupodly do excnayamayil. Akwo 6ydyme sUREReH mMpiluny,
NPOMEPmi MICYA, MEXTHIYHI NOWKOGKEHHA, 3MIHU 3000DBNEHHA, CTIC NPUNURUML KOPUCTYEAHHA T 3AMIHUMU B3YMMA HOSUM.

W Excnnyarauyin:

YBATA! llepw wix nodamu Kopucmysanna supodoM, HeoOxidHo 03HAUOMUMUICE 3 NOZHAYEHHAM Kamezopil 3axucmy, wol suipamu
83ymmA, Wo eidnoaidae sukoHysarit npawl, Ramezopia 2aXucmy BXA3GHA HA KOXHOMY exzesnanpl azymma. Kamezopil 3axucmy onucass
HUMYE.

BukopucroByBaTH NMLLE 32 NPH3HAYEHHAM.,

BayTTa BAACHYTH HA CTYNHI, YKNACTH A3U4YO0K, 3 NOTIM 33WHYpYBaTH. LUHYPYBAHHA B3YTTA HE NOBMHHO BUKNMKATI CTHCKAHHA CTYNHI, OKpiM
TOTD, CTYMHA HE MOXE BUXDAWTH 3 B3YTTA 0e3 po3wHypoByBaHHA. He MOMHA BUKOPWCTOBYBATH 3aco0, WO A03BONAKTL WRNALE
nigirHaTi B3yTTA Ao Gopmu cTynHi. Taki 33co0m MOy T IMEHIIYBATH PIBEHB 33XHCTY.

MicnA 3aKiHYeHHA KOPUCTYEAHHA E3YTTAM CNig HOM0 PO3LUHYPYEATH | 3HATK. He 2HIMaTH B3YTTR, 23CTOCOBYKOYH BENMKE 2ycunnA ifabo e3
POZWHYPOBYBAHHA.

Le gayTra BUrOTOBNEHE 3 MATEPIANIB, AKI B 3aranbHOMY He BMKNMKAWNTL anepriydol peakuil. Ane momyTb, OfHAK, TPANNATHCL
IHOMBIAYANbHI BUNAAKN TaKo! peakuil. B ubomy BUNAJKY CNig HErAHHO NPUNHHATH KOPUCTYBAHHA BApoGoM | NPOKOHCYNLTYBATHC 3
nikapem.

Matepian, 3 AKoro BUroToENeHD BUPIO, BKazaHui De3nocepeaHbo Ha B3YTTI abo Ha APNUKY, WO AOAAETLCA A0 HboTo. BrazaHi cameony
03HAYAKTh:

- TEKCTHABHMHA MaTepian - [HLLKH MaTepian - WKIpa

MBubip kareropii 3axucry:

Kateropin 3axwcry SB 03Hayae, wWo B3yTTA BIANOBIAAE OCHOBHIM BUMOTam cTangapty EN IS0 20345:2022

5B —ocHOBHI BMOrH

51— 5B 3aKpuTa n'ATKOBA 30Ha -+ NOTMMHAHHA eHeprii B N'ATKOBIR YaCTHHI + aHTHCTATHHI BNACTHROCTI

52 — 51+ NPOHUKHEHHA T2 NOMMUHAHHA BOAM

53 (meTanegascragkaTny Pl abo

S3L(HemeTanesa ecragka Tuny PL) abo

535 (HemeTanesa BcTagka TMNY P5) -52 + CTIRKICTR A0 NPOKONIB B 3aNEXHOCTI BiA THNY + NIAOWEA 3 NPOTEKTOPOM
56 — 524 BOJOHENPOHNKHICTL BCLOTD B3YTTA

57 (meTanesa gcraskaTiny Pl abo

S7L(HemeTanesa scraeka uny PL) abo

575 (HemeTtanesa Bcragka Tny P5) - 53 + BofocTilikicTs BCbOTo B3YTTA

Cumeon HR o3Hayvae CTIMKICTE NIAOWEK A0 BUCOKOT TEMNEPATYPH NPU KopoTkoYacHomy kouTakTi - HRO 300°C {no 300°C + 5°Cnpotarom
6 cek, + 1cer.).

Cumeon FO 03Havae, Wo nigowea Criika 1o AW3ensHOro Nanuwea

Ciumieon SR 03HavaE CTIMKICTD 10 KOB3AHHA Ha NIAN0Z] 3 KEPAMIYHOT NAUTEW, NOKPUTOI TNILEPUHOM
NetancHaindopmalia npo kateropil 3axucTy QocTynHa B crangapTi EN 150 20345:2022

B O6mexeHHA BHKOPUCTAHHA:

Lle B3yTTA HE NPH3HAYEHE ANA BUKOPHCTAHHA:

a) [NA 3aXMCTY Bif enekTpiyHoI Hebeaneky, Bif HebeaneyHol enekTPUYHOT HanpyTy,

b) B cepenoBuLi 3 BHCOKOK TEMNEPATYPOK, edekT Al AKOI € NOPIBHANLHUM 3 Aie NosiTpA Temneparypao 100 °C abo emwon, | Axe
MoMe, ane He 0D0B'A3K0BO NOBUHHO BiPI3HATHCL HARBHICTIO INDPAYEPBOHOND BUNPOMIKIIBAHHA, Nonym's abo Benwkuy bpuiok
PO3TONNEHUX MATEpiaNB,

€] CepefoBHLL 3 HM3bKOK TEMNepaTypoks, edexT Al AKol € NOPIBHANLHUM 3 Qi NoBITRA TeMnepatypoio -50 “Cabo Huuow0,

d}  AnA 3anesHeHHA DOMEREHOrD 3aXNCTY Bif KiMivHo! Hebeaneky abo ioHi3yKYOro BUNPOMIHIBAHHA.

W Tepminsbepiranna:

Bayrra cnip 30epirati B KapToHHii Kopolul, B 3aKpUTHX, 3aXMILEHHX BIA BONOTW, NPOBITPIOBAHKY, CYXMX NPMMILLEHHAX, Noani Big
ximikaTie | pagiatopie, Temnepatypa B NPUMILLEHH] ANA 30epiraHHA NOBWHHA CTAHOBWTY Bi 5 go 24°C. Mpw 36epiranyi B3yTTA He MOXHA
Horom'aTnabo pedopmyBaTi.,

Tepmin 3bepiranna He nosuHed nepegwwyeatv: 10 pokie 3 fam BupobHWUTEE ANA B3YTTA Ha MYMORBIW NIJOWRi, 3 pokW 3 aam
BUPOGHULTBA ANA B3YTTA 3 NONIyPeTaHoBo Nigoweow. MMicna uboro TepMiHy B3YTTA NPHAATHE [0 BUKOPUCTAHHA, AKLLO BOHO BiANOBINAE
YMOBEAM, 333HaUeHWM y NiANYHETI «Tepmid npugaTHoCTis,

B TexHiyHwi gornag;

Micna KOMHOrO 3aCTOCYBAHHA B3YTTA afo nepen npoueaypami 3 A0rMAAY 33 HUM, HeoBxiAHO CTapaHHO ROTo CYICTIUTH, 3 NOTIM BHMUTH
BPYYHY 33 JONOMOTOH M'AKDI TAHYIPKK, 3MOYEHOT PO3YMHOM TEnnoi Bogn | Muna. CylwuTy npi KIMHATHIA TEMNepaTypi, HaHkpalwe &
NpoBITpIBaHOMY Micyi, 30aneka gig gxepen Tenna. [licnA CTapaHHOro NPOCYLLYBAHHA MOXHA NEPENTH 40 NPOLEAYP AOrNALY 32 B3YTTAM.
NlornAg 3a B3YTTAM 3QIHCHIETLCA 33 Aonomorow 3acobie gna gornady 3a 3yTTAM. [lornAd 33 TeKCTWILHUMK enemeHTamn aig
BUKOHYBATH 33 AONOMOTOH0 3ar ANbHOLOCTYNHUX 33C00IB, WO BUKOPUCTOBYIOTLEA ANA LBOTO,

CRipy AOTPAMYBATWCH BKA3IBOK, W0 A0AARTECA A0 BIANOBIAHMY 3acobis AnA gornagy.

Mpouenypw 3 JOTNALY CNiQ BMKOHYBATH He pidlle, Hi¥ pa3 Ha MICALb, 3 B BUNAAKY IHTEHCMBHOTO BUKOPHCTAHHA Wi NPOLELYPH Cnig
BI."IHDH].I'E-ETH YaCTIwe,

Yepes perynapHi NpomMixKn Yacy 3aXncHe B3YTTA CRIA NEPEBipATH NEPe/ KOXHIUM BUKOPHCTAHHAM. He nepesuwynTe TEpMIK NpMAaTHOCTI
(AKWL0 BRA3AHO).

NOBroBIYHICT BIYTTA 3ANEHNTh Bif YACY T IHTEHCHBHOCTI BMKOPUCTAHHS, 308DiraHHA, YWILEHHR Ta A0MAY.

M TepminnpugaTHocTi:

BupoOHWK He Moxe nepeabaqnTi TEpMiH NPWIATHOCTI NIL YaC BUKOPWUCTAHHA.

YBATA! B sunadky Hasarocmi Gydb-aKUX MEXAHIYHUX NOWKODKEHs, NPOMEPMUX | NOMPICKaHLX Micyb, BipoK, PO3pUBIs, 83yMMA Bmpayae
npudamHicme GnF BUKOPUCTIAHHA, HE3ANEXHO 8id MO20, cRiNLKU Yacy nPolwno eid damu BUZOMOETERHS,

JaXMCHe B3YTTA CNIf 3aMIHNTI, AKLLO BIABNEHO Dy/1b-AKI 03HAKN 3HOCY, AK 3a3HAYEHD HIHYE;

- [o4aToK YiTKHK | FMBOKMX TPILLMH, LLO DXONMKKTE NONOBHHY TOBLYMHI MaTepiany Bepxy;

- CHnbHe CTUpaHHA MaTepiany Bepxy, 0C0DNHED Y BUNAAKY 3 KIHYKEDM B3YTTA 200 HOCKOM;

-Ha xanagi € ginAxky 3 fedopmauien abo pozaepTumu Weamu;

- Ha 30BHILLHIA NIAOWET € TRILLMHW OBMUHOK NoHAA 10 MMIFIHBIHOW 3 MM,

- Biipue Bepxy Bif 30BHIWHBCT NiAOWEK A0BXHHO0 Binbwwe 15 Mm i rnnbuHom 5 mm;

- BrncoTanpotextopa e Gy ab-AKiA TOULI MeHwWwe 1,5 Mw;

- OpuriHanbHi BCTaBkM (AKLLO TaKI €] 3 ABHOK AehopMaLlie Ta M aTi;

- 3HOLWEHICTb NiAKNAAKA 300 roCTpi Kpal 3aXmCTy NanbUiB HIr, AKI MOKYTb CIPUYMHATH TPABMK;

- PozlwapyeanHA MaTepianie nifowWwes;

- MomiTHa edopmalia 30BHILLKBOTNIAOLWEN, BMKNHEKAHA BINWBOM Tenna, BHaCNi g0k OYAb-AKOT 3 HACTYITHNX NPUYIH;

a) komBinayia 2 abo binbLwe pHCYHKIB NpoTEKTOPE,

b) 3MEHIWEHHA BACOTH NPOTEKTOPA A0 MEHLL Hix 1,5 MM,

B) BMHO 3POLLEHHA 30BHILUHBOTYACTHHMW B3YTTA TA LEHTPY NIAOWEN.

- He npauwe mexanizm 3actibania (Onuckaeka, WHYPEW, NIOBEPCH, NHNYYKN).

NeAki 3 uux KpuTepile MOYTE BIAPIZHATIHCA 3ANEXHO B BUAY B3YTTA T BUKOPHCTORYEAHUX MaTepianie.

[icnA 3aKiHYEHHA NPUIATHOCTI B3YTTA ANA KOPUCTYBAHHA, HeoOXiAHO ROro YTHRIIYBATH BIANOBIAHO A0 AiKYKX NPABMA.

B TpanmopTyBaHHA

B3yTTa Cnif TPAHCNOPTYBATI B OPMIIHANGHIA YNAKOBLY, 33XMILATH Bif COHAMHOTO CBITNA | BUCOKOI TEMNEPATYpH, He CTHCKATH abo He
AeGopMyBaTH.

B EnexkTpuyHi BnacTMBOCTI:

AHTHEneKTpoCTaTUYHE B3YTTA:

PeKOMEHLYETBCA BUKOPUCTOBYBATH AHTHENEKTPOCTATHUHE B3YTTA B THX BUNAAKAX, KONH BHHWKAE HEODXIIHICTL IMEHLLIMTI MOKIHBE
HAKONHYYBAHHA ENEKTPOCTATHYHMX 3pARIE WAAXOM BiABEEHEHHA ENEKTPHYHUX 33PARIE 3 METOR YHHKAHHA MOXNHEOCT] 3aropAHHA Bif
ICKPH, HANP. NANBHKX PEYOBMH | NAPIB, @ TAKOX B TOMY BMNAAKY, KONM HE BUKNIOYEHA NOBHICTIO HeDe3NeKa YPakeHHA eneKTPUYHIHM
CTPYMOM, BUENMKaHOr0 3nekTpoobnaaHakHAM abo nemeHTamu, Wo nepebysarkTs nif HaNpyrom.

OpHak, Cnif BPaxoByBaTH, L0 AHTHENEKTPOCTATHYHE B3YTTA HE MOME TAPaHTYBATW JOCTATHIN 3AXHCT Bifl YPAKEHHA ENEKTPUYHUM
CTPYMOM, OCKINBKN BOHO 3aNeBHIOE NMWE BIANOBIAHWA ENEKTPUYHMA ONIp MiX CTYNHAMMK NIOANHK | ocHoB0K. AKWO Hebeaneka ypameHHs
eNeKTPHYHIM CTPYMONM NOBHICTHO He YCYHeHa, HeolXigHO BAMBATH A0AATKOBI 3aX0W ANA YHWKHeHHA HeBeznexkn. Pekomerayerca, wob
TaKi 3aN0AKM Ta BKA3aHI HUAKue BunpobGosyBaHHA DyNK enemMeHToM Nporpamy 3anoGiraHHA HewacHuy Bunagkie Ha pobovomy micyi.
PekomeHayeTbea, Wob, 3riHo 3 A0CBIAOM, ENEKTPHYHWR onip BUpodY, WO 3aneBHoe HeolXiOHWA AHTHENEKTPOCTATHYHWI edekT,
(TaHoBME He meHwe 1000 MOm. B Bunagky Hogore BUpODY HUMHA Mema enekTpHYHOro onopy BUiHadyeHa Ha pisHi 100 kOm, wo
3ANEBHIOE DOMEMEHWH 3aXWCT BIA HeDeanexw ypameHHA enekTPpUuyHMM cTpymon abo BiA 3ananeHHa NpW NOWKOJMEHH
eNekTpooinanHanHa, Wo NPawWoe npu Hanpysi He Ginbiwe 250 B. OaHak, KOPUCTYBAYI NOBUHHI BPAXOBYBATH, WO NPW NEBHWX YMOBAX
BIYTTA MOME HE 3ANEEBHIOBATH AOCTATHLOMD 3AXKUCTY | ANA 3AXWCTY KOPHCTYBaya cnif 0008 A3KOBO 3aCTOCYBATW A0AATKOBI 3aX0AN
Beanexn.

EnekTpHUHmil oNip B3YTTA ULOMD TUNY MOME CYTTERD IMIHUTHCL B pe3ynbTati 3ruHanHa, 3a0pyadedHa abo npu il Bonory. Take B3yTTA He
fGyne BukoHyBaTH nepenbaveHi Ana Hboro GYHKLI NpW ekcnayatauil B MokpHX ymosax. Tomy, HeobxigHo nparkyTw, wob eayTTa
BUKOHYBANO nepenbayeHy dyHKUIK BIBEAEHHA ENEKTPUYHIKY 3APANIB | 3ANERHIBAND 3AXMCT NPOTAFOM BCLOTO NEPIDAY ekcnnyaTaLil,
PekomeHayeTbaa, Wob KopUCTYBaY BCTAHOBWE HA CBOEMY NIANPHEMCTEI NOPAAOK BUKOHAHHA BUNPODOBYBAHL ENEKTPHYKOID ONOpY Ta
BUKOHYBAB X YacTO I Yepes perynapHi npomixKm yacy.

BayTra knacudikauil | moxe NOrMMHATA BONOTY, AKLLO BOHO BUKOPWCTOBYBANOCL TPUBANKWA Yac, a B BONOTHX | MOKPUX YMOBAX MOM#e
HaBYTH ENEKTPONPOBIAHIY BNACTHBOCTER,

AKILO B3YTTA EKCINYATYETLCA B YMOBAX, NpK AKX BinOyeacTboA 330pyaHEHHA MaTEpIany NiAOWEN, PEKOMEHIVETLCA Wob KopCTYEaY
0008 'A3K0B0 30IACHIBAB NEPEBIPKY ENEKTPHYHIX BNACTUBOCTEA B3YTTA NEpPE THM, AK BBIHTH B HeDe3neuHy 0bnacts. PekomeHayeTbon,
Wob B Micusx, 18 BUKOPUCTORYETLCA AHTHENEKTPOCTATHYHE BIYTTA, ONIP DCHOBKW HE Mir NPHEECTH [0 BTPATI 3aXMCHMY BNACTHROCTEN
B3YTTA.

PekomeHyETREA, WOD Npu ekcANyaTaLil B3yTTa MK CTENBKOK B3YTTA | CTYNHEK KOPUCTYBAYA He BKNaAaTH Oyb-AKUX i30N0BANLHIY
ENEMEHTIB, OKPIM TPHEOTAAHIX NAHYIWHIK BAP0o0IB. AKLLO Mix CTENBKOK | CTYNHER PO3MILLYETLCA OYab-AKa BKNAAKE, PEKOMEHAYETLCA
NepesipaTH eNeKTPMYHI BNACTUBOCTI CUCTeMI " B3YTTA- BENaaka "

YacTkoBo enekTponpoBifgHe B3yTTA:

Cnif BUKOPUCTOBYBATH YACTKOBO eNekTPONPOBIAHE BIYTTA, U HeobxiaHo, Woh MiHIMI3yBATH ENeKTPOCTATHYHI 3APAAN B HARKOPOTILI
TEPMIHK, HANPUKNAA, NP poBoTi 3 BMOYXOBMMK PEYOBHHAMM. HaCTKOBO ENEKTPONPOBIAHE B3YTTA HE MOMXKHA BHKOPUCTOBYBATH, AKLLO He
NOBHICTIO BUKNKMEHO PH3WK YPAXEHHA Oyab-AKMM ENeKTpUYHUM oBnafHanHam abo aetanams, wWo nepefysakTe nig Hanpyrow
3miHnoro abo noctimHoro crpymy. Lob nepekoHaTCA, Wo ue BIYTTA € YACTKOBO eNEKTPONPORIAHNM, BEPXHA MEKA 0N0PY B HOBOMY CTaHi
Gyna enaHavena ak 100 0m.

Min yac exkcAnyatauil eNEKTPUYHWA ONip B3YTTA, BWIOTOBNEHOTO 3 NPOBIAHOTD MaTepiany, MoMe CYTTERO 3MIHIBATHCA B PE3YNbTATI
3TMHAHKA | 3a0pyaAHEHHA, ToMY HeolXigHO NepekoHATHCA, Wo BUPID BUKOHYE NpU3HaueHy GYHELI0 Po3CBAHHA eNeKTPOCTATHYHIY
3APANIE NPOTATOM YCLOTO TEPMIHY Cny0n. ToMy pekomeHaYeTbCA, Wod KOPUCTYBAY CAMOCTIRHO NPOBOANE TECT ENEKTPHYHOTD ONOpY,
AKWO HeolxigHo, Yepes perynapHi npomixkn yacy. Lled Tecr noguren GyTi 3BRYAIAHOI0 NPOrPaMOK0 3an00iraHHA HELACHKUM BINAKaM
Ha poBoyomy Micuj.

AKLLO B3YTTAHOCATL B YMOBAY, KONM MATEpIan Nigowen 330y AHINETLCA PEYOBMHAMM, AKI MOXYTE NILBHULULATH ENEKTPHYHIA ONIp BZYTTH,
KOPHCTYBAY NOBHHEH 3ABMIM NEPEBIDATH ENEKTPHYHI BNACTUBOCT] B3YTTA NEpE BXOA0MY HEDEINEUHY 30HY.

PexomeHayeTbCA BUKOPUCTOBYBATH LUKAPMETKM, WO PO3CIKTL BNEKTPORHEPTIH.

AKWO BMKOPMCTOBYETBCA YACTKOBO ENeKTPONpPOBIAHE BIYTTA, ONip NignorM mae Gyt Takum, Wob He NOpyWYBATH 3aXUCT, AKKA
3abezneyye B3yTTA. Tlin Yac BUKOPHCTAHHA HE MOMHA BCTABNATH I30NAWIAHI ENEMEHTH MiX BHYTPILWHBOK NIAOWE0K BIYTTA T HOTO0
KOpMCTYBaya. AKWO Oyab-AKa BCTaBKA (HAnpHKNag, VCTINKM, WKAPNeTKM) po3milleHa Mid BHYTPILUHBOK NIJOWEON Ta CTOMOW,
HeoDXiAHO NepeBipUTH eNeKT PUYHI BNACTHBOCTI B3YTTA/BCTABKM,

W BcraBku:

BayTTA Cnif BUKOPHCTORYBATH NHILE 3 BKNAJEHOW BCTABKOK. BCTaBKy MOMHA 3aMIHMTH NWLWE NOPIBHAHHOK BCTABKOK, HAAAHOK
OpUriHaneHUM BUPoBHUEOM B3yTTA ab0 BUPOGHUKOM BCTABOK, AKMA NOCTAYAE BCTABKM, WO BIANOBIAAKTL XAPAKTEPUCTHRAM CTaHAAPTY
ENIS0 20345:2022 , y noeHaHHi 3 nepenfauyBaHnm 3axmcHnm B3yTTAmM. BunpobyBaHHA B3YTTA NPOBOJUNOCA 3 YCTINKOK, BCTAHOBNEHOK
Ha MICL.

W Criikicte gonepgopauii;

CriifkicTb B3YTTA A0 Npokonis eMmiploBanaca & naboparopil 3a AONOMOTOK CTAHAAPTH30BAHKY UBAXIE i 3ycnna. LBaxw 3 meHiwum
NiamMeTpom | Binblwum cTaTWYHKN 360 AWHAMIYHUM HABAHTAXEHHAM 30inblwyTe pu3uk nephopauil. 3a Takwx ofcTaBuH onip
DOINAHYTH A0AATKOBI NpodinakTuymi 3axonu. B nanmi vac y 83yTTi 313 icHyioTe TP BAAK BCTABOK, CTIMKMX A0 npokonie. Metanesi
BCTaBkM (THn: P)i3 HemeTanegux matepianie (tun: PSiPL), Aki cnig BuBMpaTi Ha 0CHOBI OLIHKN NPOGECIHHOMD PUBHKY.

Metanesi ecragru (Tun P nanpuknag, 51, 53); meHW CnpUtHATAME A0 NOLWKOAMKEHb, BUENHKAHWK TOCTPOK GopMoK npeameTa (Tobro
NiAMETPOM, FROMETPIEK, FOCTPOTOK); Yepes 00MeKeHHA BUpOBHILTEA B3YTTA NOKPHBAETLCA HE BCANODBEPXHA NPOTEKTOPA
HemeTtanegi scraBim (Tun P5 abo PL, Hanpuenag, S1PS, S3L): mosyTh OyTi nerwmme | rHyysiwmmi i 3abesnegyeari GinbLy nnowy
NOKPUTTA NOPIBHAHD 3 METANOM, ane CTIAKICTE A0 NpoKoNiB Moxe BinbLUe BIAPIZHATICA 3anemH0 Bin HopMMK rocTporo npeameTa (Tobro
fNiaMeTpa, reoMeTpil, rocTpoTH).

W Tun PS moxe 3abeaneyuTi Kpawwmi 3axmncT Big npeameTis Mexwworo diamerpy, Hix tan PL

® Hotudikoeanaycranoga:

B npoued ouiHkA BiANOBIOHOCTI BUMOraM NPWAMANA YYacTe HoTHdikoBaHa yetaHoea N° 0598, 5G5S FIMKO OY, Takomatie 8, 00380
HELSINKI, Finland

W [loacHeHHANO3HAYeHD:

L30709XX — kog ewpoby PROFIX, XX= 36-48 — poamip; kateropia Hesneynoro B3yTra; YYYY/XX - pik | MICAUL BATOTOBNEHHA B3YTTA;
CepiiHMIl HoMep - 3akiHuyeTbe Byksamu ZDI.
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HASZNALATI UTMUTATO
BIZTONSAGI LABBELI, terméktipus: L30109
(Eredeti Utmutato forditasa)

AMUNKAMEGKEZDESE ELOTTISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI UTMUTATOVAL.

Orizze meg az itmutatotaz esetleges késabbifelhasznalas céljabol.
FIGYELMEZTETES! Az dsszes biztonsdgra vonatkozo figyelmeztetést és a biztonsdgos haszndlatra
vonatkozd asszes dtmutatot elolvasni,

Biztonsdqi labbeli, az 2016/425 Rendelete szerinti || kategoriaju eqyéni védoeszkdz, az EN 150 20345:2022 . norma szerint
késziilt. Az internetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleloségi nyilatkozat: www.lahtipro.pl

Biztonsagi labbeli,— orrmerevitdvel elldtott eqyéni véddeszkoz, a dolgozd labfejének védelmére, amely megvédi a dolgozd
labfejétamunkasordn 6t érd 200 J-ndl nem nagyoebb litésektdl és a 15 kN-nal nem nagyobb szoritd erdktdl,

Hasznalat eldtt ellendrizni kell, hogy a cipdn nincs-e sériilés, szakadas, a talpa nics-e eltdrve, A cipd felprobalasakor ellendrizziik,
hogy nem nyomja-e alabat, nincs-e tul szorosra kotve a cipdfilzo, mert ez gdtolja a labfej vérellatasat.

FIGYELEM! A haszndlhatdsdgot minden alkalommal a ldbbeli felvételekor ellendrizni sztikséges. Tarések, kidarzsolddések,
mechanikai kdrosoddsok, szinvdltozdsok észlelése esetén cseréljik o cipdt djra.

B Hasznalat:

FIGYELEM! Haszndlat eldtt meg kell nézni a libbeli védelmi kategoridjat, hogy a munka veszélyességének megfeleld védelmi szintii
labbelit valasszuk. A védelmi kategoria szdma minden cipdn megtaldlhatd. A védelmi kategoridkat aldbb taldlja meg.

(sak afelhasznalasi célra hasznalja.

A labbelit fel kell venni, a nyelvet elhelyezni & befiizni. A cipd bekotés utan nem szorithatja a labat, de nem csiszhat le a labfejrél
a cipo kikotése nélkiil,

Nem hasznalhatok olyan eszkozok amellyek a cio labhoz vald illeszkedését eldsegitik. Ezek az eszkozok csokkenthetik a cipd
védelmiszintjét.

Hasznalat utan a cipot ki kell fizni és levenni. Nem szabad a cipdt nagy erdvel és/vagy kikotés nélkul levenni.

A cipd olyan anyagok felhaszndldsaval készilt, amelyek dltaliban nem okoznak allergids reakcidt. Allergias reakciok, egyéni
érzékenyséq esetén felléphetnek. llyen esetben nem szabad tovabb hasznalni a terméket és ki kell kérni orvos véleményét,

Atermék anyaga matrican, a cipon vagy a dobozaban talalhatd, ahol a szimbdlumok jelentése:

—= =

i , : ..

LTAT. - Textil - Mas anyag - Bar
==

B Avédelmi kategiria megvalasztasa:

AzSBvédelmijelolés azt jelenti, hogy alabbeli teljesiti az EN 150 20345:2022 szabvany alapkovetelményeit.
5B — alapkivetelmények

51— 5B + zart kéregrész + energiaelnyeld sarokrész + antisztatikus tulajdonsagok

52— 51+ nedvességfelszivodas ellenivédelem és alacsony vizgbzateresztd képesség

53 (P tipust fém talpbetét) vagy

S3L(PLtipusd fémmentestalpbetét) vagy

535 (PStipusufémmentes talpbetét) — 52 + atszuras elleni védelem a tipustdl fliggden + bordazott kopdtalp
§6— 52-+teljesen vizdlld

§7 (Ptipust fém talpbetét) vagy

STL(PLtipusufémmentes talpbetét) vagy

S$75(PStipusi féemmentes talpbetét)) — 53 + teljesen vizallo

A HRO jeldlés a cipotalp kontakthdvel szembeni ellendllasat jelenti - HRO 300°C (300°C £5°C homérsékletig 60 mp. + Tmp.
keresztil).

Az FQjelalés a cipotalp fiitdolajjal szembeni ellendlldsat jelenti

Az SR jeldlés glicerinnel bevont keramiacsempe aljzaton valod csiszasallosagot jelenti
Avédelmikategoridravonatkozo részletes informaciok az EN IS0 20345:2022 szabvanyban talalhatok.

M Felhasznalasi korlatozasok:

Az alabbi cipd nem felel meg:

a) aramiitési veszélyek ellenivédelemre, veszélyesen magas fesziiltség elleni védelemre,

b) magas homérsékletek esetén — ahol a hatasok a 100C* vagy magasabb léghdmeérséklet hatdsaival egyenértékiiek és
amelyek soran felléphetinfravords sugarzds, langhatas, olvadt anyagok erdteljes szétfroccsenése,

¢) alacsony homérsekletli helyeken - ahol a hatdsok megegyeznek a-50C° - os leveqd hatdsanak,

d) kémiai behatasok ellenikorlatozott védelemre ésionizacios hatast gyakorld sugarzasok esetén.

W Tarolasiidoszak:

A ldbbelik kartondobozban, zart helyiségben, nedvesséqgtal védett, szaraz, j6l szelldzo helyen, veqyi anyagoktdl és a
flitotestektol tavol tarolandok. A tarolohelyiség homérsékletének 5 és 24 °C kizott kell lennie. A tarolds sordn a labbelit nem
szabad gy(rodésnek vagy deformacidnak kitenni.

Alabbelik tarolasideje: Gumitalpa labbelik esetén a gyartastol szamitott 10 év, PU talpi labbelik esetében a gyartastol szamitott
3 év.Ezenidoszak letelte utan a labbeli hasznalatra alkalmas, ha megfelel a "Szavatossagiidd” pontban megadott feltételeknek.

B Karbantartas:

Minden hasznalat utan és a karbantartas eldtt alaposan meq kell tisztitani a cipdt, utdna langyos szappanos vizzel puha rongayal
kézzel megmosni. Szaritani szobahdmérseékleten, lehetdleg szellds helyen, tavol magasd homersékletd targyaktol. Szaradas
utdn meqlehet kezdeni a cipokarbantartdsat.

A cipd allagmegovasahoz barcipd karbantartd szerket kell hasznalni.,

Atextilbal késziilt részek karbantartasara hasznaljuk a textiltisztitasra javasolt szerket,

Figyelembe kell venni a vegyszerek hasznalati utasitasaban megadott utasitasokat.

A cip6t minimum havonta egyszer javasolt karbantartani, intenziv hasznalat esetén gyakrabban.

Abiztonsagilabbeliket rendszeres iddkozonként, minden felvétel eldtt ellendrzéssel értékelni kell. Nem szabad tullépnia termék
szavatossagi idejét (ha fel van tiintetve),

Alabbelik élettartama a haszndlat iddtartamatol ésintenzitdsatol, a tarolastal, tisztitastol és a karbantartastol fugg.

B Szavatossagiido:

A gyartd nem tudja megjésolni alejdratiiddt a hasznalat sordn.

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikai sériles, kopds, tdrés, lyuk, szakadds esetén a cipd elveszti felhaszndlhatdsdgi tulajdonsdgait,
fiiggetlenil a haszndlat idejétdl.

Abiztonsagilabbelit ki kell cserélni, ha az alabbiakban meghatarozott kopas jeleit észleli:
- Afelsdrész vastagsaganak felére kiterjedd, egyértelmdi és mély repedések megjelenése;
- Afelsdrész anyaganak erds kopasa, killondsen a cipd orrandl vaqy az orrmerevitnél;
-Felsirész deformalddott vagy szakadt varratokat tartalmazo teriiletekkel rendelkezik;

- Atalpon 10 mm-nél hosszabb és 3 mm-nél mélyebb repedések vannak;

- A felsdrész tobb mint 15 mm hosszan és 5 mm mélyen levalik a talprol;

- A futéfeliilet magassaga barmely ponton kevesebb mint 1,5 mm;

- Az eredeti talpbetét (ha van) szemmel lathatd deformacio és gylrddés jeleit mutatja;

- Abélés sérilése vagy a labujjvéda éles szélei sérulést okozhatnak;

- Acipdtalp anyaganak levaldsa;

- Akiilsd talp hohatds okozta szemmel lathatd deformdlddasa, az alabbi okok eqyikbal:
a) afutofelillet 2 vagy tobb mintazatanak egyesiilése,
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b} afutdfeliilet magassaga 1,5 mm-nél kisebbre csdkken,

c) acipd kilso részének és a kozéptalp szemmel lathatd megolvadasa,

- A cipd zardszerkezete nem makadik (cipzar, cipoflzo, flzélyuk, tépozar).

Azegyes kritériumok alabbeli tipusatol s a felhasznalt anyagoktdl fiiggden elterhetnek.
Ahasznalatutanacipot utilizalni kell az aktualis jogszabalyok szerint.

W Szallitas:

A cipdt az eredeti csomagolasaban kell szallitani, védeni a naptal és magas homérséklettol, nem szabad Gsszenyomni,
deformalni.

M Elektromostulajdonsagok:

Antisztatikus labbelik:

Ha elektrostatikus feltoltddés veszélye dll fenn, javasolt az antielektrostatikus cipd hasznalata, amely elvezeti az elektrostatikus
részecskéket, megakadalyozva a gydlékony anyagok és gdzik gyulladasat a keletkezett szikrdtol, valamint, ha nem zarhato ki az
aramiités veszélye elektromos berendezésektol vaqy dram alatt lévd alkatrészeital.

Figyelembe kell venni, azonban, hogy az antistatikus cipd nem nyujt teljes védelmet az aramiités ellen, mivel csak bizonyos
meértekii rezisztenciat biztositalab és a padlo kozott.

Ha az aramiités veszélye nem zarhatd ki teljesen, szikség van tovabbiintézkedésekre a veszély teljes kizarasa érdekében.
Javasoljuk, hogy az ilyen intézkedések és az alabb felsoralt vizsgdlatok a munkavédelmi intézkedések részét képezzék az adott
munkahelyen. Javasoljuk, hogy az antistatikus cipok elektromos ellendllasdt a megfeleld véddhatds elérése érdekében a
gyakorlatunkban alkalmazott 1000 MQ — os értek alatt tartsuk. Az (] termék esetében az ellenallasnak minimum 100 k- nak
kell lennie, hogy korlatozott védelmet biztositson az dramiités ellen vagy megvédjen a 250 V- nal nem magasabb fesziiltséql
sériilt elektromos berendezés okozta tztdl,

A felhasznaloknak tisztaban kell lennitk azzal, hogy a cipd, bizonyos kiriilmények kizott nem biztosit elégséges védelmet és
szllkséges tovabbivédelmiintézkedéseket hozni.

Azilyen cipdk elektromos ellendllasa jelentdsen megviltozhat a hajlitgatdstol, osszekoszolédastol, vagy a nedvességtdl.

Ez a cipd nem fogja teljesiteni védelmifunkciajat nedves kirnyezethen.

Feltétlenil sziikséges tehat annak a kovetelménynek a teljesitése, hoqy a cipo hasznalata teljes ideje alatt teljesitse feladatat,
ami az elektrostatikus tiltés elvezetése.

Javasoljuk az izemen belili ellendllasmérést bevezetni és ezeket rendszeresen, minél gyakrabban ismételni,
Az|védelmiosztalyd cipd dtdzhat, ha hosszabb ideje hasznaljak és vizes, nedves kiirnyezetben elektromos vezetdvé vilhat.

Ha a cipdt olyan kdrilmények kozott hasznaljak, ahol a talpa elszennyezddhet, javasolt, hogy a hasznaldja minden alkalommal,
mieldtt belép aveszélyes térbe, ellendrizze a cipd elektromos tulajdonsdgait.

Javasolt, hogy ahol antistatikus cipdt haszndlnak olyan, legyen a padld, amely nem kapcsolja kia cipd altal biztositott védelmet.
Javasolt, hogy antistatikus cipd hasznalatakor ne hasznaljunk mas szigeteld hatasu anyagot a cipdtalp és alab kozott, kizardlag
kidtott zoknit. Ha barmilyen betét van a lab és a dipdtalp kdzdtt, javasoljuk a cipG/betét egyiittes elektromos tulajdonsagainak
ellengrzését,

Részbenvezetd labbeli:

Részben wezetd labbelit kell haszndlni, hasznalata minimalizalja a hirtelen fellépd elektrosztatikus kisiiléseket, pl.
robbandanyagok kezelése esetén. Nem szabad antisztatikus biztonsagilabbelit hasznalni, ha nem zarta ki teljesen az ACvagy DC
fesziltség alatt allo villamos berendezések vagy alkatrészek okozta aramiteés kockazatat. Annak megallapitasara, hogy alabbeli
antisztatikus tulajdonsdggal rendelkezik, megéllapitasra keriilt, hogy (j dllapotban a felsd ellenallasi hatar 100 Q.

A hasznalat sordn az antisztatikus anyagbaol késziilt [dbbelik elektromos ellendlldsa a hajlitasok és a szennyezidések hatdsdra
jelentdsen megvaltozhat, ezért biztositani kell, hogy a termék teljes élettartama alatt teljesitse a tervezett antisztatikus
kistilések elleni védelmen alapuld funkcigjat. Szikséq esetén ajanlott, hogy a felhasznald sajat maga elvégezze az elektromas
ellenallas vizsgalatot és azt rendszeres idokbzonkent elvegezze. Ennek a vizsgalatnak rutinszerl munkahelyi balesetmegelGzési
programnak kell lennie.

Ha a labbelit olyan karilmények kozott viselik, ahol a talp anyaga a labbeli elektromos ellenlldsat potencialisan ndveld
anyagokkal szennyezadik, a felhasznaldnak mindig ellendriznie kell a labbeli elektromos tulajdonsagait, mieldtt belép a
veszélyzonaba,

Antisztatikus zoknihasznalata ajanlott.

Antisztatikus [abbeli hasznalata esetén a padld ellenallasanak olyannak kell lennie, hogy az ne semlegesitse a labbeli altal
nyujtott vedelmet. Hasznalat kizben nem keriilhet szigetelG anyag a labbeli belsd talpa és a felhasznalo laba kize. Ha barmilyen
betét (pl. talpbetétet, zokni) keriil a belsd talp és alab kidzé, ellendrizni kell a labbeli/talpbetét elektromos tulajdonsagait.

W Talpbetétek:

A labbelit csak talpbetéttel eqyiitt szabad haszndlni. A talpbetét csak az eredeti labbeli gyartoja altal kiszallitott hasonlo
talpbetéttel vagy a talpbetétgyartd altal kiszallitott olyan talpbetéttel helyettesithetd, amely az adott biztonsaqi labbelivel
egyitthasznalvateljesitiaz EN 150 203452022 szabvany kivetelményeit, A labbeli vizsgalatat a talpbetéttel egyiitt végezték.

B Perforacio ellenivédelem:

A labbelik atszaras elleni védelme laboratoriumban keriilt bevizsgalasra szabvanyositott szogek és erdk alkalmazasaval. A
kisebb atmérdji szogek nagyobb statikus vagy dinamikus terhelés mellett novelik a perforacid kockazatat. llyen kirilmények
kozott tovabbi megeldzd intézkedéseket kell mérlegelni. A munkavédelmi labbelikben jelenleg harom tipusu atszuras elleni
talpbetétet kiilonboztetink meq. Fém talplemezes (tipus: P) és fémmentes anyagokbal késziilt betétek (tipus: PS és PL),
amelyeket kockazatértékeleés alapjan kell kivalasztani.

Fém talpbetétek (P tipusu, pl. 51P, 53): kevéshé vannak kitéve az éles alaki (dtmérdje, geometridja, élessége) targyak okozta
sériiléseknek; a labbeli gyartasi korlatokbdl kifolydlag nem fedile a teljes futdfeliiletet.

Fémmentes talpbetétek (PSvagy PLtipusa, pl. 51P5, S3L): konnyebbek és rugalmasabbak lehetnek, valamint nagyobb fedési
teruletet biztositanak a fémlemez talpbetétekhez képest, de jobban eltérhet az dtszurds elleni védelem az éles targy alakjatél
(pl. atmérd, geometria, élesséq) fliggden.

APStipus jobb védelmet nydjthat a PLtipusnal a kisebb atmérdji targyak ellen.

M Notifikacios kdzpont:

Amegfeleldségi értékelést asz. notifikacios kbzpontvégezte 0598, SG5 FIMKO OY, Takomaotie 8, 00380 HELSINKI, Finland

B Ajelolésjelentése:

L30109XX —PROFIX kod, XX=36-48 —méret; biztonsagi labbeli kategoria; YYYY-XX- labbeli qyartasanak éve és honapja;
szériaszam — L0 betiikkel végzodik.
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LIETOSANAS INSTRUKCLJA
AIZSARGAPAVI, produkta tips: L30109
(Originalas instrukcijas tulkojums)

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR SO INSTRUKCLIU.
Saglabatinstrukciju varbitéjai turpmakailietosanai.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas bridingjumus un visus lietofanas drodibas
noradijumus.

Aizsargapavi pieder pie Il kategorijas individualas aizsardzibas lidzekliem un atbilst Regula 2016/425 nolikumiem ka artir
izgatavoti saskana ar EN IS0 20345:2022 normu. Timekla vietnes adresi, kura var pieklut ES atbilstibas deklaracijai:
www.lahtipro.pl

Aizsargapaviir apavi, aizsardzibas lidzekli, kas paredzeti kaju un pedu aizsardzibai darba laika no dazadiem riska faktoriem,
aprikoti ar pirkstgalu aizsargiem projektetiem tada veida, lai nodrosinatu aizsardzibu pret 200 ) energijas triecieniem un pret
15 kN saspiesanas slodzi,

Pirms lietosanas sakuma nepieciesams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi. Péc apavu uzvilkianas
nepiecieiams parliecinaties, ka tie nespie? pédu un nav parak stipri sasnoréti radot pédas asins plusmas ierobeZosanu.
UZMANIBU! Pirms katras lietosanas nepieciesams parbaudit lietosanas derigumu. Plisumu, nodifumu, mehanisku bojajumu,
krasas izmainas gadijumd apavus nepieciesams parstat lietot un apmainit pret jauniem apaviem,

M Lietosana:

UZMANIBU! Pirms lietoianas sakuma pareizai apavu izvélei prieks veikta darba nepiecieSams fepazities ar aizsardzibas Kases
apzimejumiem. Aizsardzibas klase ir uzradita uz katra apavu eksemplara. Klasifikaciju apraksts aprakstits zemak.

Lietot tikai atbilsto3i pielietojumam.
Apavus nepieciesams uzvilkt uz kajas pédas, novietot méliti un sasnorét. Snoréjot apavus nav jarada pédu spiedienu, bet

pédas formas. Sadi lidzek|ivar samazinat aizsardzibas pakapes samazinasanos.

Péc lietosanas beigam apavus nepieciesams atinoret un novilkt. Nav ieteicams novilkt apavus pielietojot lielu speku un/vai
bez atsnorésanas,

Sie apavi ir izgatavoti no materialiem, kuri parasti nerada alerdiskas reakcijas. Tomér var rasties $adu reakciju individuali
gadijumi. Tados gadijumos nepieciesams partraukt lietot produktu un konsultéties ar arstu.

lzgatavosanas materials atrodas uz apaviem vai pievienotas birkas, kur noteiktie simboli nozimeé:

0 - cits materials EE - ada
B Aizsardzibas klasesizvele:

5B aizsardzibas kategorija nozimé, ka apavi atbilst EN 150 20345:2022 pamatprasibam.
SB —pPamatprasibas

$1-5B +sléqts papéZalaukums + enerqijas absorbcija papéia dala + antistatisks

52 —51+idensiek|isana un absorbcija

53 (metalaieliktnatips P vai

$3L (nemetaliska tipa PL ieliktnis) vai

$35 (nemetaliska tipa PSieliktnis) — 52 + izturiba pret caurdurianu atkariba no tipa + zole ar protektoru
56 —52+visaapava Udensizturiba

§7 (metalatipa Pieliktnis) vai

S7L (nemetaliska tipa PLieliktnis) vai

§75 (nemetaliska tipa PSieliktnis) — 53 + visa apava iidensizturiba

HRO simbolsnorada zoles izturibu pret augstu temperaturu istermina kontakta - HRO 300°C (lidz 300°C £5°C |aika 60 sek.
1sek.).

FOsimbols nozimé, kazoleirizturiga pret dizeldegvielu
Simbols SR apzimé slidésanas pretestibu uz keramikas flizu pamatnes, kas parklataar glicerinu
Detalizéta informacija par aizsardzibas kategorijam ir pieejama EN 150 20345:2022.

1
1 - tekstila materials
]

M Lietosanasierobeiojumi:
Sie apaviir paredzatilieto3anai:
a) lainodroSinatu aizsardzibu pret elektriskas stravas bistama spriequma, elektrisko bistamibu,

b} augstastemperaturas vide, kuras sekas ir salidzinamas ar 100 °Cun augstakas gaisa temperaturas iedarbibu un kuras var,
bet nenoteikti raksturojas arinfrasarkana starojuma, liesmu vailielu izkususa metala | akatu rasanos,

c) zemastemperatirasvidés, kuriedarbibas célonisir salidzinams ar-50"Cvai zemakas temperatiras iedarbibu,
d) lainodrosinatuierobefotu aizsardzibu pret kimiskiem riska faktoriem vai jonizéjosiem starojumiem.

B Glabasanasperiods:

Apavi jauzglaba kartona iepakojuma, slegtas aizsargatas no mitruma, ventilétas, sausas telpas un talu no kimikalijam un
radiatoriem. Glabasanas telpas temperatirai jabiitno 5 lidz 24°C. Glabasanas laika apavus nedrikst saspiest vai deformét.
Deriguma termins nedrikst parsniegt: 10 gadus no izgatavosanas dienas apaviem ar gumijas zoli, 3 gadus no izgatavosanas
dienas apaviem ar PU zoli. Pec si perioda apavi ir pieméroti lietosanai, ja tie atbilst nosacijumiem, kas noraditi sadala
"Derigumatermins”,

B Kopsana:

Péc katras lietosanas ka ari sakot kopianu apavus nepieciesams ripigi notirt un mazgat lietojot mitru dranu saslapinatu silta
idens un ziepju $kidruma. Zavét istabas temperatira, vislabak védinata vieta, talu no siltuma avotiem. Péc riipigas
7avésanas nepieciesams sakt apavu kopsanu.

Apavus nepieciesams kopt ar adas apaviem paredzétiem kopsanas lidzekliem. No tekstila materiala izgatavotus elementus
koptarvispargji pieejamiem sim nolikam paredzétiem lidzekliem.

Nepieciesams ieverot noradijumus pievienotus pie atbilstosiem kopsanas lidzekliem.

Kopianu nepieciesams veikt ne retak ka reizi menesi, betintensivas lietodanas gadijuma palielinat tas intensitati.

Drosibas apavi requlari pirms katras valkasanas reizes japarbauda, Neparsniegt deriguma terminu (ja tads ir noradits),
ApavuilgmiiZibair atkariga no lietosanas laika unintensitates, uzglabasanas, tirisanas un apkopes.

B Deriguma termins:
Lietosanas laika raZotajs nevar paredzét deriguma terminu.

UZMANIBU! Jebkadu mehdnisku bojajumu, izdilumu, plisumu, caurumu gadijuma apavi zaudé lietosanas derigumu neatkarigi
no laika kads pagajis no raZosanas datuma.

Drosibas apavijanomaina, ja tiek novérotas jebkadas nodiluma pazimes, kas definétas zemak:
- |zteiktu un dzilu plaisu sakums, kas aptver pusi no augseja materiala biezuma;

- Stipriaugseja materiala nobrazumi, itipasi, jarunair par purngalu vai purngala vacinu;

- Apavuaugséja dala irredzamas vietas ar izkroplojumiem vai sapléstam suvém;

- Zoleiirvairak neka 10 mm garas un 3 mm dzilas plaisas;

- Apavu augiejas dalas atdalisanas no zolites, kasirgaraka par 15mmunirdzilaka par 5 mm;

- Protektora augstums jebkura punktairmazaks par 1,5 mm;

-Originalieieliktni (jatadiir) arizteiktu deformaciju un saspiesanu;

-Polsteréjuma vai pirkstu aizsardzibas asas malas, kasvarizraisitievainojumus;

-Pazoles materialu atslanosana;
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- |zteikta pazoles deformacija karstumaiedarbiba sekojosu iemeslu dél:

a) 2vaivairaku protektora rievu saplisana,

b) protektora augstuma samazinasana lidz mazak neka 1,5 mm,

¢} irredzama apavu un starpzoles arpuses kusana.

- Aizversanas mehanisms nedarbojas (ravéjsledzejs, snore, cilpinas, velcro aizveriana).

DaZi nosiem kritérijiem var atskirties atkariba no apavu veida un izmantotajiem materialiem.

Péc lietosanas beigam apavus nepieciesams utilizet saskana ar pastavosajiem tiesibu noteikumiem,

B Transports
Apavus transportét originalaiepakojuma, sargat no saules un augstas temperatiras iedarbibas, nelocit un nedeformét.

M Elektrinés savyheés:
Antistatine apavi:

leteicams, lai antielektrostatiskie apavi buti lietoti tad, kad ir nepieciesamiba samazinat elektrostatisko uzladésanos,
novadot elektrostatiskos ladinus ta, lai no dzirksteles nepie|autu uzliesmojuma radanos, piem. degosas vielas un tvaiki, ka an
kad nav pilnigi izslégts zem sprieqguma atrodosos elektrisko iericu vai elementu radits elektriska trieciena risks. Tomer
ieteicams pieverst uzmanibu uz to, ka antielektrostatiskie apavi nevar nodrosinat pietiekamu aizsardzibu pret elektriska
trieciena risku, par cik rodas tikai noteikta elektriska rezistence starp pédu un pamatni. Ja elektriska trieciena risks nav pilniba
likvidets, riska noverianai nepieciesami papildus lidzekli. leteicams, lai tadi lidzekli ka ari zemak uzraditie merijumi butu
darba vietu negadijumu noversanas programmas dala. leteicams, lai pamatojoties uz pieredzi izstradajuma ekspluatacijas
laika tiktu nodrodinats vélamais antielektrostatiskais efekts elektriska rezistence bitu mazaka par 1 000 MQ. Jaunam
izstradajumam apakseja elektriskas rezistences robeZa noteikta 100 k() limeni, lai nodrosinatu ierobeZotu aizsardzibu pret
elektriskas stravas trieciena risku vai uzliesmojumu avarijas gadijuma elektriskas iericés, kuras strada pie 250V sprieguma.
Tomer lietotajiem jaapzinas, ka noteiktos apstak|os apavi nevar nodrosinat pilnigu aizsardzibu un lietotaja aizsardzibai
vienmer nepieciesams pielietot papildus drodibas lidzek|us.

Sadatipa apavu elektriska rezistence var ievérojaizmanities salocifanas, piesarmo3anas vai mitruma iedarbibas rezultata. Sie
apavi neizpildis savu pielietojuma funkciju tos lietojot mitros apstaklos. Tapéc ir nepieciesams tiekties pie ta, lai apavi
izpilditu savu ladipu novadisanas pielietojuma funkdiju un visu lietosanas laiku nodroSinatu aizsardzibu. Lietotajiem
ieteicams noteiktieksejos uznemuma elektriskas rezistences mérijumus un veikt tos regularos un biezos laika intervalos.

| klasifikacijas apavi, ja tiek lietoti ilgaku laiku var absorbét mitrumu, bet mitros un slapjos apstaklos var parversties par
elektriska ladina vadamiem apaviem.

Ja apavi tiek lietoti apstakl|os, kuros pazoles materials tiek piesarnots, ieteicams, lai lietotajs pirms iesanas bistama zona
vienmer parbauditu apavu elektrisko raksturojumu. leteicams, lai vietas, kur tiek lietoti antielektrostatiskie apavi, pamatnes
rezistence nevaretu nivelet apavu nodrosinato aizsardzibu,

leteicams, lai apavu lietosanas laika nekadi izolacijas elementi, iznemot tekstila zeku izstradajumus, nebutu novietoti starp
apavu pazoli unlietotaja pédu. Ja jebkads ieliktnis atrodas starp pazoliun pédu, ieteicams parbaudit sistémas apavi/ieliktnis
elektrisko raksturojumu,

Dalgji parvadosi apavi:

Dalgji elektriski parvadodi apavi jaizmanto, ja ir nepieciesams, lai péc iespéjas 1saka laika samazinatu elektrostatiskos
ladinus, piem. rikojoties ar spragstvielam. Nedrikst izmantot daleji elektriski vadosus apavus, ja nav pilniba noversts
elektriskas aparaturas vai mainstravas vai lidzstravas spriegumaktivo dalu trieciena risks. Lai parliecinatos, ka ie apavi ir
daléjivadosi, konstatets, ka jaunaja stavokli pretestibas augséjarobezair 100 Q.

Ekspluatacijas laika no vadoda materiala izgatavotu apavu elektriska pretestiba var ievérojami atékirties lieces un
piesarnojuma del, tapec ir janodrosing, lai produkts pilditu paredzeto elektrostatisko ladinu izkliedesanas funkciju visa ta
kalposanas laika. Tapecnepieciesamibas gadijuma lietotajamieteicams pasam veikt elektriskas pretestibas testu un veikt to
requlari. Sim testam vajadzétu bt ka parasta darba negadijumu novérsanas programma.

Ja apavi tiek valkati apstaklos, kad zoles materials ir piesarnots ar vielam, kas var palielinat apavu elektrisko pretestibu,
lietotajam pirms ieiesanas bistamaja zona vienmér japarbauda apavu elektriskasipadibas.

leteicams lietot zekes, kas izkliedé elektribu.

Ja izmanto daleji parvadosus apavus, gridas pretestibai jabut tadai, lai ta nemazinatu apavu nodrosinato aizsardzibu.
Lietosanas laika neieviest izolacijas elementus starp apavu ieksejo zoliti un lietotaja pedu. Ja starp zoliti un pedu ir novietots
jebkads ieliktnis (piemeram, zolites, zekes), japarbauda apavu/zolites elektriskas ipasibas.

W leliktni:
Apavus drikst lietot tikai ar zoliti vieta. Zolite var aizstat tikai ar salidzinamu zoliti, ko nodrosina originalo apavu raZotajs vai ko

nodrosina zolites razotajs, kurs drosibas apaviem piegada zolites, kas athilst EN 150 20345:2022 ipasibam. Apavu parbaude
tika veikta ar zoliti vieta.

B Perforacijas pretestiba:

Apavu caurdursanas pretestiba tika merita laboratorija, izmantojot standartizétas naglas un spékus. Naglas ar mazaku
diametru un lielaku statisko vai dinamisko slodzi palielina perforacijas risku. Sados apstaklos biitu jaapsver papildu
preventivie pasakumi. Paslaik SOI apavos ir tris veidu pret caurdurdanu izturigas zolites. Metala ieliktni (tips: P) un
nemetaliskie materiali (tips: PSun PL), kurus nepiecieSams izvéléties, pamatojoties uz arodriska novertejumu,

Metala ieliktni (tips P piem. S1P, 53): mazak jutigi pret bojajumiem, ko izraisa priekimeta asa forma (.1, diametrs,
geometrija, asums); apavu raZosanas ierobezojumu dé| nav noseqta visa protektora virsma

Nemetaliskie ieliktni (tips P5 vai PL piem. S1PS, 53L): var but vieglaki un vairak elastigaki ka ar nodrosinat lielaku
parklajuma laukumu, salidzinot ar metalu, bet caurdurSanas izturiba var vairak atskirties atkariba no asa priekSmeta formas
(t.i. diametra, geometrijas, asuma).

PStips var nodrosinat labaku aizsardzibu pret objektiem, kuru diametrs irmazaks neka tips PL

B Notifikacijas institicija:

Prasibu athilstibas procesa sakritibas noteiksana dalibu néma notifikacijas institicija Nr. 0598. SGS FIMKO 0Y, Takomotie 8,
00380 HELSINKI, Finland

B Apzimejumu skaidrojums:

L30709XX — PROFIX kods, XX=36-48 — izmeérs; droso apavu kategorija; YYYY-XX- apavu raZosanas gads un menesis; sérijas
numurs — beidzas ar burtiem ZDI.

: _ NOTURIBA PRET

o MASINU ELLU
~ SLEGTA PAPEZA ZONA ~ ANTIELEKTROSTATISKAS IPASTBAS
 ENERGUAS ABSORBCIJA PURNGALA TERAUDA AIZSARGS -

PAPEZA ZONA — AIZSARGA PEDAS PIRKSTUS PRET 200J

ENERGLIAS TRIECIENU

PAZOLE IZGATAVOTA NO NECAURDURAMA AR
—VIENKOMPONENTA ~ <oEKL 1100N

POLIURETANA




